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Tue following exercises were published by their author 
after an experience of their utility in his own private in- 
structions. ‘The German scholar had, however, for some 
time enjoyed the advantage of excellent compilations to 
assist him in this part of Hebrew study; but these all 
laboured under one great defect in supposing a previous 
acquaintance with grammar, and therefore were of but 
little service to beginners. For their use, therefore, this 
work was intended; and it is hoped that this translation 
of it will not be unacceptable to the English scholar as an 
assistant in his earliest studies in Hebrew grammar. The 
author took as the basis of his work the Grammar of 
Gesenius, and made constant references to that of Ewald; 
so that it became necessary to take Stuart as the gram- 
matical basis in the translation, whilst the constant refer- 
ences to Dr. Lee render the Exercises adapted to the use 
of those Hebrew students who prefer his work. 

The original arrangement of the work was into three 
half-year courses, the first ending with Part I. Ex. XX VII 
of the translation, the second with Part I. Ex. LX, and 
the third comprising the whole of Part 11 ; but as this 
. translation is intended for the use not only of schools 
but of beginners generally, this division is here altered. 

By referring to the table of contents it may be seen 
that these Exercises are progressive. In Part I. Ex. 1--- 
XXVII, we have exercises on assimilation, change and 
rise of vowels, on the article and pronoun, the regular 
noun and verb including verbs with gutturals for radi- 
cals. Thus the learner becomes acquainted with all parts 
of speech, so far as they are regular, in such a manner as 
to be able to form sentences of them, so that to him there 
is as it were a life thrown into the language, which acts 
as a stimulus to him to pursue his study with greater 
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spirit. The remainder of the first part is employed on 
the noun regular and irregular, the numerals, preposi- 
tions, the verbs regular and irregular with the exception 
of the doubly anomalous and defective verbs. ‘The se- 
cond part takes in a little more of the syntax, as the con- 
nection of the adjective with the substantive, the forma- 
tion of degrees of comparison, the 7 locale, 7 parago- 
gicum with the imperative, future, and infinitive; and also, 
in order that the learner may be thoroughly grounded in 
the grammatical forms of words, offers a repetion of exer- 
cises on this subject. 

To some persons the exercises on assimilation, the re- 
lative “WN, etc., may appear too easy and quite super- 
fluous; but they are introduced from a consideration of 
the difficulties which are often found on these apparently 
trifling subjects. 

Wherever it was thought that any doubt could arise 
in the learner’s mind, Hebraisms, turns of expression, etc., 
have been given to the exercises at the foot of the page. 
Every other requisite information may be obtained from 
the Lexicon, which is appended to match with the pre- 
ceding portion, where also the proper names, as far as 
seemed advisable, have found a close interpretation. For 
the use of this Lexicon it may be observed, that the learner 
need not doubt which word to adopt when two or more 
present themselves, if he will observe which suits the rule 
of the exercise. For instance, on referring to the word 
to despise he will find 2Y and 732; with the latter he 
has nothing to do until he becomes acquainted with verbs 
,לה‎ and therefore has to choose עב‎ if the exercise is on 
verbs with a guttural for their middle radical. Again, 
the Lexicon is so composed that although the words are 
placed alphabetically, yet reference is frequently made to 
a word in which the Hebrew signification is given—thus, 
“a bride; see, to be finished 7 because it will there be 
found in what manner כל‎ comes to signify a bride. 
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HEBREW א‎ 


PART I. 


1. On Assimilation. 
(Stuart, §. 107.) 


A Liquip without a vowel can change its sound into 
that of a consonant which follows close upon it 
without the intervention of a vowel, so that this 
second consonant becomes doubled. This doubling 
of the second consonant is marked out by Daghesh 
forte (St, § 71 ; Lee, art..47. 1);.e. g., 03771 for 
,הדדבר‎ and this for 72797. The letters most fre- 
quently assimilated are כ‎ and ,ל‎ more rarely ,ד‎ 4, 
and .ר‎ 


EXAMPLES.* 


The word’. The king. The virgin. The corn. 
From’ the king. Of gold. Of silver. The door. 
The prince. From the prince. The year. The 





Ex. I. * The examples given are only of the easiest and most 
frequent cases of assimilation with 3 and ,ל‎ and all occur in 
the use of the preposition כ[‎ (from, out of, etc.) and of the 
definite article ,ל‎ 

1) Or, the article, remains without change in all genders and 
numbers. 2) In Hebrew the prepositions are not joined to 
any particular cases, as in some other languages, but are prefixed 
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consolation. The border. From (the*) border. 
The bread (is) of meal. The step. From the 
gutter. The pot. Out of folly. Theland*. From 
the land*. The prayer. The burden. Of linen. 
The linen. The hero. The night. The king 
cometh®. From the house. The book was written® 
by Moses. The son and’ the daughter. The 
sea is* great. 


II. On the Gutturals. 
(Stuart, § 58. Lee, art. 109.) 


The four gutturals :א‎ 7) 1 2, with 7, allow of no 
reduplication, and therefore do not admit Daghesh. 
In cases where by analogy they ought to be 
doubled, but are not, the letter omitted by ex- 
cluding the Daghesh coalesces with the preceding 
vowel and lengthens it.. Thus we have Qamets 
(~) from Pattahh (—), Zere (=) from Seghol and 
Hhireq (+ and —). But before 7 and ה‎ the short 
vowel remains unchanged. 


EXAMPLES.* 
From (the) point. The mercy. From (the) city. 


without any change in the noun. 3) The words included in 
brackets ( ) are not to be expressed in the translation. 4) 
72°19 ; see the word “ Lord” in the Lexicon. 5) NS2. Here, 
once for all, observe the rule that the letters 22722 at the be- 
ginning of a proposition, or after a silent Sheva, have Daghesh 
lene, Stuart, § 79; Lee, art. 47. 6) Was written, 272). 
7) 1, which is placed before the article. 8) .הָיָה‎ 

Ex. II, * The examples in this exercise are mixed with some 
illustrative of the preceding rule, in order to keep up the atten 
tion of the learner. 
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Out of mercy. The fool. The people. The row. 
From the people. Through heat. The morning 
star. The house. From the house. ‘The praise. 
The palace. The fetter. From the palace. From 
the light. The will. The gate. From the way. 
The violence. From the man. The man. The 
favour. From below. The horse. From heaven 
The proverb. Out of favour. The goldsmiths' 
and” the merchants*, The Ammorites and the 
Ashdodites. The Hebrews. The woman. 


N. B. That part of the grammar which treats of the weak 
letters (TS), on the change of the weak letters, on immutable 
vowels, on the syllables and their influence on the immutable 
vowels, on the tone and its changes, and on the pause, must be 
passed over, since the learner is not supposed to be as yet capable 
of applying these rules in writing Hebrew. 


III. Change of the Vowels, principally in respect of 
quantity. 
(Stuart, §§ 180, 131. Lee, art. 95.) 


N.B. This exercise contains examples only of the shortening 
of vowels before the line Maqqeph. St., §§ 88, 89; Lee, 
art. 133. 


When two words are joined by the line Maqqeph, 
the first loses the tone, and instead of its long 
vowel takes the corresponding short one ; namely, 
instead of Qamets (=) a Pattahh (~), instead of 
Tseri )=-( a Seghol (=), instead of Hholem )' and 


1) DEI. 2) ו‎ 66 ex. 1.7. 3) רבְלִים‎ 
B2 
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—)aQamets Hhateph (—), and instead of Shureq 
(4) a Qibbuts )--( 


[The words to be joined by Maqqeph are printed in Italic 
characters. [ 


EXAMPLES. 


Nashon son of Amminadab*. There died’ much 
people*. All the people "מו‎ the camp returned*. El- 
kanah (was) son of Jeroham, son of Elihu, son of 
Tohu, son of Zuph. Make’ with us a covenant. 
Ali the fat which (is) upon’ the inwards. (The) 
hand of the Lord will give® good. A large tortoise’. 
Much food. Many men. (The) crown (of the) head. 
Much blood”. A perverse heart loveth™ sin”. Burn- 
ing lips’ and a wicked heart. A faithful man is a 
fulness™ of blessings”. And he pressed * upon them” 
greatly. Joseph came” to* Pharaoh. And he inter- 
preted” to him™ the dream. There is” corn in” 


Ex. III. * The introduction of the status constructus here can- 
not be any hindrance to the beginner, in his exercises in the short- 
ening of the vowel before Maqqeph. ‘The examples are of that 
kind that the learner, even without knowing the construction of 
the genitive, might translate them correctly, on being told that 
the genitive in English must be given in Hebrew by the pure 
form (the nominative). 

1) .מת‎ 2) Say, people much. 3) YS; see Ex. I. 2 
4) .שב‎ 5) M52. 6) 94. 7) .על‎ 8) Will give, 7M). 
9) Say, tortoise large. 10) Comm 2) 11( 3718. 12) This 
accusative is not to be expressed by any peculiar form. 13) 
Burning lips, mp .שפתים‎ 14) A fulness of, 27. 15) 
M273, plural of 7273. 16( He pressed upon, 725°). 17) 
Upon them, 22. Coinp. Ex. I. 5. 18) S32. 19) And he 
interpreted, nF"), 20) 19. 21) wr. 92) ,ב‎ prefixed 
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Egypt. David (was) the son of Jesse. Terah be- 
₪86 Abraham™. The Lord spake* to* Moses. 


IV. Rise of new Vowels and Syllables. 


(Stuart, §§ 136—138. Lee, artt. 106, 107.) 


When two letters without a vowel (and therefore 
written with Sheva) come together at the beginning 
of a word, the first Sheva (=) is changed, usually 
into Hhireq (+), or, into Seghol (=), or, Pattahh 
(=). Ifthe second Sheva be a composite one (=, 
= =), the first (simple) Sheva goes over into the 
short vowel corresponding to the composite one ; 
therefore, =—, =r, 77; e. g., 73? for 7ay?. This 
is the case particularly in prefixing the prepositions 
ב‎ (in, at, with), 2 (as), and ? (to, for, and as a sign 
of the dative). The conjunction } (and), before a 
Sheva and the letters ,מ ,ב‎ 5, passes over into}; 
6. g., and a king, 122) for 722). (Stuart, § 152 (c) 
(4); Lee, art. 173. 3, 4). Words beginning with 
י‎ (e. g., THM, Judah), when preceded by ,ב‎ 9, 2 / 
drop the Sheva under the °, which letter quiesces 
(Stuart, § 24. 1, a) into Hhireq (—) ; 6. g., THM, 
in Judah, for 712. However, with the word 
MM (Jehova) there is this exception, that Pattahh 
is always placed for Hhireq ; as, for Jehova, ,ליהוה‎ 
for MM? (Stuart, § 119. (c) (1). 





immediately to the noun. 23) .את )24 .הזליד‎ 25) 
WAN, 
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EXAMPLES.* 


In order to’ lay hand upon’. In (the) habitation. 
He wearied himself? by* labour. He died’ in® old 
age and weakness. Put thy trust? int God. And it 
came to pass*in* the time® of Ahasuerus, that he 
made a feast” at Shushan. Princes" and kings”. 
With’ one™ hand. As Jerusalem and as Judah. In 
order’ to be’ governor in the land”. The soul 
rejoiceth’ in* the Lord. For” the servants”. 
Man and woman. Thou searchest” after’® mine 
iniquity” and my sin”. In thine heart”. As (one) 
who. Thou” and the Lord. As a garment. In 
the garment. Anda garment. For an ornament. 
In the dust. Wood and stone. At (the) opening. 
Praise* the Lord upon’ the harp. Horses” and 
bulls*. And my members” are weak”. With 


Ex. IV. * These examples are of a mixed kind, so that the pre- 
fixes mentioned above might come to stand also before words be- 
ginning with a consonant which has a vowel; as, 1922, as a 
youth. 

1) In order to, 0 2) To lay hand upon, 7? שלח‎ 3( 6 
wearied himself, .בְסַח )7 0 )6 .מת )5 .ב )4 .ְַעַף‎ 
8) ‘711, and it came to pass. 9) ימי‎ properly, days_ of. 
10) He made a feast, TWA MY. 11) OW. 12) מְלָכִים‎ 
13) TWIN. 14) .יָדות‎ 15) Properly YIN, but here it must 
be Y2S2; in the first place, because the word is in pause, and 
secondly, because the form YS, without any word following, 
is most in use, especially in connection with the article. 
16) 2. 17) ַבָדִים )18 .ל‎ 19) AWP2 20) Mine 
iniquity, .עוכי‎ 21) My sin, NOM. 22) Thine heart, 722 
in pause for 727? : Stuart, § 148; Lee, art. 123, 1. 23) 
MAN, 24) ATT. 25) .סוסים‎ 26) OMS. 27) יָצָרִי‎ 
28) Are weak, ,חלשו‎ for wor on account of the pause. 
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weeping. With beauty. Ornament and beauty. 
Keep” the feast to” the Lord. For” the sons® of 
Levi*. Sonand daughter. The land is as a® wil- 
derness. 


On the Article.‏ יש 
(Stuart, §§ 152 (a), and 102. Lee, art. 180.)‏ 


In prefixing the article הל‎ (the) to a noun, three 
things are to be observed: 1.) the ? is assimilated 
with the first letter of the noun (see Ex. 1); 
2.) the Pattahh under ה‎ (7), when the following 
letter is a guttural or 7, and therefore cannot re- 
ceive Daghesh, is changed into Qamets (9) ; only 
before ה‎ and 1 Pattahh remains (77) ; as, החיל‎ the 
strength (see Ex. II.); 3.) if the nouns begin 
with ,ה‎ ¥, 4, the article is prefixed with Seghol: 
with the exception of only a very few monosyllabic 
words ; as, OViT, the people, ההר‎ , the mountain, which 
latter word in the plural becomes 0977. Before 
א‎ and 9, gutturals which are least capable of re- 
duplication, we always find a Qamets; as, DINU, the 
man. YX, with the article, becomes YIN; comp. 
ל‎ 


EXAMPLES.* 


The wise man. Man is! dust of? the earth. The 


29) WNW. 30) 23; from 72, ₪ son. 31) Respecting the 
genitive, see on Ex. 111. *. 32) The indefinite article is never 
translated. 

Ex. V. * These examples will also serve as a repetition of the 


two first exercises. 
1) MF. 2) מז‎ with Maqgeph, therefore “7. 
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great mountain* The way (is) great*. The people 
heard* the Lord. The trespass. The mountains. 
The oath. The Lord. The father. The anointed. 
The summer. The maid servant. The day. The 
burden. The earth. The ring. The dust. The 
smoke. The man does’ a favour. The strength is 
small. The lance. The bath. The heat. The 
violence. The mouth. The Lord ruleth® over 
the heavens. The stream. The Jordan. The Lord 
said’ to® Satan. The locust. The palmer-worm. 
The fiy and the caterpillar have eaten® the’ re- 
mainder. The life. The cattle. Creeping things. 
The birds. The stag. The fallow deer. The 
wild goat. The stork. The pelican. The owl. 
The upupa. The day (is) yet high”. 


VI. The prepositions ל ,ב ,ב‎ with nouns which have 
the article. 


(Stuart, § 152 (a) Note. Lee, art. 174, 9.) 


When the prepositions ,כ ,ב‎ 2 come before the 
article, the 1 of the article falls away, and its vowel 
only remains. In this the rules laid down for the 
last exercise are strictly observed; e. g., in the 
heaven, בשמים‎ , syncopated from .בהשמים‎ But after 
the conjunction 3, ה‎ always remains; e. g., and the 
word, JANN), not 147). 


3) The mountain the great. 4) Heard, ל‎ paw, 5) my, 
6) bein, 7) TEN. 8) ,טל‎ with Maggeph. 9) 328. 10) 
The accusative has nothing to distinguish it. 11) Say, yet 
high (7972) the day. 
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EXAMPLES. 


And he spake’ %0* the king. He speaks® as a 
friend to me*. Upon* the mountains®. As the 
night. On the day. In’ the row. They shall not 
stand’ in the judgment before the Lord. In the 
land. The Lord sittet*in the heaven. The cattle 
dieth® like man. Moses led’ the™ people in the 
wilderness. I have given” corn to’ the righteous™. 
Three towns” are on this side of’ the Jordan. He 
will cast them" into the fire. The Lord hath not 
given me over” unto™ death. To the upright 
there ariseth” light in darkness. He put on” curs- 
ing as a garment: and it is come” like water into 
his bowels, and like oilinto his bones”. A thousand 
years” in thy sight™ (are) as a watch in the night. 
Man passeth away” like grass. The Lord hath 
set* a tabernacle for the sun in’ the heavens. 


Ex. VI. 1) And he spake, 28"). As this form will be of fre- 
quent occurrence in these exercises, it will be well for the learner 
to impress 16 on his memory, although he might not be able to 
analyze it, 2) ye 3) אָמַר‎ 4) YOR, in pause for ‘ON. 5( 2. 
6) חרים‎ ; see Ex. V. 7) They shall not stand, 1297.78. 
8) .שב‎ 9) TT, 10) .הביא‎ 11) ON, the sign of the ac- 
cusative, is to be joined by the line Maqqeph (Ex. III.) to the sub- 
stantive, which also takes the article. On OY with the article, 
compare Ex. V. 12) I have given, F132. 13) a 14) The 
accusative does not here take any sign. 15) Three towns, 
.שלש עָרִים‎ 16) He will cast them, 2°. 17) Hath not 
given me over, ‘241/12 .ל )18 .לא‎ 19) Ariseth, TT. 20) 
He put on, wa. 21) And it is come, NAMI. 22) Bones, 
עצמות‎ 23) A thousand years, שָבִים‎ AN. _ 24) i.e. in thine 
eyes, PPI. 25) .חלף‎ 26) Hath set, DY. 


10 HEBREW EXERCISES. 


VII. Personal pronouns, or, pronouns separable. 


(Stuart, § 164. Lee, art. 145.) 


The personal pronouns are used for the nomina- 
tive, (the exceptions are given in the syntax,) and 
are called separable because they do not, as the 
pronominal suffixes, form one word with a noun or 
verb, but stand separately in their own forms: 
their use is either to add emphasis, or to denote 
opposition to some other person. 


EXAMPLES.* 


I, I have set’ my king’ on Sion. My son® (art) 
thou’, I, I have begotten thee’. Thou, Lord, art 
a shield for me®. The daughter’ of Bethuel (am) 1. 
Behold 1 stand® by’ the well of water. Ye (femin.) 
shall not go” to the temple. We know”, Lord, thy 
commandments. He (it was) who killed’ the man. 


Ex. VII. * Wherever in English the pronoun is repeated, it 
must be expressed in Hebrew. 

1) Ihave set, 1202. 2) My .מַלְכִּי ,קפוא‎ 3) My son, בְנִי‎ 
4) Observe. When the substantive verb ¢o be (esse) occurs in 
connection with a personal pronoun, the Hebrew generally omits 
the verb, and uses only the pronoun. The substantive verb may 
even be omitted, where the pronoun is not required for the sake of 
perspicuity. 5) I have begotten thee, FTP. 6) For me, 
i. -ף‎ about me, *T22. 7) 413, to be joined by Magqqeph to the 
word following. 8) i. e. I standing; 223, standing. 9) DD. 
10) Shall not go, .יָדְעָנּ (11 לאּתִלְכָנָה‎ 12) Thy command- 
ments, FFE. 13) Killed, 97. 
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They (are) daughters" of Canaan. He (is a) son” 
of Jacob. They (are) sons” of Israel. Ye, sons of 
Israel, shall see” God. We, (O) God, will come’ 
to thee”. He said to her”, whose daughter” art 
thou? Where” shall we dwell®. 


VIII. On the Pronoun demonstrative. 


(Stuart, § 167. Lee, art. 176.) 


The pronoun demonstrative is: Sing. masc. ,ה‎ 
this, fem. (זה ,5( זאת‎ this, comm. זו‎ (only in poetry). 
Plural 98, more frequently 798, these. The fem. 
זאת‎ is frequently found where we should use the 
neuter. 


EXAMPLES. 


Who’ hath required? this at thine hand*. These 
(are) the generations* of Noah. Lo, this have we 
searched’, so® it’ (is). To thy seed® will 1 give’ 


14) Daughters of, 23, (Canaan). 15) 72, to be joined by Maq- 
geph to the word following. Respecting the change of vowel, see 
Ex. III. 16) Sons ‘23 of (Israel), as in the preceding example. 
17) Shall see, NDF. 18) Will come, כָכוא‎ 19) To thee, 
PON. 20) He said to her, TOS TON"), 21) Whose 
daughter? “O73, 22) .עַלדמַח‎ 93) Say, where (ְעַל"מָה)‎ 
we dwelling? DAW, dwelling. 

Ex. VII. 1) .מי‎ 2) W723. 3) Thine hand, 173; as to how 
72 is to be prefixed, see Ex. I, 4) תולדות‎ 5) We have 
searched, 2777). 6) 72, with Maqqeph. But the Tseri of this 
72 cannot be shortened. 7) Prop. ,הת‎ but on account of sy, 
here the feminine, 81. 8) To thy seed, ,ל זרעד‎ the prefix ל‎ 
(to) is the sign of the dative. 9) Will I give, 7708. 
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this land. This” people dwelleth* ;ג‎ Egypt. 
This” mountain (is) holy. One shall say”, I (am) 
the 1.0108: and another shall call himself* by 
the name of Jacob. These (are) sons of Israel”, 
those (are) daughters of Canaan. This I spake” 
before God. 


IX. The Pronoun relative. 
(Stuart, § 168. Lee, art. 177.) 


The pronoun, relative WR, who, which, remains 
without any change in gender or number. 


EXAMPLES, 


The book which’ he has written*. The tree 
which the man has 1011605. The woman, whom I 
have seen*. The righteous’ who 1076" God. The 
day which shall come’. The daughters* which she 
bare’. The word which the Lord spake”. ‘This 
(it was) which the father hath done“. The girdle 


10) The pronoun. with. the article repeated is frequently put 
after the substantive ;—the land the this. 11) .שב‎ 12) 
.יְהמַר‎ 13) The Lord’s mim ; comp. Ex. IV. The prefix v} 
as in זר עה‎ 2, contains the idea of approaching, of belonging to, 
which also exists in the dative. * N22. 14) See Ex. VII. 6 
and 5. 15) I spake, SYVON. 

Ex. IX. 1) The accusative, which, might. be. distinguished | 
by.an “8 prefixed, is also left without this sign. 2) He has, 
written, 212. 3) He has felled, DAD, 4) I have seen, N72. 
5) Plur., OYTS. 6) .הבג‎ 7) Shall come, 82>. 8) Plur., 
M422. 9) She bare, 779%. 10) 788. 11) Hath done, MB. 
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which thou hast bought”. God sheweth’ the 
way which we shall go". The heathen who fear 
not” the Lord’. He heard” the words** which 
thou spakest ’ unto me”’. 


X. The Pronoun interrogative. 


(Stuart, § 170. Lee, art. 178.) 


The interrogative pronoun, "> who? masc. and 
fem., and מה‎ what 2 neut., undergoes no further 
changes ; only, instead of מה ,מה‎ is used whenever 
the article would become 7; comp. Ex. V.: and 
before the line Maqgeph, מה‎ becomes “2; comp. 
Ex. III. 


EXAMPLES. 


And Isaac said’, who (art)? thou? and he said, I 
(am) Esau. And he saw® the children’, and said, 
who (are) these°? And he said, who (art) thou ? 
and she 5816 5 I (am) Ruth, thine handmaid’. 
What (is) thy name*? Who can understand ® (his) 
errors? What said” the Lord to Abraham? Why” 


12) Thou hast bought, 3?. 13) .הביד‎ 14) We shall go, 
722. 15( They fear not, ANT) ,לאד‎ 16) The accusative is to 
be expressed by ON with the line Maqqeph. For the change of 
vowel, see Ex. III. 17) pw, 18) O37, plur. of 927. 19) 
Thou spakest, 28. 20) To me, SDR, in pause for YON. 

Ex. (1.א‎ Ex. VI.}. 2) Ex. VII. >. 3) And he saw, 87°). 
4) Accus. the children, D2°N8, or, מַתהַיְּלְדִים‎ from 12>, a 
son. 5) Ex. VIII. With the article. 6) And she said, וַתהמָר‎ 
7) Thine handmaid, ,המת‎ in pause for VAN. 8) Thy 
name, ,שמ‎ from OY, a name. 9) 12%. 10) Plur., Iw, 
11) “8. 12) Properly an expression of surprise, and to be 
rendered by ,מז‎ as the Latin, quid vero? and Greek, +i 8 ; 
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do the waters swell’? Who is lord over us™? 
What has the man done amiss’? What doth 
the friend require’? Who will go” to’ the 
mountains '* ? What hath this” man engraven” ? 
Why anointest thou” this *! king ? What (is) this”? 
speak*! What doth Moses desire”? What does 
the friend wish*? What must be done” with * the 
queen? What said" Samuel to you*? Thou shalt 
know” who will come * to-day. | 


XI. On the regular Noun, which is declined without 
any change of vowel. 


MASCULINES AND FEMININES IN THE DUAL AND PLURAL. 
(Stuart, §§ 325, 326, 328. Lee, artt. 138—140.) 
EXAMPLES. 


Rulers. Mountains. Princes. Laws. Songs of 
praise. Scarlet garments. The sea-monsters. The 
wells. The Hebrew women. The kingdoms. The 
generations. The year. Two’ horses. Two seers. 
Cooks. Two cooks. Good men* Good laws, 
Gracious masters*. Two asses. ‘Two cooks and 
two cupbearers. Presents. Bullocks. Two voices. 





13) SA. 14) Say; who (is) lord to us?’—to us, 132. 15) 


specting the position of the demonstrative, see Ex. VIII. ¥. 
22) Thou anointest, AP. 23) Ex. VIII. 24) 27. 25) 
MN. 26) VET. 27) Say, what (is) to do;—to do, .לעשות‎ 
98) 02. 29) Thou shalt know, YT. 30) בוא‎ 

Ex. 1. 1) The number two must be rendered by the dual. 
2) Plur. WIN from WS; say, men good. The adjective, ac- 
ording to the rule, is placed after the substantive. 3) D°2178, 
plur. of הדו‎ 
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Two walls. Two bullocks. Voices. Walls. Two 
princes. The flames. Heroes. Two heroes. 


XII. The construct state. 
(Stuart, §§ 332—335. Lee, art. 143.) 


The word which, in Latin or Greek, would be in 
the genitive, remains unchanged, and is pronounced 
in close connection with the preceding noun: 
whence it follows, that the tone rests on the last 
word, and the form of the first is shortened. The 
changes are: 


1. Instead of the plural and dual terminations 
-ים‎ and ,-ים‎ the construct form has ?-. 

2. Of the feminine terminations, the singular ה‎ 
is changed into -, the plural form 7) remains. 

3. Nouns in -ה‎ retain 7- in the construct state ; 
but the termination *- becomes '-, as, ‘J, life, 
construct form, .הי‎ 


EXAMPLES.* 


The! horses of the father. The man of the shield. 


Ex. XII. * The examples are such that they form the con- 
struct state without any change of vowel, and in the singular, 
therefore, the construct state of the masculines is not different 
from the absolute state. 

1) Of two words in the construct state, the second usually 
has the article whilst the first is without it, although the se- 
cond never has it except the demonstrative force of the article is 
to be expressed. Stuart, § 412 (a); Lee, art. 224. 8. 
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The garment of the brother, and the garments of 
the mother. The psalms of David. The princes of 
the land. The dominions of the kings’. The re- 
fuge of sinners. The laws of the upright. The lily 
of the field and the fig-tree of the plain. The 
ploughers of the field*. The two songs of the 
king. The desire of the friend (fem.). Informa- 
tion of the theft. The purse of gold. The wit- 
nesses of the oath. The two heroes of the war. 
The plane-trees of paradise. The light of heaven. 
The rivers of Egypt. The upper chamber of the 
palace. The plants of the plantation. The man- 
tle of the king. 


XIII. Mode of expressing the relations of Dative, 
Accusative, and Ablative. 


(Stuart, §§ 426, 427, 430.) 


Since the Hebrew has no declension or termi- 
nations of case, it expresses the relations of the 
oblique cases of other languages by means of pre- 
positions; namely, that of the dative by ?, of the 
accusative by אֶת‎ (with Maqgeph, ,(את-‎ and of the 
ablative by 12 (from, out of), or, ב‎ (in, at,) and 
other prepositions. 


Remark.—This rule, which is generally inserted 
in the syntax, must be introduced thus early, other- 
wise the learner will be kept too long from practice 
in the oblique cases. Since the preposition 1 has 
already been made familiar to him in the first exer- 


2) D220, plur. of 729. 3) Tobe rendered by the dual. 
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cise, examples will be here given for practise in 
the dative and accusative only. The prepositions 
do not cause any change in the noun with which 
they are placed, as is the case in Latin and other 
languages. 


EXAMPLES.* 


In the beginning God created! the? heaven and 
the earth. God made‘ the firmament of heaven, 
and the sun, and the moon, and the stars*. And 
God saw’ the light, that it was good®. And God 
called’ the light day, and the darkness night. And 
he called the firmament heaven, and the dry land 
earth, and the flowing together of the waters sea. 
And God created’ the whales and every® 80017 of 
life, and all birds, and all creeping things. Fill’ the 
land. The Lord loveth Israel, and also Israel 
loveth" the Lord. I have given” גוסץ‎ * every herb 
for food. The woman gave™ to the man of the 
fruit of the tree. And God saw every thing” that 


Ex. XIII. * When it is not expressly mentioned to the con- 
trary, the accusative must be expressed by 8 with Maqgeph. 
1) S22. 2) אֶת‎ without Maqgeph. 3) Made, MWY. 4) 
Plur. כוכָבִים‎ . 5) And saw, .יר‎ 6) Say, that good (it 
was). 7) And he called, S77"). 8) ,כל‎ “92. If כל‎ ₪ to be 
placed before a substantive, it must be used after OS; thus, 
“any. If the article is to be inserted, it must be put with 
the noun; e. ₪. the whole earth, VIN >2 not VIN], be- 
cause 55 is originally a substantive (totality, the whole), and, 
agreeably to what has been said in Ex. XII. 1, does not take 
the article in the construct state. 9) WH and “2 remain un- 
changed in the construct state of the singular. 10) AND. 11) 
.אהב‎ 12) Ihave given, U2. 13) O29. 14) 7322. 15) 
Also כל‎ can take 8 as a sign of the accusative. 
0 
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he had made. I have seen’ the garden which he 
has planted”. The earth (belongeth) to the Lord. 
God sheweth*® mercy to David. The river Pison 
compasseth”* the whole® land of Havilah”™. 


XIV. The regular Noun (which suffers no change 
of vowels) with suffixes. 


(Stuart, § 336. Lee, art. 145, 5, etc.) 


EXAMPLES. 


Thy whip. Our whip. Thy strife. His voice. 
Your (masce. pl.) whip. My thorn. Your (mase. 
pl.) thorn. Thy (fem.) voice. Thy (fem.) thorn. 
Your (fem. pl.) voices. His thorns. Your (mase. 
pl.) voices. Your (fem. pl.) whips. Your (mase. 
pl.) contentions. Our rows. Their (mase.) horses. 
His bullocks. Thy mantle. Our refuge. His 
seed. Their laws. My wisdom. Your wells. 
Her wells. His purse. Our bed. Your mantles. 
Their (fem.) chain. Their (masc.) chain. Her 
chain. Their (masc.) chains. From his mantle. 
Out of our bottle. In his prayer he praised’ 
the Lord. The woman came? from her booth. 
Through*® your subtilty 1 (am) poor. In thy joy 
shalt thou die*. My curses fall? upon 066% Thy 
(fem. sing.) wounds (were) great’. 


16) I have seen, YS). 17) ¥O3, he has planted. 18) .סב‎ 
19) With the article; proper names do not usually take the 
article. Stuart, § 413 (1); Lee, art. 221 (3.) 

Ex. XIV. 1) He praised, T7717. 2) 782. 3) 2. 4) 
Thou shalt die, M1. 5) 3922. 6) Upon thee, M22. 7) 
גדולות‎ . 
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ON THE REGULAR VERB. 
(Stuart, §§ 171---222. Lee, artt. ]82—197.) 


KAL. 
(Stuart, §§ 181, 194—202. Lee, artt. 188—192.) 


XV. On the Preterite Kal. 
(Stuart, § 194. Lee, art. 188.) 


EXAMPLES.* 


The princes went’ into the palace. They sent 
seven thousand? camels*. Thou Lord, thou triest ** 
the heart. Thou visitest the brother. Thou hast 
torn his yoke* from off’ thy neck. Thou pitchest 
the ark from within and from without with pitch. 
Asenath bare to Josepb, Manasseh and Ephraim. 
Ye polish the iron. Ido not trust in oppression 
and robbery. ‘Trust in the Lord, and pour out 
your hearts before him®. I have poured out the 
anger. The soul remembers God. Think not 


Ex. XV. * Several verbs with gutturals occur in this exer- 
cise, yet only in forms which suffer no change of vowels in con- 
sequence. 

1) Here observe, once for all, that the Hebrews express our 
imperfect, perfect, pluperfect, and even our present, by their per- 
fect. Cases in which the Hebrews also make a finer distinction 
belong to the syntax. 2) Seven thousand, הלְפִי‎ nyaw. 3) 
Plur. ְמלִים‎ from 222. **) See Ex. XIII. 4) His yoke, עלו‎ 
5) 298. 6) Before him, 1222. 

c2 


20 HEBREW EXERCISES. 


upon the kindness’ which I have shewn®* to you’. 
Ye have spoken good. The kings” sit upon™ the 
throne. The queen rejoiceth over" gold and 
silver. 


XVI. Infinitive Kal. 
(Stuart, §§ 195, 196, 212 (2) and (3). Lee, art. 190, 6—8.) 


The infinitive has two forms, called its absolute 
and its construct state. The absolute form occurs 
only when the infinitive is used as an accusative 
absolute, i. e. adverbially, and when in Latin we 
should have the gerund in do; e. g., שאול שאל‎ , in- 
terrogando interrogavit. In all other cases we find 


the apocopate form; e. g., to write, 103. 


EXAMPLES. 

They went to* sharpen the share. The sons 
of’ Jacob came’ to* Joseph to buy corn. The 
vine-dresser has pruned* the vineyard. He goes 
to prune the vineyard. The father died’ in the 
weeping. He commanded® to think upon. The 
king subdued’ the enemy. ‘They came’ in order 
to subdue the enemy. And David arose® in order 


7) Accusative. 8) I have shewn, לכֶם (9 עשִיתִי‎ 10( 
Plur. מַלְכִים‎ from 779. 11) .על‎ 

Ex. XVI. * To,i.e. in order to, 7 with an infinitive. This 
» is to be prefixed according to the rule given in Ex. IV, 1) 
The sons of, “22, construct state of 22, plur. of 72. 2) AND. 
3) OS with the line Maqqeph. Ex. III. 4) ie. pruning (in- 
fin. absol.) he has pruned. 5) V7). . The ):( under the מ‎ is 
Qamets Hhateph, 6) 712. 7) The construction as in 4, 8) 
ריק‎ . The (;) under the ל‎ is Qamets Hhateph. 
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to dwell in Jerusalem. He hath 068800" to hide 
the face. He keepeth’ truth. Cease" from keep- 
ing anger’. God judgeth” the people. God 
cometh” to judge the children” of Israel. 


XVII. Lmperative Kal. 
(Stuart, §§ 201, 212 (5). Lee, art. 191.) 


The imperative is the same in sound with the 
infinitive construct, but forms a feminine and a 
plural. There is no third person to the impera- 
tive, nor an imperative to the passive voice (the 
exceptions must be learnt from the grammar), but 
these are supplied by the future. 


EXAMPLES. 


Buy us’ some” corn. Tremble, inhabitants® of 
the land. Gather the children*. Write to the 
Jews as (is) good in your* eyes; and seal (it) with 
the king’s seal, Trust in the Lord, and pour out 
the heart before him’. Hear my voice, daughter 
of the king. Daughters® of Israel, think of the 
house of God. Pursue the enemy’. Ye women 


9) SI. 10) Ex. XIII. 11) 4772. 12) The Hebrews re- 
tain with the infinitive the cases governed by the verb: therefore, 
‘anger’ must be rendered by an accusative. 13) S2. 14) ,בְנִי‎ 
construct state of 5°22, and to be joined by Maqqeph to the 
word following. Cf. 1). 

Ex. XVII. 1) 22. 2) “OYA, 3) DW, construct state 
.עולְלִים (* . ישָבִי‎ 4) Your eyes, O2DY, from YY. 5) 
Before him, לפכיו‎ . 6) F522, construct state, 22. 7) ON, 
from 238. 
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assemble the 808%. Pursue, women’, the wicked. 
Praise God! Remember, Lord, the reproach of 
thy servant’. Recompense thy servant. | Re- 
member me", Lord of Hosts. 


XVIII. Future Kal. 
(Stuart, §§ 197, 198, 200, 212 (4.) Lee, art. 189.) 


The future [by Lee called the present | of transi- 
tive Kal (i. e. with Pattahh, 6. g., 13), is formed 
with Hholem (23°), of intransitive Kal (i. 0. with 
Tseri or Hholem, e. g., 273, (קטן‎ with Pattahh 
(P12, TOP). 

EXAMPLES. 


Mine enemy will sharpen his eyes’ upon me”. 
Joseph shall sell the corn to the Egyptians. I 
will pursue and kill the enemy. I will pour out 
the soul before the Lord. The king will be very 
wroth. They shall not deal out bread. Thou 
shalt sharpen the sword. Ye shall dwell in heaven. 
1 will subdue the enemy*®. Thou, woman, shalt 
prune the vineyard. We will lament the man. 
Ye daughters’ of Israel shall remember God. God 
will remember all men’. I will dwell in the house 
of God. I will hide the face before God. Ye 
sons® 01 Canaan shall lament the wickedness. 


8) 5°22, from 73: 9) O'W3, from the sing. TBS. 10) Thy 
servant, J72Y,in pause TI2Y; from T2Y. 11) לי‎ be joined 
by Maqqeph to the preceding word. 

Ex. XVIII. 1) His eyes, YY. 2) Upon me, .ל"‎ See 
Ex. XVIL. 1.5 Ex. XVIT. 7. 4) “Ex. XVII. & 5) “All 
men, .הֶתדכָּל"מּדֶם‎ 6) Ex. XVI.}. 
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XIX. Participle Kal. 
(Stuart, §§ 202, 212 (6) (7). Lee, art. 192.) 


The Hebrews frequently use the participle where 
other languages employ a finite mood, or a propo- 
sition with the pronoun relative. 


EXAMPLES. 


Zillah bear Tubalcain, who’ polished all kinds 
of instruments and iron. God (is”) a righteous 
judge*. Every creeping thing that creepeth upon 
the earth was 005070700 . A man of wickedness 
(is one) who winketh with his eyes’ and speaketh 
with his feet®. Ahasuerus ruled’ from India unto 
Ethiopia. The king ordered* that’ every man should 
rule in his own house”. Hege was" chamberlain” 
of king Ahasuerus, and keeper’ of the women. 
Thou (art he) that subduest the people. He (it 
is) who pursues the king. Thou, Lord, art bless- 
ed“ among” the children” of Israel. The enemy 
that troubleth you”. He pursueth”® the man. 





Ex. XIX. 1) The relative pronoun in this exercise is not to 
be rendered by TWN, but to be omitted, and the verb belonging 
to it to be put in the participle. 2) See Ex. VII.+. 3) i.e. 
judging right. 4) Was destroyed, T2U%. 5) Ex. XVIII. .ג‎ 
6) His feet, W230. 7) i.e. he,a ruler; Ex. VII. 4. 8) MAX, 
9) That, should be, .ליהיות‎ 10) This house, VR. 11) 87; 
see Ex. VII.4. 12) 5°70, construct state D2, 13) By 
the participle. 14) By the part. pass. (Pual) of F232. 
15) 7.2. 16) Ex. XVI.1. 17) O28. 18) i. e., he (is) 
pursuing. 
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XX. Niphal. 
(Stuart, §§ 182, 213. Lee, artt. 183, 1—3, 193). 


Niphal has generally a medial (reciprocal) signi- 
fication; but also frequently a passive one. Verbs 
which have no Kal, have in Niphal an active, or 
neuter signification, and are, as it were, deponents. 


EXAMPLES. 


‘Thy words’ are sweet as honey. Their רו‎ 
are thrown over* a rock, in order that* they may 
hear® my words® that they are good’. I shall be 
destroyed, 1 and my house*. The soul that blas- 
phemeth® shall be rooted out from among* the 
people. The king’s scribes were called, and 
there was written to all people according to all 
that" Haman had commanded”. A writing, writ- 
ten in the name” of the king, is not™ to revoke”. 
The prophet will prophecy peace. His kingdom 
shall be broken and divided” to” the four’ winds 
of heaven. I have broken his heart’. All your 


Ex. XX. 1) Thywords, TVTV9N. 2) Their judges, שפְטִידֶם‎ 
Respecting the interpretation of this verse, see Simonis’ Lexicon, 
vy. OW. 3) “2, from 2 and W(a hand). 4) 2. 5) VOW 
is a verb Lamedh Guttural, but in this form is quite regular. 
6) My words, .המרי‎ 7) That they are good, 2222. 8) My 
house, בִי7י‎ . 9) 7 mp7, fem., because בְכָש‎ (Cae is a fem, *) 
2772. 10) ee of, “28D, from 725. 11) WAD?. 12) 
TAY, 13) OW, also in the construct state. 14) Is not, 1S. 
0 .לַחְשִיב‎ 16) And will be divided, YT). 
17) "2 18) 272; the article is not to be expressed in Hebrew. 
19) His heart, sad, 
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ways” are not hidden from me”. Your iniquity” 
is not hidden before me. The earth shall be cor- 
rupt before God, and” it shall be filled with™* wick- 
edness. 


XXI. Piel and Pual. 
(Stuart, §§ 183, 184, 214, 215. Lee, artt. 183, 4—6, 194). 


Piel has usually the causative signification of 
Kal; hence the English “to cause,” may frequently 
be rendered by this form. It also frequently bears 
the signification of Kal, or is an intensive of Kal. 
The Pual has the passive signification of Piel. 


EXAMPLES. 


My lips’ speak purely*. A mouth which speak- 
eth* great things*.. The Lord buildeth® Jerusalem, 
and will gather together the outcasts® of Israel. 
Thy tongue’ deviseth* mischiefs; like a sharp® razor, 
working” deceitfully". I have gathered you” to- 
gether, and blown upon you” with the fire™ of 


20) Your ways, 57277, from FYI. 21) Before me, מִלְפָנִי‎ 
22) Your iniquity, D212. 23) 1 followed by Daghesh. 24) 
The simple accusative. , 

Ex. XXI. 1) My lips, .שֶפטי‎ 2) To be pure, 772; use 
the pass. part. Kal. 3) Use the participle; comp. Ex. XIX. 
4) Great things, ]2722: 5) 72.2, construct state of 272, (a 
builder, founder). 6) Construct form 17), from MTT, plur. 
DTT. 7) Thy tongue, Tw. 8) תחשב‎ . 9) Part. Pual. 
10) Working, THY. 11) 7439, 12) .אוהְכֶם‎ 13) Upon you, 
עַלִיכֶם‎ . 14) WS, and thus also in its construct state, 


- 
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mine anger. Behold! a great wind, which brake’® 
in pieces the rocks”, (was) before the Lord. The 
eyes of 811% shall wait upon thee”. Sanctify the 
congregation. I wait for thy salvation, O Lord. 
I also am formed” out of the clay, as thou”. The 
waters shall extend themselves greatly over the 
earth. The wind brake in pieces the rocks“ 
before the Lord. He came” leaping” and dancing”. 


XXII. Hiphil and Hophal. 
(Stuart, §§ 185, 186, 216, 217. Lee, artt. 183, 7, 8, 195.) 


Hiphil is still more frequently than Piel the causa- 
tive of Kal, and sometimes also it 1s zntransitive and 
WVEULELS Ae. ©. הצַלִיח‎ to cause to be prosperous, and, 
to be prosperous. Hophal is the passive of Hiphil. 


EXAMPLES. 


Lo it is I’ who have hardened? the heart? of the 
Egyptians. Joseph was* governor over the land: 
he it was* who’ sold (corn) to all® the people. And 
the woman said’ to Joab; behold, his head shall be 
thrown’ over? the wall. Thou’, thou art cast out 


15) Dy 2D, from 920. 16) The eyes of all, DO DY. 17) 
Upon thee, 778. 18) Pual. 19) As thou, 792. 20) N2. 
21) 732,to leap; use the part. Piel. 22) 173, Pilpael 7279; 
use the part. Pilp. 

Ex. XXII. 1) Lo it is I, ‘227. 2) Piel. 3) 22, and 
thus in its construct form. 4) S71, Ex.VII.4. 5) Ex. XIX. 1}. 
6) On ,כל‎ see Ex. XIII.*. Here the sign of the dative is not 
attached to the second noun as the article is, but to כל?‎ there- 
fore nym. . In the same manner also 72, ON, 3, כ‎ ete., 
are joined to 55. 7) And she said, .ותמר‎ 8) Hophal. 9) 
TY2. 10) Personal pronoun. Ex. VII. *. 
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of thy grave as an abominable” branch. I destroy 
your high places. Ye", ye are departed” out of 
the way, and cause many* to stumble (who live) 
in the law. Blessing upon” the head that selleth 
com! ‘Thou knowest all my ways“. The fire 
layeth waste ” the dwelling” of the sanctuary. God 
is exalted” in his power. With" God is the power 
to help’ and to cast down”. The sons of Abra- 
ham shall offer a burnt offering upon the altar. 


XXIII. Hithpael and Hothpaal. 


(Stuart, §§ 187, 218. Lee, art. 183, 9.) 


The Hithpael conjugation is principally reflexive, 
and expresses a making one’s self to be that which 
the Kal signifies, e. ₪. קדש‎ to be holy, התקהש‎ to 
make one’s self holy, to sanctify one’s self : hence it 
also expresses an exhibiting one’s self as being or 
doing that which the ground-form signifies. 'The 
Hothpaal occurs in very few verbs, as קד‎ 10 6 
examine, מא‎ to be unclean, 043 to wash. 


EXAMPLES.* 


Jehu conspired against Joram. King Joram was 


11) Part. Niphal, to be placed after its substantive. 12) Ye 
are departed, 02770, from 790. *) DBD. 13) mt 14) My 
ways, ‘227, from J]. 15) Hophal. 16) מכון‎ , from מכון‎ . 
17) To be exalted, שבכ‎ , Hiphil; use the future. 18) 2 with 
mids would be DYNA , but instead of this the Hebrews say 
.בַאלְהִים‎ 19) Tohelp, V2. 20) i. 6. To cause to fall. 

Ex. XXIII, * When no conjugation is especially mentioned, 
the Hithpael is to be used. 
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returned’, in order? to be healed in Jezreel of* the 
wounds‘ which the Syrians had given’ him. The 
people were wroth, and cursed® the king that they 
suffered hunger’. The servants® conspired against 
the master, and slew him® upon” his bed. The 
children of Benjamin shall be numbered from the 
cities". My soul” is poured out upon me’. The 
people was numbered. They hold together and 
do not separate. ‘The Levites, after’* the manner 
of their fathers’ were not numbered’. The 
wicked” give themselves up’ to do” wickedness. 


XXIV. Promiscuous Examples on regular conju- 
gation. 


EXAMPLES.* 
They sow wheat and reap thorns. Ye shall 


1) Returned, 2. 2) In order to, Pe Ex. XVI. 1. 3) מן‎ 
with Maqgeph, which hinders the assimilation with the letter 
following. 4) Plur. 5°35 from 72'5, which word, being feminine, 
would properly have >’) in the plural; many substantives 
with a feminine form have in the plural a masculine termination, 
and vice versa, Stuart, §. 322, 5) 1271. 6) Piel, with 2 pre- 
fixed to the noun governed. 7) That they suffered hunger 
27, fut. Kal of 3Y7. 8) OYT2Y, plur. of TAY. 9) And 
slew him, 71277. 10) “?¥. 11) ,ערים‎ from WY, a city. 
12) My soul, 2, fem. 13) ‘oY, upon me. 14) "4 15) Their 
fathers, O73N, irregularly formed from 28. The more usual 
form is O28. Nis one of the anomalous nouns mentioned 
by Stuart, § 394. 16) Hothpaal. 17) ,רְשָעִים‎ plur. of DWI, 
18) To give one’s self up, 722, Hithpael. 19) To do, .לעשות‎ 

Ex. XXIV. * Where there is no express mention of the con- 
jugation, Kal is to be employed, 
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not’ go to them’. The feet of* the priests were 
dipped? in the brim? of the water. Thou couplest 
the five® curtains, and doublest the sixth’ curtain. 
Thou, Lord, wilt number my 5668 , thou wilt not 
watch over my sins. And ye, ye shall be gathered® 
one after another”. He is as one” that gathereth 
ears”. Jacob separated the lambs’. I am poured 
out’ like water, and all my bones™ are out of 
joint’. Lo, 1'% I have conspired against my lord”. 
He went mourning. My groaning is not hid from 
thee’. Thou, thou art cast out” of thy grave as 
an abominable” branch. The rod is broken‘ that 
smote thee”. The officers drew near unto Moses. 
There lacketh not” a man 01 us*. Ye shall be 
remembered™ before the Lord your God. Re- 
member me”, O my God, for good”. The butler 
brought Joseph into remembrance” with*® Pharaoh. 
The wicked will prevert the words” of the right- 


1) 85, or, OS with Maqgeph. 2) To them, ory. 3) The 
feet of, רנלי‎ 4) Ex. XX. 5) ,בְקְקֶה‎ prop. at the end of the. 
6) want, 7) ;ששית‎ with the article, to be put after the sub- 
stantive. 8) My steps, צְעָדִי‎ from TYE. 9) Pual. 10) One 
after another, .לאחד החד‎ 11) As one that gathereth, i. e. as 
(one) gathering. 12) Plur. ,שְבְּלִים‎ from (שפלת‎ 8 101. with a 
masculine termination in the plural. See Ex. XXIII. > 
13) כָשָבִים‎ 14) My bones, WY. 15) i. e. have separated 
themselves, Ex. XXIII. 16) Lo, 1,°927. 17) My lord, ,הדונִי‎ 
from 2178. 18) From thee, i. e. before thee, 1722. 19) Hophal. 
20) Part. Niph. after the substantive. 21) Which smote thee, 727. 
22) The negative, as in Latin, is always placed before the verb, 
to which it is usually joined by Maqqeph. 23) Of us, 13°3. 24) 
Niphal. 25) .לי‎ 26) For good, לטוּבה‎ . 27) To bring into re 
membrance, 723, Hiphil. 28) “28. 29) Words of, ‘227 from 727. 
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eous. He supported his hand® upon the wall. 1 
rose 11" the morning. 


VERBS WITH A GUTTURAL. 


(Staart, §§ 223—233. Lee treats of these with the regular 
verb.) 


XXV. Verbs with a guttural for their first radical. 
Verbs: Pe guttural. 


(Stuart, §§ 224—228.) 


EXAMPLES. 


Assemble the people. Thou shalt serve thy 
brother’. He believed them? not*. I will divide 
the spoil* of the enemy®. I am silent and will not 
open® my mouth’. They hold the man "על‎ his 
1006 The house is established for ever. Arm 
yourselves", men, for the battle. Divide the land 
into seven parts". Hope”in the Lord; be strong, 
and he shall strengthen thine heart®. They bear 
their sins’. Thy land shall be divided by line. 
The city is not established, the walls shall be 


30) His hand, 17). 31) 23, followed by the article, Ex. VI. 

Ex. XXV. 1) Thy brother, 778, an irregular noun from TTS, 
a brother. This is one of the anomalous nouns mentioned by 
Stuart, 5. 394. 2) OF. 3) .לא‎ 4) Spoil of, 22W, from PW. 
5) Ex. XVIL. 7. 6) I willnot open DS .לאד‎ 7) My mouth, 
,פִי‎ from ,לה‎ an irregular noun. 8) 2. 9) Ex. XXIV.. 10) 
Niphal. 11) Into seven parts, חָלְקִים‎ yaw, 12) קוח‎ 
in “8. 13) Thine heart, 727. 14) Their sins, ONT. 
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broken down. A well of water shall quicken thy 
bones”. The crafty hideth’® himself, the simple * 
are punished. The righteous is delivered out of 
trouble. When it goeth well with the righteous 
the city rejoiceth ; and when the wicked perish” 
there is shouting. The land shall be divided by® 
lot'*. No one” shall transgress the command- 
ment which the king shall give”. 


XXVI. Verbs with a guttural for a middle radical. 
Verbs: Ayin guttural. 


EXAMPLES. 


The stone shall cry out of the wall, and the 
beam out of the timber shall answer'it. 06 
have destroyed the vineyard. The lions roar. 
The prophets say*, he hath said*. They quench as 
tow. They are quenched as the fire of thorns. 
I am driven away as the locust. I have trusted 
in the Lord, I shall not slide. Thou hast enlarged 
my steps’ under me® that my ancles did not slip. 
And God saw’ the earth, and behold, it was cor- 


15) Thy bones, 723Y, from OFY: 16) Ex. XX. * DSN, 
plur. of S12. 17) When the — perish, 1. 6. in the perishing 
of ; imp. constr. Kal of T>8, with 2 prefixed. Also, when it is 
well with, i. 6., in the good of, 2762. 18) San construct form of 
גורל‎ 19) To be rendered by the third pers. sing. 20) He 
shall give, 74}. 

Ex. XXVI. 1) Shall answer 729%. 2) Ex. VII.*. 3) By 
ON3 in the future, said of the prophets. 4) He hath said, 582. 
5) Ex. XXIV.® 6) Under me, ,דתי‎ 7) Ex. XIII. °. 
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rupt. God will shake out from his house® every 
one that doth not keep® this” word. They open 
their mouth against me”. The wicked shall be 
shaken from the earth. The king will be very 
wroth and his anger burns in him™. Behold the 
Lord, the Lord of Hosts, shall lop™ the bough with 
terror, and cut down the forest with iron. 


XXVII. Verbs with a guttural for their third radi- 
cal. Verbs: Lamedh guttural. 


(Stuart, §§ 232—236.) 
EXAMPLES. 


Remain* at’ Jericho until your beard’ is 
grown*. Help us*, O Lord, that’ we might praise 
thy name®. Who hath divided’ a bed for the® 
overflowing of waters, that’ they might 1 
the desert and wilderness, and that the grass 
may grow? He will send a writing to the king. 
Every one slingeth® with stones 867 an _ hair(’s 
breadth), and doth not™ miss. The hair is grown’. 
The earth shall open itself, and righteousness shall 


8) His house, YR, from 12, which is irregular in the plural. 
9) יָקִים‎ future, prop. he will keep upright. 10) Ex. VIII. 6. 
11) Against me, עָלִי‎ 12) Plur. YW, from YW. 13) In 
him, .בו‎ 14) Say, (is) in (2) lopping a lopper. Ex. XVI. 
Ex. XXVII. 1) Remain, .שכר‎ 2) Your beard, 5227 from 
723. 3) Piel. 4) Help us, .הושִיעָנוּ‎ 5) That, ל‎ with an -ת1‎ 
finitive. 6) Thy name, 72 in pause .שמ‎ 7) Hath divided, 
19) Piel. 8) Ex. XIII. 9) Particip. Kal. 10) “8. 11) לא‎ 
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grow forth. The Lord shall satisfy thy soul in 
droughts; thy bones” shall he make fat*. With * 
fruit shalt thou satisfy the land; thou causest * 
herbs to grow for the cattle. Wine maketh glad 
the heart** of man. They have taught the people 
to’ swear by Baal, and the people shall learn” 
to’ swear by my name”. Every thing*® that is 
upon’ earth shall perish. Cursed 06% he* that 
keepeth back his sword*® from blood. By' the 
Lord * shalt thou swear, and him® shalt thou 
serve. 


12) עצָמות‎ , plur of D3Y. In order that this passage may 
not be unintelligible to the learner, let it be briefly remarked 
that the Hebrew, in his warm country, looked upon rain and 
dew as a peculiar blessing from God; whence the expression 
‘€ to wish any one dew or rain from heaven” is equivalent to *0 
wish any one prosperity.” Compare Gen. xxvii. 28, where Isaac 
blesses his son Jacob with the words, “ God give thee of the dew 
of heaven ;” and in Deut. xi. 13, ete., God says to the Israelites, 
* Tf ye shall hearken diligently unto my commandments which I 
command you this day, to love the Lord your God, and to serve 
him with all your heart and with all your soul, J will give you 
the rain of the land in his season, the first rain and the latter 
faa 2**) ym. 13) 1. 14( Use the particip. Hiphil. 
15) Fut. Piel. 16) 229 , construct form of 222. 17) Use the 
plural, because the ו‎ noun, EY (people), i is a collective. 
Stuart, §. 480. 18) My name, שבי‎ , hs Dw. 19) ל‎ with an 
infinitive. 20) 45, to be joined hs Magqgeph to the following 
"WS. The Hholem must be changed into Qamets Hhateph ; 
See Ex. 111. 21) To be rendered by the particip. pass. Kal. 
Cf. Ex. XIX.". 22) By the participle. Comp. Ex. XIX. }. 
23) His sword, 12°77, from 277]. 24) TT). How ב‎ ₪ be 
prefixed, see Ex. IV. 25) אותו‎ . 
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XXVIII. Nouns which suffer no change of vowel 


in declension. 
(Stuart, Decl. I.) 


The classification of nouns’ in Dr. Lee’s Gram- 
mar, differs so much from that followed in these 
exercises, that no references to that work can here 
be given. In the Lexicon may be found to what 
order etc. each noun belongs. 


EXAMPLES. 


My sheaf rose’. Your 8208708 did obeisance* 
+0 my* sheaf. God created* whales. The Lord 
loveth the righteous. The heroes are strong’, 
The liberties® of the people. The caravans in the 
wilderness. The wisdom of Solomon. The riddle 
of Samson. The fig-tree of Egypt. Ihave’ many® 
garments. Fools despise wisdom. The dominion 
of the king. The deceit of the wicked®. The 
watches of the night. The laws (are’) good. The 
plains and the mountains. The plains of the field 
and the mountains of the fand. The witnesses of 
righteousness stand up" before God. Bottles and 
purses. Bottles of wine. Songs to the Lord. 
Take” witnesses of righteousness with thee. The 
lilies of the garden, 


Ex. XXVIII. 1) Rose, 32. 2) Did obeisance, FIIAAWN. 
3) See Ex. XIII. for the sign of the dative. 4) Created, N?2. 
5) Pa, in pause for 732. 6) Construct state; Ex. XII. 7) 
I have, i. e., (are) to me, ללו‎ 8( Plur., 27. 9) yw, 
plur. of WA. 10) Ex. VII.4. 11) Stand up, 747. 12) Mp. 
13) With thee, 7718; in pause, TAN. 
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NOUNS WHICH SUFFER A CHANGE OF 
VOWEL IN DECLENSION. 


A. Masculines. 


XXIX. Nouns with final Qamets or Pattahh, pure 
and mutable, whether monosyllables or polysylla- 
bles, with preceding vowels immutable. 


(Stuart, Decl. II.) 
EXAMPLES. 


The Lord hears my voice from his temple. He 
hid his face. The foundations of the hills shook. 
According to’ the cleanness of my hands doth the 
Lord recompense me*. His judgment and his law 
will I not cast from me*. The judgments of the 
Lord are righteous*. Why hidest thou’ thy face ? 
Your hand® will do’ good. The stars of heaven 
declare® the glory® of God. The Lord hath sanc- 
tified’ his temple, and his hand is* our rock. 1 
will not go" in your waste places. The waste 
places of Judah shall be’ a garden of God. The 
sun is a star of the heavens. There are many” 
waste places of the earth, and throughout the sur- 
face of the sea are there many” islands™. 


Ex. XXIX. 1) 3. 2) He doth recompense me, לי‎ awit. 
3) I will not cast from me, ‘373 YON ND, 4) To be righteous, 
PIS. 5) Why hidest thou, FAINT. 6) OID. 7) יַעַשָה‎ 
will do. 8) 2D. 9) 422, construct form of T1323. 10) 
Hath sanctified, קדש‎ . 11) I will not go, TN “Nb, 12) M7. 
13) There are many, 722. 14) O98, plur. of 8. 

D2 
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XXX. Nouns which have an immutable vowel in the 
final syllable, and Qamets or Tsert pure in the 


penult. 
(Stuart, Decl. III.) 


EXAMPLES. 


Rivers of water shall appear’. God sheweth 
mercy* to David his anointed. The heavens de- 
clare® the glory of God. Who will stand up* in® 
the place of righteousness? Seventy men° were* 
the® great men of the city. The great (men) 
killed? the king. Jehu slew” all his great (men.) 
The Lord is Lord of the whole earth. We are™ 
lords of the beasts. Be not angry”, my lord. 
Stay the night®, my lords. Great and mighty 
(men) are in the people: and the mighty of the 
people shall take the land in possession”. Lord, 
008100 5 my meditation. My heart” soundeth® 
like pipes. The hunger of the house (is) great. 
All the males of the town thou shalt not suffer 
to live’. God hath founded the earth upon its 
foundations. The sun knoweth his going down. 
And God 5810", let there be* light in the’ firma- 


Ex. XXX. J) Shall appear, .יראה‎ 2) Sheweth mercy, 
TOM mMwyY. 3) TBD. 4) Will stand up, 593. 5) 2. 6) 
Seventy men, שַבְעִים יש‎ . 7) WI. 8) Respecting the arti- 
cle, see Ex. XII.?. 9) WW. 10) Slew, 727. 11) Sim- 
ply the personal pronoun, we. Cf. Ex. VII. *. 12) Be not 
angry, תדר‎ “Os. 13) Stay the night, ,ליכל‎ 14) See Ex. 
XXIV.17 15) Will take in possession, W772. 16) 722. 17) 
My heart, 22, from .לכ‎ 18) 77. 19) Thou shalt not 
suffer to live, דה‎ “ON. 20) And—said, W781. 21) Let 
there be, 77}. 
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ment of heaven. Cursed (art) thou*, upon thy 
belly shalt thou go®, and dust shalt thou eat*. I 
gave* you” clothes. 


XXXI. Dissyllabic Nouns with Qamets pure in the 
ultimate, and Qamets or T’seri pure in the penult. 


(Stuart, Decl. IV.) 


EXAMPLES. 


The Lord flyeth upon’ the wings of the wind. 
There are no* words, but their voice is heard’. 
The commandments of the Lord are pure. The 
gold of the land is good. The trespass of the man 
(is) great, and the Lord will forgive* us our tres- 
pass. The man is a slave of his ₪010. All ani- 
mals quench’ their thirst. Wine maketh glad® the 
heart of man. Man’ returneth® to? his dust. The 
wicked shall be destroyed’ from the earth. The 
heavens and the earth were finished", and their 
whole” host. And God took'* from Adam one of 
his ribs; and he made™ the rib into a woman. 


22) Cursed (art) thou, TAS WMS. 23) Thou shalt go, 72n. 
24) And thou shalt eat, 2287). 25) 1 gave, 2. 26) To 
you, 522. 

Ex. XXXI. 1) bY. 2) There areno, 7S. 3) But is heard, 
paw 2, 4) And he will forgive, 20), 5) maw, 
6) Mw, 7) DIN is a collective noun, and therefore takes a 
verb in the plural. Comp. Ex. א א‎ 711.17. 8) Returneth, 32>, 
9) OS, with Maqqeph. 10) Shall be destroyed, Y2%>. 11) 
ND. 12) Their whole;—the suffix must not be put with 5d, 
but with S22; therefore, כלדצבאם‎ | 13) And he took, M2. 
14) And he made,—Heb., and he built, —737). 
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And Adam said”, this is flesh of my flesh. ‘Thou 
hast spoken” lies to me, and the Lord hath heard” 
the lies of thy mouth”. Delilah urged upon” Sam- 
son that he would %6[[ 9 wherein® his strength 
(lay); and Samson said”, in the hair of my head. 
He hates him® on account 0195 his words. Your 
sins shall not be forgiven® you”. 


XXXII. Dissyllabic Nouns with Tseri pure in the 
ultimate, and Qamets pure in the penult. In the 
construct state Tseri passes over into Pattahh, 
and in some words into Seghol. 


(Stuart, Decl. V.) 
EXAMPLES. 


The vineyard is not pruned’; its hedge is broken 
down’. The servant put* his hand under the 
thigh of Abraham, his master. On our shoulders 
we bear‘ the spear. I have seen’ stakes at the wall 
of the city. ‘The old men are 0680". The sheep 
are shut up’ in the folds; their folds hast thou 
broken. Put, I pray thee*, thine hand under my 


15) And—said, V8. 16) Thou hast spoken to me, 
דִבַּרְתְלִי‎ . 17) And — hath heard, Y2U1, 18) Thy mouth, 
2. 19) Urged upon, 2 MEW. 20) i. 6. To tell, T2772. 
21) Wherein, 732. 22) וד‎ ws. 23) וצל‎ 94( Shall 
not be forgiven, a לאינְסֶל‎ 25) O22 

Ex. XXXII. 1) Is not pruned, לא זמר"‎ 2) Is broken 
down, Y222. 3) DLT. 4) We bear, נשאנו‎ | 5) I have seen, 
YS]. 6) Are dead, WR. 7) Are Site up, 232. 8) Put, 
T pray thee, S7 OW. : 
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thigh. Isaac came forth? (from the) loins of Abra- 
ham. The old men of the land were honoured ”. 
Mountains (are) a refuge for the wild goats. I 
have drawn! the wooden” stake out of the 
ground. Goliath 1180 5 a spear of brass upon” his 
shoulders. 


XXXIII. Segholate Nouns. 
(Stuart, Decl. VI.) 
I. Nouns with A, E, or O, in the first syllable. 
EXAMPLES. 


The blessedness (plur.) of the man. In the law 
of the Lord (is) his delight. He standeth' not in 
the way of sinners. He is like a tree planted* by 
rivers of water. He doth not give his money upon 
usury. I will love thee*, O Lord, my strength. 
The snares of death compassed® me about. My 
voice cometh® into his ears. Darkness is under 
his feet. The Lord recompenseth’ me according 
to my righteousness. I have kept the ways of the 
Lord. Lo, a ram was caught® in a thicket by his 
horns. All the horns of the wicked will I break®. 
The lion is come up” from his thicket. This man 


9) Came forth, יכה‎ , with an accusative of that from which he 
came forth. 10) Were honoured, 7722. 11) I have drawn, 
“YD. 12) i. 6. Stake of wood, (32). 13) Say, to Goliath 
(was) a spear, etc. 14) Of brass, wri, bay) היז‎ 

Ex. XXXIII. 1) W2Y: 2) Part. pass. Kal of MW. 3) 2 
4) I will love thee, TIN. 5) Compassed me abate SADON / 
6( S2. 7) Recompenseth me, 972102, 8) Was caught, TIS). 
9) I will break, Y328. 10) Is come up, MOD, 
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spareth” his staff; those” brake’ their staves. 1 
have performed my vows. All their vows shall 
they perform”. All thy wishes shalt thou say”. 
I will walk” in the paths of righteousness. 


XXXIV. Segholate Nouns. 


I]. Nouns with Gutturals in the last syllable. 
(Stuart, Decl. VI.) 


EXAMPLES. 


The wicked bow’ at* the gates of the righteous. 
Who shall dwell® in thy tabernacle. Lord, thou 
art the horn of my salvation, and thou givest me* 
the shield of thy salvation. The God of your sal- 
vation shall be exalted’ above the people. The 
sun runneth® his course. The gates of eternity 
open’. Thou sendest springs into the valleys, they 
flow® between the hills. 46% the voice of thy 
thunder they haste away”. Man goeth forth" 
to his labour. Thou givest’® them™ their food. 
The fruit 161060 * its seed. Three’ times” hast 
thou 06001700 me”. He hath supplanted me 
these two times”. 


11) Wk. 12) WPS. Cf. Ex. VIII. 13) 997, from YY. 
14) smb, 15) They shall perform, יְשַלְמוּ‎ 16) Thou shalt 
say, תאמר‎ | 17) Iwill walk, TRAN; in, 3. 

Ex. XXXIV. 1) Bow, שחו‎ 2) by, 3) Shall dwell, 72>. 
4) And thou givest me, yor TAN. 5) Shall be exalted, Bn}, 
6) Y2.. 7) Open, 37D. 8) They flow, 322. 9) "7. 
10) They haste away, TET). 11) בָהַחּ )13 ל )12 .יצה‎ 
14) o?. 15)? my. 16) שלש‎ \ 17) DY, in the plural. 
18) Thou hast (| non. 19) Me, ‘2. 20) By the dual. | 
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XXXV. Segholate Nouns. 
III. Nouns derived from verbs עי עו‎ and .לה‎ 


(Stuart, Decl. VI. m—w.) 
EXAMPLES. 


The tree shall yield' its fruit. He despiseth the 
wicked in his eyes. The birds sing* among the 
branches*. The stork hath* his dwelling in the 
fir-trees. Ships go upon the surface of the seas. 
I have seen’ the lions of the desert. My disease 
(is) great. The antelopes dwell in the mountains®. 
I will break’ thy jaw bones. Samson found the 
jaw bone of an ass. Solomon had a throne, and 
twelve® lions stood? there’*. And the lions of the 
throne (were of) gold; and all the vessels of king 
Solomon. I have" many” vessels. 


XXXVI. Nouns with Tseri pure, which either are 
monosyllables or have the preceding vowels im- 
mutable. 

(Stuart, Decl. VII.) 
EXAMPLES. 


The Lord smiteth thine enemies. I shall be 


Ex. .טאאא‎ 1) Shall yield, 77). 2) יהנורקול‎ , prop., give 
their voice. 3) לי‎ , plur. ON|Y. 4) Say, (is) to the stork, 
5) I have seen, YYNT. 6) B71, from 1, a mountain. 7) 
I will break, Y298. The whole expression is equivalent to, ‘I 
will humble thee.” 8) WWY RW. 9) ONY, plur. of TY, 
part. act. Kal of 722. Comp. Ex. XIX. 10) BY. ll) ive. 
(there are) to me, לי‎ 12) Plur. רַבִּים‎ . 





42 HEBREW EXERCISES. 


saved’ from mine enemies. The snares of death 
prevented me*. He delivereth me* from mine 
enemies, and from them that hate me. His angels 
are spirits, his ministers a flaming‘ fire. ‘The trees 
of the Lord (are) the cedars of Lebanon which he 
hath planted. The moon is made’ for seasons. 
The sun and moon and stars are® for seasons of 
the year. I know not’ the man and his name. 
Every one knows thy name. Adam® fixed? the 
names for all cattle, and for the fowl of heaven. 
Samson loved a woman, and her name (was) De- 
lilah. Our God hath given our enemy into our 
hands. 


XXXVII. Nouns which insert Daghesh forte in the 
jinal letter of the ground-forms, when they receive 
accession. 


(Stuart, Decl. VIII.) 


EXAMPLES. 


The Lord in* his own time will open heaven. 
God, thou (art) my shield and my refuge. There 
went up a smoke out of his nostrils‘. The Lord 


Ex. XXXVI. 1) I shall be saved, YW. 2) Prevented me 
}127}?. 3) He delivereth me, ‘27271. 4) Part. Kal of לחט‎ , 
to be placed after the substantive. 5) Is made, mbps . 6; 
7) The negative לא‎ is to be put before the verb. 8) With the 
article; for the Hebrews thus distinguish between the proper 
name, Adam, and O78, man. 9) S7P. 

Ex. XXXVII. *) 2. 1) The nostrils were looked upon by 
the Hebrews as the seat of passion and anger; hence these and 
similar expressions in reference to God. 
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sent forth* his arrows, and scattered* the clouds. 
I hear the breath of thy nostrils. He knoweth the 
thought of my heart. The Lord hath founded the 
earth upon the sea. The rocks are a refuge for 
the conies. The water formeth* sea. God formed 
man out of the earth, and breathed? into his nostrils 
the breath® of life. They both’ (were) naked, 
Adam and his wife®. The brother loves thy 
mother. God loves the hearts of the righteous. 
His mother doth not know? her people. I love 
thee”, and thine heart (is) not with me. Israel 
loved Joseph, and made him” a coat of many 
colours. Cities’* and_islands brought™ the king 
a present. Who knoweth all the islands of the 
sea ? 


XXXVIII. Nouns ending in--. These nouns are 
declined quite regularly except that with suffixes, 
etc. the ending = ts dropped. 


(Stuart, Decl. IX.) 


EXAMPLES. 


The tree shall yield’ its fruit, and its leaf shall 
not wither®. The firmament sheweth® the work 


2) .שלח‎ 3) And scattered, YR". 4) MBP. 5) And 
breathed, M2"). 6) T7232, const. form, VII. 7) They both, 
Draw. 8) His wife, שר‎ , from TWN, 9) Doth not know, 
MPN. 10) 1 love thee, PAAAN. 11) (Is) not with me, 
פתי‎ PS. 12) .לו‎ 13) OY, plur. of MY. 14) .חשיבו‎ 

Ex. XXXVIII. 1) Shall yield, .יר‎ 2) Shall not wither, 
להדיָבּוּל‎ , 3) Par. 
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of his hands. He liveth at’ the end of the world. 
With the fruit of thy works thou satisfiest* the 
earth. The Lord rejoiceth over® his works. The 
flowing together of the water formeth® sea. Adam. 
took leaves of the fig-tree for an apron. What 
shall be’ the manner of the child, and (what shall 
be) his work? The staff of the Lord (is) my 
strength. I 866" the end. I stand upon the watch 
tower. The watch tower of the city (is) high. 
The watch towers of the enemies are in our hands. 
The appearance of the man is beautiful. 


B. Feminines. 


(Stuart, Decll. X.—XIII.) 


[For nouns which suffer no change in declen- 
sion, see Ex. XXVIII. ] 


XXXIX. Nouns which before the feminine ending 
--ה‎ have a mutable Qamets or Tserit pure. 


(Stuart, Decl. XI.) 


EXAMPLES. 


The righteous man doth not * walk in the coun- 
sel of the ungodly. Sinners do not remain®* in the 


4) Thou 8308066  ףָעַּבְלִה.‎ 5) 2. 6) MYY. 7) What 
shall be, 77 "72, 8) UST. 

Ex. XXXIX. 1) Doth not walk, TIT), 2) Do not re- 
main, 7237) לא‎ . 
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congregation of the righteous. (It is) good to 
hear* the reproof of the wise. By* my rebuke 1 
dry "קט‎ the sea. The foundations of the world 
roll forth® at thy rebuke, O Lord, at the blast of 
the breath of thy nostrils. Who knoweth the 
borders of his way? Who seeth the heaven unto? 
its end? Man shall rule® over‘ the fishes ‘of the 
sea. God rested? from 811" his works which he 
had made. God breathed” the breath of life 
into the man’s nostrils. Lo, a swarm of bees and 
honey (are) in the carcase of the lion. Samson 
awoke from his sleep and related’ his dream. 


XL. Nouns derived from masculine Segholates of 
Decl. VI. 


(Stuart, Decl. XII.) 


EXAMPLES. 


My cry came’ before him, even into his ears. 
The mountains rise*, and the valleys sink*. I have 
seen* the points of the hills from afar. The hills 
of the land I do not know. Your valleys sink’, 
our hills rise*. I have heard your cry from afar. 


3) To hear, YEW; a reproof of, etc. 4) 2. 5) 208, fut. 
Hiph. of 277. 6) בלו‎ , Niphal, from 03, 7) Into, .על"‎ 
8) Shall rule, 77%, fut. of TT. 9) שַבת‎ . Hence the noun 
Nay, (the Sabbath.) 10) ,כל‎ i. e., he rested from the whole 
of his works. Comp. Ex. XIII. * 11) He had made, 7¥¥. 
12) M53. 13) And he related, 72°). 

Ex. XL. 1) M82. 2) Rise, .עָלוּ‎ 3) 77. 4) I have 
seen, ראיתי‎ , 
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God, thou’, thou hast formed® my reins. The 
Lord trieth’ the reins and the heart. The spirit 
of Egypt shall fail*®, and I will destroy? the counsel 
thereof. Blessed is the man” that walketh not in 
the way of sinners. A balance of deceit is an 
abomination to the Lord, but a just weight" is his. 
delight. They did’ according to” all the abomi- 
nations of the heathen, whom the Lord had driven 
out™ before” the children of Israel. Whosoever 
toucheth” the carcase” of an unclean animal or 
the carcase™ of an urfclean creeping thing, he is ” 
unclean. 


XLI. Nouns ending in the Segholate form N=. 
(Stuart, Decl. XIII.) 


EXAMPLES. 


The Lord made garments for Adam and his 
wife’. And it came to pass, when’ Joseph came 


5) See Ex. VII. 6) Thou hast formed, 132. 7) בחן‎ 
8) Shall fail, 7222, or 723, from PPI. 9) YPN, the fut. 
Piel of 922. 10) Say, blessednesses (TWN, Decl. IV.) of the 
man. 11) A just weight, M20 728. 12) WY. 13) 2, 
secundum. 14) He had driven out, .הריש‎ 15) °2D9, differ- 
ent from לְפָני‎ the former denotes removal from the object be- 
fore which any thing is done, the latter a quietly remaining be- 
fore it, coram, in adspectu. 16) 233 , fut.of 922. 17) 3. 18) 
i. e., animal unclean, (NY, fem. on account of MTT, animal,) 
because the Hebrew usually places the adjective after the sub- 
stantive. 19) He is, .ההא‎ 

Ex. XLI. 1) His wife, אשתו‎ , from Why, 2) And it came 
to pass when — came, S2 “WNS2 77). 
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to his brethren*, that they took off from him‘ the 
garment which he had "מס‎ The courses of the 
children of Israel. 1161081 was a captain of the 
children of Israel, and in® his course (were) seventy- 
four thousand‘ (men). Solomon appointed® porters 
by® their courses at the ₪860 ; for thus (was) the 
command of David. According to" your courses 
stand ye” in the sanctuary of the fathers’. The 
courses of the Levites. The Levites kept" charge 
in the tabernacle of congregation. They ministered 
unto Aaron the priest, and kept” his charge, and 
the charge for the whole congregation. Eli fell 
from the seat, so 1186 his neck brake and he 
died”. Thy posterity shall be called* after’ the 
name of Israel. 


XLII. The irregular Nouns. 
(Stuart, § 394.) 


EXAMPLES. 


Fire went up' out of his mouth. The words of 
my mouth shall please*. A man leaveth his father 
and his mother and cleaveth unto his wife. God 


3) His brethren, )T18, from TS. 4) That they took off from 
him, אתו‎ WOW, 5) He A on, i. e., was on him, yop, 
6) על‎ | 7( Twenty- four thousand, as MDW) עשרים‎ 
8) PLT, Hiph. of VY, 9) 2. 10) .ל‎ 11) >, secundum. 
12) Stand ye, 112, imper. of TD. 13) May, plur. of 28. 
14) עַשוּ‎ . 15) 772. 16) So that aha .וַתשָבָר‎ 17) ed 
he died, 7173"). 18) Shall be called, SPN. 19) “by, 

Ex. XLII. 1) Went up, / ב עַלֶה‎ 2) Shall please, i. e., shall 
be a pleasure, ys? בוחה‎ 
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said to the serpent, dust shalt thou 086" all the 
days of thy life. Listen to* the voice of thy wife. 
Adam 6811605 the name of his wife Eve, because 
she was® the mother of all living. He said to his 
father and to his mother, I have seen’ my sisters. 
Is there not® among? the daughters of thy brethren 
and in my people a woman; that’ thou goest to 
take a wife of the Philistines? They said to the wife 
of Samson, entice” thy husband, that’ he declare 
unto us the riddle. And she told 10" unto the 
children of her people. The men of the city said, 
we will™ hold a feast. At the death’ of Samson 
came his brother and the whole house of his father, 
and they buried him” in the grave of Manoah his 
father. Joseph was hated” of his brethren. 


NUMERALS AND PARTICLES. 


XLII. Cardinal Numbers. 


(Stuart, §. 395, and par. XXVIII., (p. 233). Lee, art. 181). 
EXAMPLES. 


Unto Job were born! seven sons and_ three 


3) Thou shalt eat, Dann , from DDN, 4) Listen to, 0 pawn, 
5) S72. 6) She was, .דיר‎ 7) I have seen, YYN}. 8) Is 
— not? } S71, the דל‎ is the 7 interrogative: it should properly 
be written 7", but before gutturals 77 becomes 7. Stuart, 
§. 152, (d). 9) 2. 10) That thou goest to take, כִי פה הלְךּ‎ 
פמי )11 לקחת‎ , imper. Piel of 71D. 12) That he declare 
to us, 2277722. 13) And she told, 729). 14) We will hold, 


mY2, 15) At the death of, ,בְמות‎ from MY. 16) And 
they buried him, אתו‎ 7272. 17) Say, his brethren hated 
saw) Joseph. 

Ex. XLII. 1) There-were born, 1775). 
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daughters. And his cattle was* seven thousand 
sheep*, and three thousand camels, and five hun- 
dred yoke of oxen*, and five hundred she asses. 
Solomon numbered all the strangers® that (were) 
in the land of Israel; and they were found® an 
hundred and fifty-three thousand and six hundred’. 
And he made® seventy thousand of them? to be 
bearers of burdens”, and eighty thousand to be 
hewers" מז‎ * the mountain, and three thousand six 
hundred overseers to make the people work”. 
And he built" a house of God*; the length (was) 
sixty cubits”, the breadth twenty cubits. And the 
porch of the house (had in) length twenty cubits, 
and the height a hundred and twenty cubits. And he 
made® the most holy house, and overlaid it*® with” 
fine gold +0 * six hundred talents. And he made® 
before the house two pillars”, thirty-five cubits” 
the length, and the chapiter that (was) on the top 
five cubits. I have been twenty years in thy house: 
I served thee fourteen years for thy two daughters, 
and six years for thy cattle: and thou hast 
changed” my wages” ten times. 


2) And — was, 773). 3) צהן‎ being a collective remains in 
the singular. 4) Yoke of oxen, .שֶמָד בְּהֶר‎ 5) The adjective 
after the substantive. Comp. Ex. XL. 1%. 6) And they were 
found, 182729). 7) Say; a hundred and fifty thousand and three 
thousand and six hundred. 8) And he made, yan, 9) Of them, 
Or}, (compounded of 7 and OF], 771). 10) 020, in the 
singular, collectively. 11) 2297, collectively. 12) 2. 13) To 
make to work, T2211?, infin. Hiphil of 122, with ל‎ prefixed. 
14) And he built, }271. *) The article must be used here ; it is 
equivalent to, — of HIS God. 15) Place the substantive before 
the number. 16) And he overlaid it, WEM). 17) OW, fol- 
lowed by Maqqeph. 18) ,דזלף )19 .ל‎ Hiphil. 20) My wages, 
HERES me. 

מ 
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XLIV. Ordinal Numbers. 


(Stuart, § 396. Lee, art. 181.) 


EXAMPLES. 


David separated’ the prophets with harps, psal- 
teries, and cymbals; and they cast* lots for® their 
office. And‘ the first lot came forth for (the son 
of Asaph) for Joseph ; Gedaliah (had) the second ; 
Zaccur, the third; Izri, the fourth; Nethaniah, 
the fifth; Bukkiah, the sixth; Jesharelah, the 
seventh; Jeshaiah, the eighth; Mattaniah, the 
ninth; Shimei, the tenth; Azareel, the eleventh ; 
Hashabiah, the twelfth; Shubael, the thirteenth ; 
Mattithiah, the fourteenth; Jeremoth, the fif- 
teenth: Hananiah, the sixteenth; Joshbekashah, 
the seventeenth; Hanani, the eighteenth; Mallo- 
thi, the nineteenth; Eliathah, the twentieth ; 
Hothir, the twenty-first; Giddalti, the twenty- 
second; Mahazioth, the twenty-third; Romamti- 
ezer, the twenty-fourth. A river 100607 out of 
Eden, and 0608116" four heads. The name of the 
first is Pison; the name of the second river (is) 
Gihon ; the name of the third river is? Hiddekel ; 
and the fourth river (is) Euphrates. The ark of 
Noah rested® on the seventh month, on the seven- 





Mx eAuLV.. 1) Oran, Hiph. of ובל‎ 2) And they cast, 
ופיל‎ 3) Say; lots of their office. 4) And — came forth, 
NBM. 5) NZI. 6) Became, ל‎ TI. 7) ההא‎ . 8) TIM, from 
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teenth day of the month, upon the mountains of 
Ararat. 


[The prepositions 3, 2, .ל‎ Respecting the man- 
ner in which they are prefixed to the noun and 
the infinitive, see Exx. IV. and VI.] 


XLV. The prepositions ב‎ (in, at, with,) 3, V2, 122 
(as), ? (sign of the dative, to , for), את‎ (sign 1 the 
accusative, as regards, as to), אֶת‎ (with), V2 (out 
Srom), OY (with), with suffixes. 


(Stuart, § 408. Lee, art. 171, 10--14.( 


EXAMPLES. 


The Lord delivereth me’, for he hath a favour 
unto me. Through’ thee, O God, shall I destroy* 
atroop. The heavens are* great; in them hath 
God set* a tabernacle for the sun. God blessed® 
them. God created man in’ his own image; in 
the image of God created he him; male and female 
created he them. He took? from them their cattle 
as aprey. Flesh and bread shall serve® you for 
food. God 165860" the seventh day and hallowed? 
it. Thou shalt not eat’ of the tree of knowledge; 
on the day that thou 6860867 thereof, thou shalt 


Ex. XLV. 1) Fut., shall deliver me, ‘22.83. 2) 3. 3) 1 
will destroy, YIN. 4) .היה‎ 5) Hath set, בר (6 . שם‎ 
Piel of JI2. 7( perf. ‘if 2. 8) Shallserve, 77M. 9) 
And he hallowed, ריקדש‎ . 10) Thou shalt not eat, לא"תאכל‎ 
11( i. e., of thine eating, DOR, infin, constr. of bos, 
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die. The king rules over you, and over us shall 
God rule. Man returneth™ to the earth, for from 
it was he taken. The woman was” in the field, 
and the man not with her. He did not tell 
them what he had seen. And they took”, when” 
they saw him, thirty of their companions, that 
they might be” with him. I will put forth® a 
riddle to you, and, if ye can certainly declare” 
it, I will give you® thirty garments. We will burn 
thee (fem.) and thy father’s house with fire. He 
said to her, Behold, I have not told* (it) to my 
father nor my mother, and shall I tell* it thee 
(fem.)? Let us do* to him, as he hath done to 
us. As they did* to me, so have 1 done* to them. 
And she said® to him; How”? thou 887080" 
1 love thee®™, and thy heart is 20%" with me, And 
Samson said ; If I be shaven®, then my strength 
will go * from me, and I shall become weak*. 


XLVI. Prepositions with plural suffixes. 


The following prepositions were originally of the 
plural number, but this has gradually disappeared 
until it can be recognized in them only in con- 


12) Fut. 2. 13) He was taken, .לק‎ Pualof M2. 14) היה‎ 
15) PS. 16) He did not tell, 137 NO. 17) And they took, 7??1. 
18) When they saw him, i. e., upon their seeing (29N73) him. 
19) That they might be, 1779). 20) 1 will put forth, הד בָה‎ , 
21) Ye can certainly declare, 11377 Tal. 22) I will give, 
.ונתי‎ 23) Lhave told, .הגדתי‎ 24) I will tell, TAN. 25) 
Let us do, MWY. 26) They did, ADD 27) I have done, 
“wy. 28) And she said, VENA, 29) WS. 30) WN, 
31) I love thee, F)2TIN. 32) PR. 33) Iam shaven, ATP, 
34) Then — will go, 72). 35) I shall become weak, SOT. 
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nexion with suffixes. ‘WS (after, behind), ON (to, 
towards ), 2 (between, with suffixes of the sing. and 
plur.), מז‎ (from, out of, rarely in the plural, °>), 
W (until), עַל‎ ) upon, over), תחת‎ (under ). 


(Stuart, § 407, (4). Lee, art. 171, 10--14.( 


EXAMPLES. 


The evil will come’ to thee ; it will reach* even 
unto thee. The Lord threw* great stones* upon 
them from heaven. Joshua came to them. My 
brother 081107 to me, saying®, Behind thee come? 
the enemy. The Lord said unto him, I (am) the 
most high God. Thou shalt keep my covenant 
between me® and between thee. Between them and 
between you will I make® a covenant. The enemy 
draweth” the sword behind you. I will raise them 
up" a prophet from among” their brethren, like 
unto thee, and I will put’ my words in his mouth; 
and he shall speak’ unto them all” that I shall 
command him. MHearken to” their voice and to 
all that they shall say” unto thee. Shew” them 
the manner of the king that shall reign over 
them. 





Ex. XLVI. 1) Will come, S12. 2) Will reach, הגע‎ 
3) חשליד‎ , Hiph. of שֶלְד‎ . 4) Say; stones great. Cf. Ex. 
XL. 8, 5) 82. 6) Saying, ,ביני )8 .282 )7 .לאמר‎ not 
ביני‎ ; but of the. other persons, בי[‎ takes the plural suflixes. 
9) Iwill make, TIF. 10) PIT. 11) Twill raise up, PR. 
12) 2722, out of the midst. 13) I will put, 2. 14) And 
he shall speak, "27); unto, .אל‎ 15) All that I shall command 
him, (328 WwW כָּלד‎ ON. 16) Hearken to, 2 YAW. 17) 
They shall say, 7798). 18) 73277. 


54 HEBREW EXERCISES. 


ON THE VERB. 


XLVII. The regular Verb in all the conjugations, 


(Stuart, §§ 171—222. Lee, artt. 182—197. Cf. Exx. 
XV—XXIV.) 


EXAMPLES. 


Blessed be’ Jacob who is mindful of us’. 
Pharaoh will pursue the enemy. Pharaoh drew 
near and spake to the Egyptians. Thy tongue is 
a sharp* razor. They come* to burn incense. Ye 
have burned incense in the house of God. Keep 
this man; if by any means he be missing®, then 
shall thy life be® for his life, or thou shalt pay a 
talent of silver. He that is taken’ with the ac- 
cursed thing, shall be burned with fire. 5% 
sanctify the people, and say, sanctify yourselves? 
against’ the morrow. He shall” flay the burnt 
offering. The priests shall brmg™ the blood, in 
order that” they might sprinkle the blood upon 
the altar. Thou walkest amongst fiery stones”. 





Ex. XLVII. 1) Use the part. Paul; Cf. Ex. XIX. 4, 2) 
Accus., on account of 123 (to be mindful of), 1208. 3) Part. 
Pual; to be placed after the substantive. 4) .בת‎ 5) If by 
any means he be missing; i. e., if by being missed (infin. absol.) 
he shall be missing (Niphal). Cf. Ex. XVI. 6) Then shall— be, 
.וחיתה‎ 7) Part. Niphal. 8) 02. 9) Ex. XXIII. 10) .ל‎ 
11) Hiphil. 12) 1, before the verb. 13) i. 6. stones of 
fire. 
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God is a righteous judge*. They shall glorify* 
thy name; for thou art great, and doest wondrous 
things. Ye cause many to stumble” at the law. 
This” (is) my covenant, which ye shall keep be- 
tween me” and between you. This” is the well 
which I digged. Good is the word of the Lord which 
thou hast spoken. The Lord is a jealous’ God, 
who” visiteth the sins of the fathers upon the 
children unto the third and fourth* (generation). 
Honour thy father and thy mother. Thou shalt 
not steal. 


XLVIII. Verbs with gutturals. 


(Cf. Exx. XX V—XXVII.) 


EXAMPLES. 


Thine house, thy throne, and thy kingdom shall 
be established for ever. Arise’, to ₪0" over this 
Jordan, thou, and all this people. Thou shalt 
cause this people to inherit the land, which I sware 
unto their fathers to give them. The Lord your 
God giveth you this land on this side Jordan, 


14) i. e., one judging rightly. 15) T22, in Piel. 16) See 
in the Lex., To cause to Stumble. 17) Comp. Ex. VIII. 18) 
Comp. Ex. 1,071. 5. 19) The adjective follows its substantive. 
Comp. Ex. XL. 1%. 20) Use the part. Kal; and comp. Ex. 
XIX. 1. 21) To the third and fourth (generation), על-שלְשִים‎ 
mya? וְעַל‎ . 

Ex. XLVII. 1) Arise, ,ל )2 .קוּם‎ with an infin. Cf, Ex. 
XVI. 1, 
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and ye*, ye shall pass over armed before your 
brethren, and shall assist* them. According as we 
hearkened unto’ Moses in all things, so will we 
hearken unto thee. Send two men to spy out® the 
land. Swear now I pray you’, by the Lord, that 
ye are® Hebrews. Ye’, ye stand.on the mountain, 
and we, we stand at® the river. The priests blew 
with the trumpets, and the people took the city. 
When” the people heard the sound of the trumpet, 
the people raised" a great shout’. The trumpets 
were heard from afar. Many tents were pitched. 
Choose out thirty thousand men of valour, and 
send them to me. The kings will hasten to* collect 
the army. There remained to them one that had 
escaped * the battle. The kings 01 the Amorites 
will gather together. The kings will carry war 
over’ your land. Many hid themselves in the 
caves. And it came to pass™, as they journeyed” 
from the east, that” they found a plain”. And 
Abram went up out of Egypt. And he said, Behold 
now, my lords, turn in®, I pray you, into your ser- 
yant’s house, and tarry all night”, and wash your 
feet. 





3) Cf. Ex. VII.*. 4) Use the preterite Kal. Cf. Stuart, 
§ 503, (e), (2); Lee, art, 236,4 and 5. 5) “ON. Respecting its 
connexion with suffixes, see Ex. XLVI. 6) oe the participle. 
Comp. Ex. .1.א1א‎ 7) Now, I pray you, 83, joined by Maq- 
geph to the preceding imperative (N2°). 8) "Ye are, הוַיתֶם‎ 
9) “$Y. 10) i. e., upon (3) the hearing the people the sound of 
the trumpets. 11) .הריע‎ 12) Comp. Ex. XL. ¥, 13) ,עלד‎ 
14) YN. 15) Comp. 1. To journey, 922; Prop., to draw 3 
(scil., the nails of the tent.) 16) By Vconvers. 17) .בְקְעָה‎ 
18) Turn in, 92, 19) And tarry all night, 42"), rae 
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XLIX. Verbs .פן‎ 


(Stuart, § 252. Lee, art. 198, 4—19.) 


EXAMPLES.* 


They told him, saying, Joseph is yet alive, and 
he (is) governor? over all the land of Egypt. Thy 
sons and thy daughters shall fall by* the sword. 
The waters 110108860 * and raised the ark of Noah. 
The sword shall take away their‘ life. My speech 
shall drop upon them. Your threshing-time shall 
reach unto the vintage, and the vintage shall reach 
unto sowing time. The cords are not broken. I 
will curse the land, which shall not bring forth its 
fruit. Look toward the south. I have no one* 
whom’ I know. My groanings flow forth® like 
water. Moses and Aaron took those’ men who 
were called by name*. Whoever slayeth® Cain, 
vengeance shall be taken* on him seven-fold. Ye 
are’ as a brand that hath been plucked" out of 


Ex. XLIX. *) Some examples are here given of the verb 
m2 (to take), which partakes of the peculiarity of the verbs 1D. 
Respecting 7/12, see Stuart, § 254, (c), Note, and Lee, art. 205, 4. 
1) Use the part. Kal, one ruling. 2) 2. 3) 12), from 727. 
4) Say; out of them, S772. 4) I have no one, ;ןד לי‎ @.; 
no one (is) tome. 5) Part. Hiphilof 722. 6) Use the future. 
7) Plural of 3, with the article. Comp. Ex. VIII. 8) שם‎ 
has שמות‎ in the plural. Comp. Stuart, § 322; Lee, art. 141. 
9) Part. Kal of 2277. Whoever, כל‎ *) Vengeance shall be 
taken on him, i. e., he shall suffer vengeance, shall be punished ; 
see in the Lex., To Avenge. 10) OF I. 11) Use the part. 
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the fire’, saith'® the Lord. The Lord will not for- 
sake his people for“ his great name’s sake”. The 
ransomed of the Lord shall obtain joy and glad- 
ness. 


L. Verbs vy. 
(Stuart, §§ 256—266. Lee, art. 204.) 


EXAMPLES. 


Great 181 the kingdom which (belongeth) to the 
king. The Lord of hosts will watch over Jeru- 
salem. A woman shall compass* a man, saith 
God. I will choose a king, that I may still the 
mourning of the children of Israel. Pierced 
through*® with the sword. You have robbed me* 
of my sword. I am melted like wax, my heart is 
poured out like water. I watch over this city for 
my own 58%6% and for my servant David’s sake. 
Make the watch strong, and make bright the 
arrows. Arise®, O Lord, to® visit all people, and 
be not’ merciful to the wicked transgressors ®. 
God watcheth over the righteous. In the place 


12) 7]. 13) ON. This is a part. pass. of DN2, to de- 
clare an oracle; hence, O82 an oracle, response, used especially 
of God, whose oracles were delivered by the prophets. When 
the prophets would signify that the Lord declared any thing, 
they always used this expression, M7, O82, Thus saith the 
Lord. 14) For the sake of "72¥2. 15) Say; his name great. 

Ex. L. 1) See, To be Great. 2) Poel. 3) Part. Pual. 4) 
907. 5) D9. 6) Comp. Ex. XVI.3. 7) .אל‎ 8) Part. 
Kal of 723. | 
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where® dogs licked up the blood of Naboth, shall 
dogs lick up thy blood. They shall be great and 
strong, and shall bring down their enemies. Thou, 
son of man, take thee a tile and pourtray” upon it 
the city Jerusalem. The fountains were stopped, 
and the waters abated. The faithful hath failed, 
and the wicked will compass about my soul. 


LI. Verbs פא‎ 
(Stuart, §§ 240, 241. Lee, art. 199). 


Verbs פא‎ are conjugated as verbs Gutt. 5 (comp. 
Ex. XXV.) with the exception of אבה‎ (to desire), 
TAN (to perish), 228 (to eat), אמר‎ (to say), and 
אפה‎ (to bake). These five verbs undergo changes 
mentioned in the grammars, as referred to above. 


Remark.—Since the two verbs אהב‎ and 5X re- 
quire a knowledge of the verb ,לה‎ we shall give 
examples of only the three others. 


EXAMPLES. / 


He that’ keepeth the commandments keepeth 
his soul, but he that despiseth the way of God 
shall perish. Tell me the dream. He will give 
you to* eat. I will not eat before*® I have pre- 
pared* the house. The king cometh’ and de- 
stroyeth every thing that is left® of the city. 


9) In the place where, "WS DPA. 10) Use the second person 
of the perfect. 

Ex. LI. 1) Use the participle. 2) 1 with an infinitive. 
3) “OY TY. 4) I have prepared, 41.2), from 22, Piel. 5) 
S2. 6) That is left, TTIW. 
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Thus’ shalt thou say unto Joab, The sword de- 
voureth one as well as another®. I will say, thou 
(art) my servant whom I have chosen. The woman 
eat the bread which (belonged) to me. All this 
which is said, is true. Thus? shall ye say to them, | 
the wicked shall perish, who hear not the word 
which the Lord hath spoken. He said to his 
daughters, eat flesh. I will go up” and destroy 
the people. Thou, take thee of all food which is 
eaten". All fat of ox, or of sheep, or of goat, 
shall” ye not eat. 


Verbs .פי‎ 
(Stuart, §§ 242. Lee, art. 200.) 


1 11. First class ; or, Verbs quiescentia ,פו‎ 
(Stuart, § 243—247. Lee, art. 200.) 


The verbs which occur in the following exam- 
ples are, יקד‎ (to burn), ard (to bear children), 2% (to 
dwell), יקע.‎ (to be dislocated), ירד‎ (to go down), 
72” (to be weary), יעץ‎ (to advise), ישב‎ (to be dry, 
to dry up), יכע‎ (to be faint), 41" (to be left). 


EXAMPLES. 


A fire is kindled int my anger, and shall burn 
unto hell. God caused the sea to go down, and 


> 7( m5. 8) i. e, as this, so that, M32] M72. 2 takes a 
Qamets, as coming immediately before a tone-syllable. 9) 272, 
from 77, which is equivalent to 7%; with emphasis, 727, and, 
with 2 prefixed, 7272. 10) TODS, future of 729. 11) Fut. 
Niphal. 12) Future. 

Ex, LIL 1) .ב‎ 
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the dry land appeared*. With whom® took he 
counsel, that he should instruct him*? Cursed® be 
the day on which® I was born. My days have de- 
clined’ as a shadow, and I, as grass am I dried up. 
Take all the heads (of the people) and hang them 
up before the Lord against® the sun. Abraham 
was eighty-six years old®, when” Hagar bare Ish- 
mael to him. My enemies take counsel together 
and persecute my soul. All the deeps of the river" 
shall dry up, and Assyria and Egypt shall be 
brought down. The Lord fainteth not, neither is 
weary. ‘The youths shall faint and be weary. 
Abraham was a hundred years old when” Isaac 
was born to him. Joseph was carried down into 
Egypt’. The Lord caused the sea to dry up at 
your departure” from Egypt. 


LIII. Second class ; or, Verbs properly פי‎ 
(Stuart, §§ 248—250. Lee, art. 200). 


Verbs of this class are, יטב‎ (to be good), ינק‎ (to 


2) And — appeared, 787/71, fut. Niph. of TS). 3) קֶתזמי‎ . 
4) That he should instruct him, וַיְלִמְּדָהוּ‎ , fut. Piel of 722. 
5) Part. Paul. Comp. Ex. XIX. 14. 6) On which, 12 "WN; 
the verb must be placed between these two words. 7) Have 
declined, 2, Part. pass. of 702, 8) 722. 9) Eighty six 
years old, DW Ww) MW .בְזְשָמנִים‎ 10) i.e. at (3) the 
bearing (infin. constr.) of Hagar; the two words are to be joined 
by Maqgeph. 11) 8), an Egyptian word, Jaro, Jero, used 
especially of the Nile. 12) A hundred years old, 72W NND73. 
The singular 2Y (a year) is collective. 13) Comp. above, 1° 
At Isaac’s being born to him. 14) Down to Egypt, 72.}3 ; 
the -דז‎ denotes direction towards a place, like the Greek 06 in 
cixovde, homewards. 15) Your departure, O2082. 
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suck), 'ק+‎ (to awaken), יצר‎ (to form), 22) (to howl), 
ישר‎ (to be straight, right), ישן‎ (to sleep). 


Remark.—Since these verbs differ from the usual 
mode of inflection only in the future Kal and in 
the Hiphil, these parts only are given in the ex- 
amples. 


EXAMPLES. 


We will sleep and dream in the night. In* the 
morning shalt thou awake and tell thy dream. 
Sarah gave suck to children which she bare unto 
Abraham. It will be good for us that God will 
come down to the earth*. If ye forsake the Lord, 
and serve a strange god’, he will consume* you 
according 38% he hath done you good. The men® 
shall lament, and all the inhabitants’ of the land 
shall howl. Noah will awake from wine and know 
what® Ham has done. The potter® formeth the 
vessel. My people shall be taken”, and their 
rulers" shall howl. I will howl for Moab, and I 
will cry out for all Moab: joy and gladness is with- 
drawn from the land of Moab. Ye will not form 
man out of the earth as the Lord hath done this ™. 


Ex. LI. 1) 2. 2) To the earth, 728: respecting the 
:ה‎ , see Ex. LIT. 3) A strange God, 722 ‘TON, a God of 
the stranger. 4) He will consume, m2). 5) According as, 
TW מדזרי‎ , after that which. 6) OTN, used collectively for the 
plural. 7) Part. Kal of יָשב‎ , to dwell, inhabit. 8) TWAS, 
9) Part. Kal of 92}. 10) Pual. 11) Part. Kal of 289, to 
rule. 12) As — this, TWN. 
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LIV. Third class ; or, imperfecta יפי‎ 
(Stuart, § 25]. Lee, art. 200). 


The verbs most in use are, יצק‎ (to pour out; in 
the Hiphil, to place), יצת‎ (to lay waste with fire), 
יצג‎ (used only in the Hiphil, to make to stand, to 
place), יצר‎ (to form), יצב‎ (to place, erect), ישר‎ (to 
be straight, even, level; it has once, 1 Sam. vi. 12, 
ישר‎ in the future). 


EXAMPLES. 


And lo, Zadok, and with’ him those that bare? 
the ark of the covenant of God, and they set down 
the ark of God. Ye have placed the money in 
your tent. Take meal, and place it for the people 
to* eat. I will pour out my spirit upon thy seed, 
and my blessing on thy children. Wherefore pe- 
risheth the land? it is burned up like a wilderness 
that no man passeth through*. I will kindle’ a 
fire in® the gates of Jerusalem, in order to destroy 
the people. The walls of Babylon and her gates, 
her high gates, shall be laid waste with® fire. 1 
bring not Joseph unto thee and set’ him before 
thee®, then let me bear the blame before thee? for 
ever. The maker of molten images worketh the 
iron, and will form a god", and pray to” it. Jo- 


Ex. LIV. 1) ON; see Ex. XLV. 2) O'SW2, followed by 
an accusative. 3) 7m with the infinitive of DOR. 4) Where 
no one passeth through, עמד‎ °739, i. e., without one passing 
through. 2) part. of TY. 5) Hiph. of MEX. 6) .ב‎ 7) 
28), Hiphil. 8) Before thee, 7227. 9) i.e. 1 have sinned 
to thee, לד‎ YINGM. 10) 1. 6 All the days. With the arti- 
cle. 11) כ אל‎ the shorter and singular form of DPN 12) 
28; see Ex. XLVI. 
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seph told his brethren, we were binding sheaves *, 
and behold, my sheaf stood up“, and your sheaves 
did obeisance® to my sheaf. 


LV. Verbs .עו‎ 
(Stuart, §§ 267—271. Lee, art. 201). 
EXAMPLES. 


King Ahasuerus ordered to bring’ Vashti the 
queen, and she did not come. The power will 
depart from us. Samson knew not that the Lord 
had departed from* him. Thou hast done well 
that thou hast built* the house. The heathen in- 
crease? and multiply. She concealed’ him, that® 
he might not be killed’. And the serpent said to 
the woman, ye shall not surely 016% Their horse- 
men shall spread themselves, their horsemen shall 
come from far; they shall fly as the eagle that 
hasteth to eat®. They shall eat up thy vines and 
thy fig trees, and shall impoverish thy fenced 
cities’? with the sword. The pillars of heaven 
shake. The sceptre shall not depart from Judah 
till Shiloh come. Blessed 067 God, who doth not 


13) i. e., we (were) binding; 528, to bind, part. in Piel. 
14) 23), Niphal. 15) And they did obeisance, MPINAWA, 
Hithpael of IID ; תת‎ before a יש‎ or D, or ,ל‎ in the Hithpael, 
being transposed ; See, Stuart, § 110; Lee, art. 83. 

Ex. LV, 1) Hiphil. Comp. Ex. XXII. 2) 099. On על‎ 
with suffixes, see Ex. XLVI. 3) Thou hast built, 22, from 
M2. 4) 27, from 72). 5) Hiphil. 6) To be joined to 
the verb. 7) Hophal of M7. 8) i. e., non moriendo (infinit. 
absol. ; comp. Ex. XVI.) moriemini. 9) Infinit. of אִכָל‎ 10( 
1. 6., The cities of thy strong holds (X22, a strong hold). 11( 
Blessed be, J772, part. pass. of J22. 
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turn away my prayer. Let us” build for us a 
city, lest’* we be scattered abroad over’ the face 
of the whole earth. I have killed the Lord’s 
anointed. Thou shalt not move” my soul to” kill 
a man. 


LVI. Verbs ¥. 
(Stuart, §§ 272-274. Lee, art. 201.) 


Of this kind are בין‎ (to understand), 3 (to exult), 
2 (to pass the night), ריב‎ (to contend, plead), ריח‎ 
(to contend), שים‎ (to put, set, place), שית‎ (to set, 
put): and others. 


EXAMPLES. 


Thou, my daughter, pray’ tell me, is* thy fa- 
ther’s house a place for us to pass the night? 
Plead with* your mother, plead: for she (is) not 
my wife, nor (am) I her husband. Joseph washed 
his face and went out* and said, set on bread. I 
will make® your cities a wilderness, and bring your 
sanctuaries to desolation, and will not smell® your 
sweet odours’. I will arise, saith the Lord, I will 


12) Let us build for us, 27 1232, Ist pers. plur. fut. Kal of 
122. 13) Lest, “72. 14) \22"7Y, over the face of. 15) Thou 
shalt not move, לדתשא‎ , from NW2, to raise. 16) “28, with 
an infinitive. 

Ex. LVI. 1) 83, after the imperative, with Maqqeph ("כל)‎ 
2) WI, Respecting this דח‎ interrogative, see Ex. XLII. *. 
3) 2. 4) And went out, S331. 5) To be rendered by 7/72. 
Respecting this verb, see Stuart, § 254 (c) note; Lee, art. 205, 
4. 6) Hiphil. 7) i. e., the odour, your pleasant. 

F 


66 HEBREW EXERCISES. 


set him in safety. Ye children of Zion, be glad 
and rejoice in the Lord your God, for he hath given 
you a teacher of righteousness. Plead my cause 
and deliver me: quicken me, according to® thy 
word. Set thee "קט‎ waymarks, make thee high 
heaps. He will understand the way of know- 
ledge, for the Lord hath instructed him. Gird on 
each one”? his sword about his loins, go frequently 
from gate to gate in the camp. He that” turneth 
away his ear from hearing the law, shall perish ; 
wherefore direct thine heart to® the law. 


LVII. Verbs ,לא‎ 
(Stuart, §§ 276—279. Lee, art. 203.) 


EXAMPLES. 


The earth is full of* the knowledge of the Lord®. 
Thou, Lord, shalt send forth thy breath; so shall 
the heavens be created. ‘This people is* robbed * 
and spoiled*; they are for a prey®, and are hid 
in prison houses. Jeroboam made Israel to sin. 
Blessed be the Lord; for his goodness to me is 
wonderful. He shall cleanse the house with blood 


8) bn 9) Niphal, as the reflexive conjugation. Ex. XX. 10) 
.איש‎ 11) Use the participle; one turning away his ear from 
hearing (infin.) the law. 

Ex. LVII. 1) By the accusative, because מַלָא‎ (to be full) go- 
verns this case. 2) Of the Lord, TITS. 3) SIT. = *) Part. 
pass. 4) שַסהי‎ , part. pass. of TW. 5) For a prey, 729; be- 
cause ?, coming before a tone-syllable, takes Qamets instead of 


Sheva. Stuart, §152(b)(2); Lee, art. 174,4. Comp. Ex. LI.*. | 
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and with water. I said, do not® sin against the 
child, and ye did not hear. I will hide the man 
in the cave, and he shall not be found. And God 
said, let the earth bring forth grass. Cut down 
the tree which is’ in the forest. I was envious at 
the foolish, that they have® peace. Abimelech slew 
seventy men’ on one single” stone: but Jotham 
was 1616 5, for he hid himself. Who in the clouds 
is equal to the Lord? Thou, Lord, hast created 
north and south. 


LVIII. Verbs .לה‎ 
(Stuart, §§ 280—292. Lee, art. 202, 7—13.) 
EXAMPLES. 


Make thee an ark, and pitch it with pitch. What 
God shall command, that shalt thou do. Two! of 
every living thing shalt thou bring into’ the ark, 
to keep them 81176" with thee; 8 male and female 
shall they be. As* they have done, so do ye. The 
queen came with the royal® crown, that® the people 
and princes might see her beauty. The waters in- 
creased greatly over the earth, and all the hills 


6) ON, to be placed before the verb. 7) i. e., which finds it- 
self. 8) They have, i.e., to them (is), O77?. Comp. Ex. XLV. 
9) Ws, collectively. 10) TTS, after the substantive. 11) But 
— was left, "1, from 13, to be left ; a verb יפו‎ Comp. 
Ex. LII. 

Ex. LVII. 1) 0028. 2) “OS. 3) ON. Comp. Ex. XLV. 
4) WWH2. 5) The adjective is to be put after its substantive. 
6) %( followed by the infin. Niphal. 

F2 
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were covered which (were) under heaven. The 
Lord appeared to me from afar. Iam as a shep- 
herd’. that keepeth the earth. There shall come 
forth a rod out of the stem of Jesse, and a branch 
shall grow out of his roots. Cow and bear shall 
feed together®, lion and ox shall lie down toge- 
ther. Great are the things? which my eyes have 
seen. Thou, Lord, art the highest over the whole 
earth ; thou art exalted above all gods. Ye shall 
not build houses, that’? another may inhabit them. 


LIX. Verbs with Suffix Pronouns. 
(Stuart, §§ 303—313. Lee, artt. 206—210.) 


Passing over the rules respecting the change of 
tone, we will here merely notice that 

1. Verbal forms ending in vowels, take suffixes 
without union-vowels. 

2. Verbal forms ending in consonants, take suf- 
fixes with union-vowels; the forms of the per- 
fect having as the union vowel (=) or (+), and 
those of the future and imperative (+) (=). 


EXAMPLES. 


Thy name is* Abraham, for 81 father of many 
people have I made* thee. Abraham, take thy 
son, and bring him as a burnt offering to* mount 
Moriah. I will bless thee, and will multiply thy 


7) Particip. Kal of 27, to pasture. 8) YT. 9) Great 
are the things, TPN הַגְּדלוּת‎ , 10). 

Ex. LIX. *) 7377. 1) By the simple accusative. 2) 7/73. 
3) +. 
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seed as the sand which 18 on the sea shore’. [I 
have surely seen the affliction of the people in 
Egypt. I am come down to deliver them from the 
land of Egypt, and to bring them up out of that 
land into a good land and a large. I will send 
thee to Pharaoh, that thou mayest bring my peo- 
ple, the children of Israel, out of Egypt. I have 
sent him to my father, and he hath sent me to his 
father. The God of your fathers hath sent me 
unto you. Behold, Aaron cometh forth to meet? 
thee, and seeth thee, and is glad in his heart. 
Now go, and I show thee what thou shalt say. 
Thou shalt not make unto thee any graven image, 
and serve it. God blessed the sabbath day, and 
hallowed it. In vain do ye sow your seed, and 
your enemies eat it. This people will forsake me. 
The Lord chose Saul to be king, but the sons of 
Belial® said, How shall this man save us? and 
they despised him, and brought him no presents. 
The Lord will anoint thee to ‘be king over Israel. 
Job said, Let the day perish’ wherein® I was born, 
let it be dark; let darkness and the shadow of 
death stain it; (as for) that night, let darkness? 
seize upon it. Ye shall not suffer’ them to come 
into your cities; for the Lord your God hath given 
them into your hand. 


4) On the shore of—, עַלשָפַת‎ , 5) Cometh forth to meet 
thee, FANIP2 בְנִיהבְלִיעַל )6 .יצ‎ .. 7) Use the future. 8) 
Wherein I was born, 1277238 TW. 9) DAR. 10) 192, fol- 
lowed by an accusative. 
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LX. The Apocopate Future with ) conversive. 


(Stuart, §§ 206 and 208. Lee, art. 119, 3, 4, 7.) 


The ל‎ conversive (with Lee, illative), consisting of 
a) with a Pattahh under it and a daghesh in the 
next letter, serves to form the future into a tempus 
historicum. For this purpose, whenever an apo- 
copate future exists, it is always employed. 

The apocopate future occurs in the regular con- 
jugation in Hiphil ; ; In verbs עע‎ in Kal and Hiphil; 
as also in verbs ,ער ,פ'‎ and ‘Y; and with verbs לה‎ , 
in all conjugations except Pag and Hophal. 


EXAMPLES. 


And! the Lord said to Satan, whence* comest® 
thou? And Satan answered, from going to and fro 
in the earth. And there came a messenger to 
Job, and said, Behold, a great* wind came and 
smote the four corners of the house, and it fell 
upon the young men, and they are dead, and I 
only am 6808760" alone to tell thee. And Job 
arose and rent his mantle, and shaved his head, 
and fell down upon the ground® and worshipped’, 
and said, The Lord gave, and the Lord hath taken 


Ex. LX. 1) )conversive. ‘This shows that the proposition 
to which it is prefixed is a continuation of what went before ; 
for, with the exception of the use of ‘77! (and it came to pass), 
no subject can begin with a ר‎ conversive. 2) 82. 3) Future. 
4) After the substantive. 5) Future Niphal of wn with דה‎ 
paragogic ; Stuart, § 205; Lee, art. 175, 5 and 6. 6) See Ex. 
LIII.*. 7) TRY, Hithpael; see Ex. LIV. 5 
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away; blessed® be? the name of the Lord. The 
friends of Job heard all this evil that’? was come 
upon him, and they made an appointment toge- 
ther“ to come and comfort him. And they lifted 
up their eyes afar off and knew” him not; and 
they lifted up their voice and wept; and they rent 
every one his mantle, and sprinkled dust upon 
their heads. And they sat with’® him upon” the 
ground, seven days and seven nights. And Joshua 
died, the son of Nun, the servant of the Lord, 
(being) an hundred and ten years old”. And they 
buried him in the border of his inheritance in Tim- 
nath-Serah, on’? Mount Ephraim. And Samson 
went down to Timnath"”, and saw a woman in 
Timnath of * the daughters of the Philistines. And 
he came up, and told his father and his mother, 
and said, I have seen a woman in Timnath of the 
daughters of the Philistines: now therefore get” 
her for me to wife. 


8) Part. Paul of 722. 9) WT); Stuart, § 283 (3) (y) & and 
note 5; Lee, art.205,12. 10) By the participle with the article, 
הִבְּמָה‎ (fem.), from בוא‎ , to come. 11) MTT. 12) 723, Hiphil; 
him, a suffix, according to the preceding exercise. 13) OS. 
Comp. Ex. XLV. 14) .ל‎ 15) Old, 72; the number of the 
year comes first after Maqqeph. Comp. Ex. LII.% and”. 16) 
2. 17) To Timnath, 77727), with 7 locale. Comp. Ex, LIII.’. 
18) 72. 19) m2, prop., take her for me. Respecting m2, 
see Stuart, § 254 (c) note; Lee, art. 198, 12. 


ו 


I. The connection of the Article and the Prepositions 
4,9, 2 מן‎ , and the Conjunction 3 , with a Noun ; 
and the use of the line Maqgeph. 


(Stuart and Lee, as referred to in Part I. Exx. I—VI.) 


EXAMPLES. 


Jos was: in the land of Uz, and the man was 
perfect and upright. In the day and in the night. 
The son and the father write*. The sun sets* and 
the moon rises. Every day is’ as this* day. The 
brother and the sister pass by®. The wise man 
hears the word® which’ the law speaks*. I love® 
the strength® which” (is) in the man. ‘The smoke 
ascends. ‘The ashes 116 upon the earth. The tree 
yieldeth fruit, but" the flower is broken” by the 
wind. The arrow pierces through the strong men. 
The people passeth over the® Jordan, which is in 
the land of Canaan. I saw” the city from afar. 
The grass covered the® field. Wisdom came 
down™ from heaven. The servant pastureth the 


Ex. I. 1) .היה‎ 2) 3102, for 1202, on account of the 
pause; see Ex. IV. *%. 3) .בוא‎ 4) Simply by the article. 5) 
29. 6) In this exercise, the accusative is to be denoted simply 
by the article. 7) TWN. 8) TTS, fem., on account of 7, 
a law, 9) ITS. 10) .נַשְבַּר )12 .ו )11 .ל‎ 13) NI. 
14) TT)2, femin., on account of W217 (wisdom). 


sit? 
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flocks. The leaf fell into the river. The bird 
leaves the® net. The beast in the field, the fish 
in the sea, the bird under heaven, rejoice as the 
man in a palace. Lot settled at Sodom. 


II. The regular Noun (masculine and feminine) with 
and without suffixes, in the nominative, construct 
state, dative, accusative, and ablative, which three 
last cases are expressed by Prepositions, viz. DX, 
“DN for the accusative, 7 ב‎ for the dative, מ‎ for 
the ablative. 


(Comp. Part I. Exx. XI—XIV, and XXVIII.) 


EXAMPLES. 


The fear of the Lord. The law of Moses. The 
righteous man loves the wisdom of God. Thou 
art near, O Lord, and all thy commandments (are) 
truth. Terah begat Abram, Nahor, and Haran; 
and Haran begat’ Lot. Joshua took all* the land, 
the hills and all the valley, and all the land of 
Goshen. And he cut off* the Anakims from the 
mountains, from Hebron, from Debir, from Anab, 
and from all the mountains of Judah. Iam the 
Lord your God. The Lord thy God will be* with 
thee*. Your city (belongeth) to the king. I have 


is to be joined to a noun‏ כל Don. 2) How‏ (1 :זז .צ1 
with the article, and on the situation of 7178 ; see, Ex. XIII. °.‏ 
And he cut off, 92"). 4)Will be, 7377. 5) With thee, WY;‏ )3 
עפ[ in pause,‏ 
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heard® your voice. I have received’ the book from 
the father. The book was written® by Moses. 
The psalms of David and the song of songs of 
Solomon. The Hebrews built? the house of God 
to the Lord. The strong men fight” in war. Lot 
took his substance and settled at Sodom. Thou 
hast heard" my voice. The Lord stopped up the 
windows of heaven. Who” knoweth the borders 
of the land. The father planteth trees and setlings. 
Joseph interpreted dreams. The father sold the 
horses of the king. The victory (is) the Lord’s. 
I sing’ the wisdom of Solomon. Fools despise 
the law of God. The people return” from the 
war, and draw nigh to” their city. Sarah bare” 
Abraham a son, and Abraham called* the name of 
his son’ Isaac. I have given® money to the 
woman, and wine to the man. I have heard thy 
voice. From God proceedeth*! that which is good, 
and from Satan that which is bad. God loveth 
the righteous and the perfect, but hateth the 
wicked. My ways are not as your ways. The 
sword of * the Lord is filled with blood*. His 
anger is not turned away”, but his hand is stretched 
out” still. And the people served the Lord all 
the days of Joshua. 


6) yyw. 7) I have received, .לקחי‎ 8) Was written, 
22). 9) בנז‎ from 7122, 10) וא בַלְחָמוּ‎ of O72, 11) 
Thou hast ened: AYBW, 12a 13) Ww, 14) 2, 
from 732, 15) יָלְדָה )17 . הַקריבּ )16 .שב‎ 18( And 
— called, SJj??). 19) His son, 22, 20) I bare given, 12. 
21) N22. 22) OF, a 23) The accusative, without 8 2 
without the article. Comp. Part I. Ex. 1//11. 1. 24) Is not 
turned away, לאדשב‎ | 25) Part. Pual of 73. 
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III. On the Pronouns—Personal, Demonstrative, 
Relative, and Interrogative. 


(Comp. Part I, Exx. VII—X.) 


This exercise takes in the ה‎ interrogative. 
This ה‎ (with Hhateph Pattahh) gives the sentence 
an interrogative form. Before Sheva (mobile), as 
also before a guttural, Hhateph Pattahh becomes a 
full Pattahh ; and before a guttural with Qamets 
it becomes Seghol (03777). 

The following words are compound interroga- 
tives: i122 (whereby? by what?), כמה‎ (how 
much ?), m0? (why ? wherefore ?), עד"מה‎ (how 
long ?( , עלדמה‎ (wherefore ?), איפה , איה‎ (where 2), TN 
(how ?), and some others. 


EXAMPLES. 


Who hath planted this tree? Thou. What (is) 
this? This man rejoiceth. I saw' a woman who 
wrote*, Who calls? He who speaks. We and 
ye, land thou. This month. I know not* who 
hath done this. Thou, thou hast not told me it*, 
and I, I have not heard it*. Ye idols, know + 
this thing. This land is 1011" of gold and silver. 
Ye women’, who dwell® in this house. These 


Ex. 111. 1) YYS2. 2) Fem. 9329, from 32, 3) I do 
not know ליְדַעְתי‎ *( Thou hast not told me, לי‎ ATS .לא‎ 
4) I have not heard, לא שמַעָי‎ . 5) Ye know not, OFT .לאד‎ 
6( Is full, TNR, fem. of 82, to be full. 7) ,בָשִים‎ plur. 
of MWR. 8) וְשַבְּחִּן‎ 
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(are) the shepherds that fed’ the flocks. Who (is) 
this man? Who (is) this woman? What shall I 
do unto thee, my son? The battle from which he 
fled. Where is the king? In” the garden? or 
in the house? He doth not™ love the father. 
Thou? I? What did he answer? What said 
he? This (is) the maidservant who gave’ me” 
the book. This is the book which he wrote. 
Am I not” thy daughter? Wherefore hast thou 
slain“ the king? Have I not™ sent” to thee’? 
Why hast thou not * come” to me*? How shall I 
curse’? (whom) God hath not cursed®? or how 
shall 1 defy** (whom) the Lord hath not™ defied ? 
How long, Lord, wilt thou be angry”? By what 
(means) hast thou done*® this? (Is there) peace ? 
Where (is) he? How hast thou 5816"? How 
shall 1 come* into* the house? (Am) I 1 the 
Lord? And he said, Wherefore (is) this (that) 
thou dost ask after*’ my name? Wherefore have 
ye brought us up out of Egypt 60% die in the wil- 
derness? I and the lad will go yonder”. 


9) YD, from TY. 10) The 7 interrogative is placed be- 
fore the preposition. 11) The negative (4) is always placed 
before the verb. Therefore also in negative interrogative sentences 
ה‎ interrog. precedes .לא‎ 12) 722, fem. of 712. 13) To 
me, .לי‎ 14) Thou hast slain, (1271, Hiphil of 123 (not used 
in Kal). 15) I have sent, ,שלחתי‎ from .שלח‎ 16) To thee, 
PON. 17) Thou hast come, הִלְכָחּ‎ . 18) To me, "28; in 
pause, SOR. 19) I shall curse, 28, from 2723. 20) Hath not 
cursed, M2) .לא‎ 21) 1 shall defy, OYIN, from דָעַם‎ . 22) 
Thou wilt be angry, P28), from P28. 23) Thou hast done, 
my, 24) Thou hast said, 8. 25) I will come, NI2N. 
26) Not to be translated ; but 122 takes the article. 27) To 
ask after, עדדפה )29 .ל )28 . שַפַל ל‎ 
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IV. Adjectives with Substantives. 


(Stuart, § 448.) 


An adjective used to qualify a substantive is 
placed after it, and agrees with it in gender and 
number. If the substantive has the article, the 
adjective takes it also. Thus also with the de- 
monstrative pronoun ,זה‎ (this). The adjective when 
used as a predicate is placed before the substan- 
tive. 


EXAMPLES. 


The Lord (is) a great God'. God is a great 
king above* all Gods. A worthless man and a 
wicked man sinneth against God. The men had* 
a great fear. Muchriches (is) with the merchant‘. 
He hath? little silver, but much gold and fatted 
cattle. A bear robbed® of her whelps will meet a 
man. A wise man loveth righteousness, but an 
unjust man loveth oppression. From the wilder- 
ness to the great river Euphrates and to the great 
sea shall’ your coast be. The people raised® a 
great shout. Gibeon (is) a large city. Thou (art) 
a righteous Lord, king of Jerusalem. Blessed? be 


Ex. IV. 1) .אל‎ 2) DY. 3) .ירא‎ 4) OND, plural of 
“md. 5) He hath, i.e., there is to him, .יש לו‎ 6) Robbed 
of her whelps, “22. 7). TYTN. 8) PWT. 9) WZ, Part. 
pass. of 7J22. 
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the most high’ God’. I will see” this great 
sight. Canaan (is) a good and large land. The 
man” hath a dumb mouth, a deaf ear, and a blind 
eye. Joseph foretold’ a great famine. I, the 
Lord thy God, am a jealous God". 


Remark.—In the want of adjectives the Hebrews 
use substantives expressing quality or material: 
and this they frequently do, even where adjectives 
exist. It is thus that the construction of ,כל‎ 779, 
must be explained. (Comp. Part I. Ex. XIII. °.) 


(Stuart, § 144. Lee, art. 225.) 


EXAMPLES. 


Brazen and iron vessels* they brought’ into the 
the house of the Lord. God said to Abraham; a 
father of many nations* have I made thee‘, and I 
have established’ my covenant between me and 
thee® for an everlasting covenant’, and I have 
given® thee the land of Canaan for an everlasting 
possession. And the holy garments? of Aaron 
shall be” his sons’ after him™, to be anointed” 


10) Substantive and adjective to receive the article. 11) I 
will see, THIN. 12) Say; to the man (is). 13) S23. 

1( i. e., vessels of (722, construct form of (כָלִים‎ brass and 
iron. 2) 22. 3) i.e., a father of a great number of (71971, 
construct form of (דזמו[‎ nations. 4) I have made, .בר תי[‎ 5) 
I have established, הקימורי‎ . 6) between me and thee, בִיכִי‎ 
722. 7) i.e., a covenant of eternity. 8) I have given thee, 
לךּ‎ 2. 9) Garments of (בכדי)‎ holiness. 10) Shall be, 
7. 11) His sons’ after him, TTS 1229, 12) To be 
anointed, TIT, 
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therein. The man shall not worship” silver and 
gold idols”. 


NOUNS WHICH SUFFER A CHANGE OF 
VOWELS. 


A. Masculines. 


V. On declensions II—V, according to Stuart. 


(Comp. Part 1. Exx. XXIX—XXXII.) 
EXAMPLES. 


The fear of the Lord (is the) instruction of wis- 
dom. I have inherited' thy testimonies® for ever ; 
for a joy of my heart® are they*. The Lord your 
God hath given the city into your hands. The 
glory of the Lord (remaineth) for ever. The law 
of the wise is a fountain of 11665 From the going 
down of the sun unto his rising 81811" the borders 
be. The ready armed men of the host passed 
over’ the Jordan. The elders of Israel stood® 
before the people. A lamp unto my foot? are thy 
words, and a light unto my path. An abomination 
to the Lord are lying lips. The river Euphrates 


13) Therein, O72. 14) Shall not worship, TMV אלד‎ 
15) i. e., idols of silver and gold. 

Ex. V. 1) I have inherited, 772. 2) Plur. of TTY. 3) 
My heart, °2'?, from .לב‎ 4) They are, 271. 5) OMT. 6) 
Shall be, MT. 7) BY. 8) ATV. 9) To my foot, “7772. 
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(is) a large river. There appeared”? an angel of 
the Lord +0 Moses in the flame of fire out of the 
midst‘ of the bush. Princes and servants™ served™ 
the king. And God spake” these words; Iam the 
Lord thy God, who hath brought thee * out of the 
land of Egypt. Hear” the voice of the words of 
the Lord. I have 16810" thy words. And the 
army rose” from its place. And Abram took” his 
servants born in his house* and pursued® the 
army. I have given*® you™ the land, and ye 
shall reap* the harvests thereof, and bring® the 
first sheaf” of your harvest to the priest, and he 
shall offer® the sheaf for you. JI will multiply® 
thy seed* as the stars of heaven. Abimelech and 
Phicol, the chief captain of his host, 8816" to 
Abraham; God is with thee® in all that thou 
doest*. Thou shalt rise up before the hoary 
head®, and honour the face of ® the old man, and 
fear thy God; I (am) the Lord. He was old and 
heavy. And it came to pass™ after® these® things. 


10) 7993, from 7ST. 11) “VN. 12) From the midst of, 
עָבָדִים )13 מתוךף‎ Sain T2y. 14) 172Y. 15) And he 
spake, 1270), 16) T have brought thee, הוצאתיף‎ 17) Hear, 
9 yw, 18) I have heard, YW, 19) D2). 20) And he 
took, M2). 21) His house, 3, 22) And pursued, רירדף‎ 
23) I have given, ‘M3. 24) O77. 25) And ye shall reap, 
DNS", 26) And ye abel bring, DSA). 27) ראשית‎ to 
be placed after the substantive, as any other adjective. 28) 
9D. 29) And he shall offer, .והניף‎ 30) I will multiply, 
TAIN, 31) Thy seed, 727%, from YW. 32) המרה‎ ; to (any 
one), b or “YN. 33) With thee, TAY. 34) Thou doest, 
myn, 35) The hoary head, maw, 36) The face of, 122. 
37) And it came to pass, זי‎ . '38) After, ITS. 39) Put 
the pronoun after the noun. 
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VI. Segholate Nouns. 


(Comp. Part I. Exx. XXXITI—XXXV.) 


EXAMPLES. 


Lord thy memorial is from generation to gene- 
ration’. I have seen* your king, and his servants, 
and his country. They set up* a heap* of stones. 
They took’ their food and their substance. His 
ears have heard® your voice. Abraham took his 
two servants and Isaac with him’ to mount Moriah. 
Put off* thy shoes from off® thy feet. Eschol and 
Aner were”? parties of a covenant with Abraham. 
Thou shalt not see" the father again until the day 
of his death. Abraham lifted up his eyes and saw” 
the ram which God had sent. Ye have offered” 
many’ rams to the Lord. So did he to that city 
and to her king. Joshua said; put’ your feet on 
the necks of these kings, and they put” their feet 
on their necks. Why doth not your ear hear the 
words of God? What (meaneth) this bleating of 
the sheep in mine ears? Ye shall eat your bread 
to the full, and dwell® in your land safely. The 


Ex. VI. 1) From generation to generation, .לדור ודור‎ 2( 
I have seen, YPN. 3) .לְקחוּ )5 .חל )4 .הקימ‎ 6( 
Have heard, 193%. 7) With him, SAN. 8) .של‎ 9) DPD. 
10) OF, the pronoun of the third person for the verb, 10 Be. 
11) Thou shalt not see again, .לא תסיף לְרְאות‎ 12) And he 
saw, N79). 13) Ye have offered, .הִקְרְבְתֶּם‎ 14) D7, after 
the substantive. 15) .שימה‎ 16) And they put, 7°P2. 17) 
Ye shall eat, OAYDN2. 18) And shall dwell, O23) 
G 
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shoes of the children I have taken off’ their feet. 
Your shoes (are) small. Mine eyes saw” the 
temple of God. When thou wast little in thine 
own sight, (wast) thou not (made) the head of the 
tribes of Israel, and the Lord anointed thee king 
over Israel ? 


VII. Nouns Decl. VII—IX, according to Stuart. 


(Comp. Part I., Exx. XXXVI—XXXVIIL.) 


EXAMPLES. 


Lord, thy name is from’ eternity. Who will 
0808205 the snares of death? The priest bore® — 
the ark of the covenant before the people. Ihave 
cleft? wood. Job (was) his name. Job had* three 
thousand® camels. The teeth of the lions are 
broken’. He took all the shields which Solomon 
had caused to be made®. The idols of the heathen 
(are) silver and gold, the work of men’s hands. 
I have given? the king and his people into thine 
hand. Abraham took wood for a burnt offering 
to offer "קט‎ Isaac his son. Moses was feeding 
the flock" of Jethro his father-in-law, priest of 
Midian. The work of his hands hast thou 
blessed’*, and his cattle spread over the land. 


19) I have taken 08, בְשַלְתִּי‎ . 20) 98D. 

Ex. VII. 1) .ל‎ 2) Will escape, "702. 3) N32, 4) I 
have cleft, YP. 5) שָלשֶת מלפִי )6 .דיר‎ 7) Are broken, 
,בתכה‎ in pause for 12712. 8) Had caused to be made, MWY. 
9) 1 have given, F12. 10) To offer up, להעלות‎ 11( AR, 
12) Thou hast blessed, 272. 
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They will pursue™ the oppressors of the people. 
The people hath killed‘* its oppressors. Our 
arrows have pierced through the shields of the 
enemy. The 010108 * upon their hills Joshua burnt 
not. ‘The enemy were scattered abroad”, and all 
their camps burnt”. Judah sold Joseph to the 
merchants. These (are) the times of the Lord, 
the assemblies to“ the sanctuary, which ye shall 
call together” at* their times. The tree of the 
field shall bring forth® fruit. Ye have pursued 
the enemy, and the enemy are fallen. I spake* in 
his name what he commanded. I have broken the 
pride of your power. I have broken the bands of 
your yoke. 


B. Feminine Nouns. 


VIII. On Decl. X—XIITI, according to Stuart. 


(Comp. Part I., Exx. XXXIX—XLI.) 


EXAMPLES. 


He set up an‘ image of Baal. On the sabbath 
thou shalt do no work’*, thou, and thy manservant, 
and thy maidservant, and thy cattle. By the blast 


13) They will pursue, 7572). 14) MOM. 15) WY, plural 
.עָרִים‎ 16) Were scattered abroad, 11752. 17) Were burnt, 
si, 18) i. e., assemblies of the sanctuary. 19) Ye shall 
call together, WIP. 20) 3. 21) Will bring forth, 77. 
22) AD. 

Ex. VIII. 1) ®>87. 2) Thou shalt work, ר52ד‎ . 

G3 
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of God the wicked shall perish*; and by the 
breath of his nostrils shall they be consumed’. I 
have heard’ the roaring of the lion. Thy righteous- 
ness (is) righteous for ever, and thy law (is) truth. 
Is not® this thy fear, thy confidence, thy hope? 
The thoughts of the righteous (are) right : but the 
counsels of the wicked (are) deceit. Thou shalt 
leave’ a corner of thy land for the poor and the 
stranger. Ye shall return® each one to his posses- 
sion, and each one to hie family. Haran died? be- 
fore’ his father" Terah in the land of his nativity. 
The ‘perverse is an abomination to the Lord. 
They came” to the wilderness of Jericho. Spoil* 
the city of its spoil and of its cattle. Abraham 
took seven lambs out of the flock. The wicked 
have taken your possession and killed” your family. 
Ye shall eat” the increase of your land. The 
lambs of the flock (are) many. Our lambs and 
your lambs (are) small. They took” the man from 
the tree, and laid” his corpse at™ the gate of the 
city. Surely I have seen” the affliction of my 
people, and have heard® their cry. The heathen 
were oppressed”, and their cry was* great. Be- 
hold, the cry of the children of Israel is come to 
Me 





3) They shall perish, 1728. 4) 193). 5) I have heard, 
לה , הלא )6 .שַמְצְמִי‎ with ה‎ interrogative. 7) Thou shalt 
leave, הְעַזב‎ . 8) AWN. 9) NP, Kal of 19. 10) Before, 
.עַלד5פָבִי‎ 11) His father, YAN. 12) באו‎ 13) 49. 14) ₪ 
hath killed, 27. 15) Ye shall eat, 228M. 16) ,הורידוּ‎ 
17) And laid, .וישָלִיכו‎ 18) “ON. 19) “PSI TNT. 90) 
Were oppressed, W223. 21) היא‎ , the pronoun in_the place of 
the simple substantive verb. 22) Is come to me, els TMS, 


3 
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IX. The Irregular Nouns. 


(Comp. Part I., Ex. XV.) 


EXAMPLES. 


In the house of Job (were) seven’ sons and 
their? three sisters. And his sons and _ his 
daughters 6867 and drank wine in the house of 
their brother, the firstborn. Then Job opened* 
his mouth and cursed’ his day. The waters of 
the sea (are) great. O Lord, thy waters fill® the 
plains. The men of Israel set fire to all the cities 
they came to. The cities are 11607 with heathen. 
Many (were) the princes and captains among the 
Hebrews. The fathers are the heads of the families. 
Your fathers (were) our leaders in war; with them® 
we took? many cities. Your houses shall 6 
burned” and your sons and daughters shall be” 
slaves. The maidservants shall serve’ the mistress 
of the house and the daughters of the house. The 
houses of the Hebrews are destroyed by the enemy. 
Where (are) the maidservants of your brother, 
who have stolen the vessels? Thy father-in-law 


Ex. IX. 1) 7Y3W. 2) Say; and three (ּשַלשֶת)‎ their sisters. 
For the number must be taken as a substantive, so that we 
should properly say, the three their sisters. 3) Plur. of the 
particip. 228, eating; MW, drinking. 4) Then he opened, 
TMAH). 5) And cursed, ריקלל‎ , fut. Piel of 272, with 3 con- 
versive. 6) 3NYP. 7) Are filled, כַמְלְאוּ‎ , Niphal of .מל‎ | 8) 
With them, O73). 9) 79, prater. of M27. 10) 3TH, 
future Niphal of 2%. -11) And they shall be, 971), future 
Kal of 771, with ל‎ copulative. 12) 72/2. € 


* 57 
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hates the arms of war, as the Lord hateth the 
idols of the heathen. Our brother keepeth* the 
golden™ and silver vessels, which the men of war 
have taken for spoil. From the mouth of Moses 
went forth the law of God. And he opened his 
mouth, that he might publish’ the laws of God. 
Abram and Nahor took wives; the name of 
Abram’s wife (was) Sarai, and the name of Nahor’s 
wife Milcah, the daughter of Haran, the father of 
Milcah and the father of Iscah. But Sarai was 
barren; she had no child. And Terah took’ 
Abram his son, and Lot the son of Haran, his son’s 
son, and Sarai his daughter-in-law, his son Abram’s 
wife, and they went” to the land’® of Canaan. 


Remark.—The words איש‎ (man) and ב[‎ (son) 
are used in circumlocution, and then express the 
possessor of a property; e. g., DIT איש‎ ) 8 
man of words,) an eloquent man; חיל‎ “12 (i. e., son 
of strength,) a hero, a brave man. 12 18 also used 
in definitions of time, and answers to the Latin, 
natus. Of איש‎ it is to be remarked that it is used 
collectively. 


(Stuart, § 444. Lee, art. 225, 2.) 


EXAMPLES. 
Saul said-to Jonathan, send? and fetch* David 


13) שמר )* שנא‎ 14) i. e., vessels of gold and silver; 
Comp. Part 11-, Ex. IV. (p. 78.) 15) That he might publish, 
DAM. 16) And he took, 221. 17) And they went, 9229), 
18) To the land, 7298, from YDS, with 7 locale. Comp. the 
next Exercise. 

1) .שלח‎ 2) mp. 
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unto me’, that he may die*. Moses said unto the 
Lord, I (am) not eloquent’; but I am of slow 
speech® and of a slow tongue. If Adonijah’ will 
shew himself * a worthy man’, there shall not’ an 
hair of him fall to the earth"; but if wickedness 
shall be found in him”, he shall 0107. A wise 
man" (is) strong’, and a prudent man” mighty in 
power”. Noah 88" five hundred years old’ 
when he 06886" Shem, Ham, and Japheth. A 
woman, if she bear* a maid child”, shall bring* a 
lamb of the first year* for an offering. Jacob 
lifted up*® his feet, and came* into the land of the 
east*. All the fighting men* passed over” before 
the children of Israel, 90 * take the land of Bashan 
in possession *’. 


On the 7 locale.‏ .א 


is joined on to the end of a word to denote‏ -ה 
motion, or direction towards a place, or even to‏ 
point out a being at a place.‏ 


3) Unto me, .ּלִי‎ 4) Say ; that a son of death he (may be.) 
5) i. e., a man of words. 6) Of slow speech, T2°T2>. 7) 
M2578. 8) Will show himself a —, ל‎ MM. 9) i.e, a son of 
strength. 10) There shall not fall, 928%. 11) Tothe ground, 
MZ78. 12) Shall be found in him, J2"8330. 13) He shall 
die, .בַעוּן )15 .723 )14 .וְמַת‎ 16) ie., a man of prudence. 
17) Mighty in power, T2"VON9. 18) Was, ‘7171, ר‎ conversive. 
19) i. e., a son of five hundred years. 20) When he begat, 
Toi), 21) TOM. 22) 7272. 23) Shall bring, NBN. 24) 
i. 6. a lamb, a son of his year. 25) Sw), 26) And went, 
7291, 27) i. e., of the sons of the east. 28)i.e., all men 
of the war. 29) רִיְעַבְרוּ‎ . 30) To take possession of, MW. 
31) .בשו‎ | 
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EXAMPLES. 


The brethren let down! Joseph into* the pit ; 
but the pit (was) empty’, and there was no* water 
in it. Joseph was taken down’ into Egypt. He 
cast® great stones upon’ the ground. The smoke 
of the city went up towards* heaven. The kings 
fell in the war, and the others’ fled® towards the 
mountains®. The children of Israel went to* the 
land of Canaan. Moses led* the flock of Jethro 
in the wilderness, and came” to the mountain of 
God, to* Horeb. ‘The silver and gold fell to the 
ground. Samuel returned" to* Ramah”, for there 
(was) his house, and there he judged Israel. Abra- 
ham hasted® into? the tent unto Sarah. The sun 
was risen on the earth, when Lot entered™ into? 
Zoar. Isaac 1005 Rebecca into*® the tent’ of 
Sarah his mother. Shimei saddled his ass and 
went" to* Gath". Abraham sent’? his sons east- 
ward’, unto the east country. 


Ex. X. 1) השָלִיכוּ‎ . 2) To be expressed by He locale with 
the following substantive. 3) .רק‎ 4) And there was not in 
it, 2 PS). 5) He was taken down, T2771. 6) השָלִידּ‎ . 7) 
בַשַמְּרִים‎ , plur. particip. Niphal of al . 8) D2. 9) TW, but 
with the 7 locale 777, on account of the following guttural with 
Qamets; therefore 71271, to the mountain. *) .כב‎ 10) And 
came, .ויבות‎ 11) Returned, 2W. 12) With the article; Mm, 
with the feminine termination, takes the דז‎ locale after its con- 
struct form, therefore after .בָא )14 .ממחר )13 .רמה‎ 15) 
.הבית‎ 16) The construct form makes no change in respect of 
the 7 locale. 17) And went, 72), 18) 472 takes daghesh forte 
into the F on receiving accession, as nouns of the eighth declen- 
sion; Stuart, § 374. 19) re 4 
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XI. Formation of the Comparative and Superlative. 
(Stuart, §§ 454—456. Lee, art. 241, 8). 


The Hebrew language, like the Latin, expresses 
the thing with which another is compared by the 
ablative relation (1), but without giving the ad- 
jective a peculiar form of comparative. Hence, in 
comparison, it prefixes the particle 12 (9) to the 
word with which another is compared, and leaves 
the adjective unchanged. Superlative comparison 
is marked by simply prefixing the article. 


EXAMPLES. 


Thou (art) greater than the father. The law of 
thy mouth (is) dearer unto me' than thousands* 
of gold and silver. Solomon was wiser than many 
kings on the earth. Setter is little with the fear 
of the Lord, than great treasure and trouble there- 
with *. Better is a portion’ of herbs and love 
therewith’®, than a fatted ox and hatred therewith*. 
The wonders of God are more® than the sand of 
the sea, God is holier’ than any one. The lion 
(is) stronger® than the horse. The number of the 
mountains (is) greater than the number of the 
towns. The word of God (is) sweeter than honey. 
The horse is fleeter than the ox. I am more 
thirsty than the sand of the wilderness. My fruit 


joined by 213066 to the preceding word.‏ , לי (1 As:‏ ,אוו 
Construct state. 5) Bw",‏ )4 .בר HOR, 3) Therewith,‏ )2 
TY.‏ )8 .קדוש )7 See in the Lex., Many.‏ )6 
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is better than fine gold, and my revenue than 
choice silver. This place is higher than all moun- 
tains which (are) the highest in the land. The 
enemy fled swifter than a ship, and than a bird of » 
heaven. The righteousness of God is more right- 
eous than the commandments of men. 


XII. On the Numerals. 
(Comp. Part I., Exx. 81,111 and XLIV.) 
EXAMPLES. 


There came? to* David to* Hebron, the children 
of Judah, six thousand and eight hundred. Of the 
children of Simeon, seven thousand and one hun- 
dred. Of the children of Levi, four thousand and 
six hundred. And Zadok, a young man mighty 
of valour*, and his father’s house, twenty-two cap- 
tains. The children of Issachar, the heads of them 
were two hundred, and all their brethren. Of 
Asher, forty thousand. Eight years 0107 was Jo- 
siah when he began to reign®, and one and thirty 
years reigned he in Jerusalem. And in the eighth 
year of his reign’ he began to 806%" after® the God 
of David, his father; and in the twelfth year he 
began to purge Judah and Jerusalem from idols. 
In the eighteenth year" of his reign’ he sent 


Bx. 11. J) AS, 52) beh 3) By 7 100816; see Part II., 
Ex. X.,*. 4) See Part 11., Ex. IX., Remark (page 86). 5)i.e., 
a son of eight years, 6) When he began to reign, i292. 7) 
His reign, son . 8) He began to seek; W177 OMIT. 9) ל‎ 
10) He began to purge, m7? Ont. 11) i. e., in the year 
(2) eighteen. 
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Shaphan, the son of Azaliah, to repair” the house 
of the Lord his God. And Josiah kept’ a pass- 
over unto the Lord in Jerusalem, and they killed™ 
the passover on the fourteenth (day) of the first 
month”. Samson found three hundred foxes. 
Samson found the jaw-bone of an ass, and with 6" 
slew” a thousand men. I will give thee” eleven 
hundred pieces of silver. Samson judged Israel 
twenty years. Divide’ the land into” seven por- 
tions. The Lord said to Noah, Make thee* an 
ark; three hundred cubits (shall be) the length of 
the ark, and fifty cubits its breadth, and thirty 
cubits its height. And the rain was* upon the 
earth forty days and forty nights. And Noah went 
into* the ark, and his three sons, and the three 
wives of his sons. 


XIII. The Prepositions with suffixes in the Singular 
and Plural forms. 


(Comp. Part. I., Exx. XLV and XLVI.) 


EXAMPLES. 


I, and the whole people which (is) with’ me, we 
will draw near* 60* the city. I have shewn* mercy 


12) To repair, P3772. 13) And he held, BY), 14) וישחטו‎ 
15) Of the month (W712) the first. 16) With it, .אתל‎ 17) 
And slew, 1}. 18) I will give thee, 7? JAN. 19) התחלקו‎ . 
20) 2. 21) Make thee, 72 MY. 22) And there was, בי‎ 
23) And — went in, N2°). 24) ON, 

Ex. XIII. 1) 8. 2) We will draw near, 27/72, future 


Kal of 2272. 3) “ON. 4) I have shewn, YYWY, preter of 
ney. 
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to thee, and thou, thou hast done® violence to me. 
He hath given you the book which (belongs) to 
us. (There is) not one among® them that (is) 
good. Your fear is’ fallen upon® us. They hear- 
kened? to” thee, but thou, thou hast 067 hear- 
kened to’ them. I have seen” the king and his 
servants who (were) witht him. To thee and to 
thy seed have I given” this land. I (am) to them 
a God. (In) six days the Lord made heaven and 
earth, and the sea, and all that in them (is). I 
have sent destruction among you, and ye are 
given” into the hand of the enemy. Samson slew” 
the Philistines, and the Lord (was) with” him. 
Return” with me. I will not return” with” them. 
From the brightness (that was) before him, the 
clouds passed®. Thou wilt subdue“ my adver- 
saries under me. The Lord said, it is not good 
that man should 06% alone®, I will make* him a 
help-meet for® him. I will ")גו‎ enmity between 


5) Thou hast done, WY. 6) 3. 7) Is fallen, 7293, fem. 
of .על(8 .בְפַל‎ 9) AVDW, pret. of VOW. 10) .אל‎ 11) Thou 
hast not hearkened, nynw לא‎ | 12) I have seen, SS), pret. 
of TSI, 13) 1 have given, 12, preter of 772. 14) שָלַחַמי‎ , 
Piel of 72. 15) Ye shall give, כַתִּמֶּם‎ , Niphal of 722. 16) 
277, Hiphil of 722. 17) OY. 18) Return, שגב‎ , imperative 
of .שוב‎ 19) I will not return, לא משוּב‎ , fut. Kal of שוב‎ . 
20) Passed, 22, pret. of .עבר‎ 21) Thou wilt subdue, 
2°29, fut. Hiphil of 9272. 22) That — should be, היו‎ 
23) i. e., alone he ; the suffix of the third person on pep which 
word, after the manner of nouns of the eighth declension, doubles 
its last radical on receiving accession. See Stuart, § 374, 24) 
I will make, MW, fut. Kal of TW or MW, 25) 72. 26) 1 
will put, TWD , fut. Kal of .עָשָה‎ 
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thee and between her seed. Cursed® (be) the 
ground for thy sake*. The woman 0816" and 
said® to her husband, there hath come* +0" me 
an angel of God. Thy enemy 18 00116" +0 " us. 
We said® to* him, no 06" helpeth thee. The 
spirit of God came® upon him. I have given’ thy 
wife to thy companion; take® her sister, let her 
be* thine instead of her. The spirit of God 
moveth® over us. The pillars of the house bent® 
above them. I saw mountains on this side, and 
mountains on that side, and a valley between 
them. 


XIV. Several Adverbs and Interjections receive after 
them verbal suffixes ; in which connexion the suf- 
Jixes are generally in the Nominative case. 


(Stuart, § 405. Lee, art. 171, 9 and 10.) 


EXAMPLES.* 


He speaks as’ I (do). Behold I (am) the Lord. 
He (was) yet standing* before the Lord. At one 


27) WY, part. pass. of T2¥, fem. TINY. 28) For the 
sake of (בְעֶרגּר)‎ thee. 29) MS2, prat. fem. of .בוא‎ 30) And 
said, W281, fut. Kal fem. with 4 conversive. 31) Is come, 
N2. 32) ON. 33) 22798, pret. of V28. 34) i. e., there is 
no helper (7°22 78) to thee. 35) M23, fem. .צַלְחָה‎ 36) 
קדז‎ , imper. Kal of לקח‎ 37) Let her be, 82°79), future Kal 
of 1.—Thine, 1. e., to thee. 38) 1. e., (is) moving, NEM, 
part. Piel fem. of 72. 39) 295277, Hithpael of M9. 

Ex. XIV. *) The words to be joined together are printed in 
italics. 1) 2D. 2) TAY, part. Kal of T2Y. Comp. Part I., 
Ex, XIX. 
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time thou art®; at another time thou art not* 
Where (are) they, thy wise men? Behold, thou 
shalt eat‘ thereof’. Ye have not chosen® what is 
good. Where (is) he, the king 017 Hamath. Ye 
are there*, to show mercy*. I will be® as thou (art), 
O Lord. There is not’ in the land a man perfect 
and upright as he. Who doeth™ this” as ye? 
We 00 not as they (masc. plur.), for we are more 
upright * than they. O God, thou art he that 
prospereth” my way in whichI go”. Nowif ye are® 
(they) who® show mercy and truth 40 7 my master, 
then tell me’. Where (are) they? They are not’. 
Behold I, I (am) still with thee. The wicked, 
they are 0" more*®. They 0777 wait upon thee*, 
that thou mayest ₪176" them their food in™ due 
season. 


3) Is, .יש‎ This is a particle denoting mere existence; and 
is used for singular or plural and with every person, which must 
be expressed by a suffix. The contrary, 7s not, 18 is used in the 
same manner. 4) Thou shalt eat, ?28N. 5) משם‎ , com- 
pounded of OW and 79. 6) Have chosen, בְדרְחֶּם‎ preter of 
.בְחר‎ 7) Of, to be expressed by the construct state. The two 
nouns must be joined by Maqqeph. 8) i. e., as persons shewing 
mercy, TOF] עשים‎ ; part. Kal of MWY, MWY, decl. IX. 9) 
TTS, fut. Kal of 777. 10) Is not, PS. 11) MWY), future 
Kal of עַשָה‎ - 12) Compare Part I., Example VIII. 13) 
ADWY, preter Kal of TWY. 14) Respecting the comparative, 
comp. Part II., Ex. XI. 15) i. e., one prospering, mya, part. 
Hiphil of M23. 16) I go, ‘2271, preter Kal of T27. 17) 
7S. 18) Then say so, 11277), Hiphil of 722. 19) BY. 20) 
‘tiv, to be placed between the substantive and כל )21 . הי[‎ 8 
as a shorter form, Ds, with a daghesh forte in גל‎ they all nb> ; 
22) Wait upon, OS aw. 23) i. e., to give, .לָתַת‎ 24) 2. 
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XV. The regular Verb. 


(Comp. Part I., Exx. XV—XXIV., and Ex. XLVII.) 
EXAMPLES. 


Praise God, praise our king. Thou, Lord, wilt 
bless the righteous. Thou, Lord, hast blessed thy 
works. Joshua was a minister’ of Moses. I have 
done* as I have spoken +0 Israel. There shall not 
a man rise up before Samson. ‘Tell me all that 
you have concealed in the house. Many treasures 
lie under the earth and are concealed. They will 
reckon many enemies. A strong man* hath brought 
the enemy to rest. Your terror fell upon‘ us. The 
city was taken and burned with fire. We cause 
the city to be burned with fire. The house was 
shut up against’ the wicked, but was opened to 
the righteous. Ye shall not go far from the city. 
We will draw near to the city. Joshua shall as- 
semble the people, On the morrow the army was 
numbered. Suffer the army to approach the city, 
it shall not burn the city. The inhabitants of the 
city made peace with® Israel. The city made 
peace with® Joshua and the children of Israel. 
Pursue your enemies and kill’ them. The land 
resteth from war. 


Ex. XV. 1) Use the part. Piel of NW with an accusative 
after it. 2) YYWY, prat. Kal of MWY. 3) See Part II., Ex. 
IX., Remark. 4) DY. Comp. Part I., Ex. XLVI. 5) °259. 
Comp. Part I., Ex. XL. 6) “8. 7) The imperative must 
not be repeated, but the second person preterite is to be used 
in the second place. Stuart, § 503, (f), (1). 
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XVI. Verbs with Gutturals. 
(Comp. Part. I., Exx. XXV—XXVII and XLVIII.) 
EXAMPLES. 


Joshua cursed every thing that hath breath, as 
the Lord the God of Israel had commanded. ‘The 
Lord blesseth Israel, and will bless thee. Swear 
this by God. And he said’, I will swear. He 
called that place* Beer-Sheba, because there Abra- 
ham and Abimelech sware. I will saddle my ass 
and* go to the city. Zebulun, a people (that) 
jeoparded his life unto death*. All the cattle of 
the land shall winter in the field. Ye have sworne 
by my name. Lord, thou wilt have mercy on® 
Zion. From heaven doth he 100%" upon’ the 
earth, to hear the groaning of the prisoner, to 
loose those appointed to death*®. The people as- 
semble together to serve the Lord. Bless the Lord, 
O my soul, and forget? not all his benefits. He for- 
giveth” all thine iniquities. The waters flee” at” 
thy rebuke; at’ the voice of thy thunder they 
hasten'* away. Thou hast 806" a bound to the 
waters, that they may not pass over. The waters 


Ex. Ee 1) וַיּמַר‎ , fut. Kal of V8 with ) conversive. 2) 
He called the place, לַפְּקים‎ N72. 3) And Iwill go, 728, fut. 
Kal of 9277 (23) with ) copulative. 4) 722. 5) By the 
simple accusative, because 5777, to have mercy upon, takes this 
case. 6) 0°31, Hiphil of O22. 7) “U8. 8) .ַתְמוּתֶח‎ 9( 
1. e., thou shalt not forget. 10) Use the participle. 11) 1093}, 
future of 092. 12) 72. 13) Future. 14) Thou hast set, 
Sere 
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stand above the mountains. (It is) God who 
causeth grass to grow for the cattle, and herbs for 
the service of man. In the night the young lions 
roar after’’ their prey. The sun ariseth, they 
gather themselves together, and lie down in their 
dens. Thou hidest thy face, men are troubled ; 
thou takest away” their breath, they die. The 
glory of God is for ever, the Lord rejoiceth over 
his works. The Lord looketh® upon’ the earth, 
so that’ it trembleth. Wisdom will enter’ into 
thine heart, and knowledge will be pleasant to thy 
soul. Hearken not to this woman, who maketh 
smooth her words". A virtuous woman® stretcheth 
out her hand* to the poor, and reacheth forth her 
hands to the needy. 


XVII. Verbs with Suffix Pronouns. 
(Comp. Part. I., Ex. LIX.) 
EXAMPLES. 


I will pursue mine enemy and slay him*. Lamech 
called his son Noah, saying’, This (same) shall com- 
fort us concerning the toil? of our hands. My 
brother hath found a lion, and would send it to® the 


15) bo 16) Thou takest away, תסף‎ (FIPS) future of FON. 
17) 1 followed by a future, and daghesh in the first radical. 18) 
Will enter, S27, fem. fut. of .בוא‎ 19) THN. 20) ie, a 
woman of virtue (strength), 27". 21) Here, כף‎ ; after- 
wards, .ינ‎ 

Ex. XVII. *) The verbs and suffix pronouns which belong 
together are expressed by italics. 1) Saying, “EN? . 2) Toil, 
עָטָּבון‎ . 3) “Vs, 

it 
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king. God loveth us as a father his children. If 
ye know the laws, keep them in your hearts. The 
enemy draw nigh unto the town to 706 it. They 
shall not take it, for the Lord defendeth it. Send 
us a bullock from the herd in order ¢o slay tt. 
My father hath given me books, and J have sold 
them. God saith to the righteous, I will not for- 
sake thee in trouble. Also I say to my friends, I 
forsake you not. Also ye, ye forsake me not. Why 
hast thou sought me? My sister hath sought thee 
(fem.), and thou hast forsaken her. Noah made 
an ark, and pitched it with pitch. The Lord hath 
preserved me in trouble, therefore will I love him 
for ever. I have heard thy words, O Lord, and I 
will keep them for ever. Joseph was a son of 
Jacob, and his brethren sold him. He did not re- 
compense them with evil; he loved them as his 
brethren. The vine yields me much fruit, for I 
have pruned it. 


XVII. Verbs פב‎ and Vy. 
(Comp. Part I., Exx. XLIX and L.) 
EXAMPLES. 


The days of feasting are gone about. Ye will 
not declare our word. When the Lord gave’ us 
this land, we shewed* mercy to* you. Remove 
from this land, and destroy all the cities. Thou, 





Ex. XVIII. 1) i. e., upon (3) the Lord’s giving us the land. 
2) WY, pret. Kal of THY. 3) OY, Comp. Part 1.0 Ex. 
XLV, 
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Lord, hast made a hedge about him and about his 
house. All the Israelites* stood firm, until all the 
people’ were ready %0" pass over the Jordan. 
Compass the city, its booty and its cattle shall ye 
take for spoil. The men of strife are rooted out, 
and the rest will remove from the camp and leave 
the land. The walls of the city shall fall. Take 
with’ thee all the people of war. Into thy hand 
have I given the king of the city and his land. 
Roll great stones to the mouth of the cave. They 
rolled great stones to’ it, and it was surrounded by 
them. Your cities shall be laid waste. Many 
among® you shall pine away in the lands of your 
enemies. The deceit was told to Joshua. The 
enemy shall fall upon you, and ye, ye shall be 
rooted out. I knew not who hath done this, and 
thou, thou hast not declared (it) to me. Mine 
eyes began to grow dim’, I could’’ not see", and I 
pine away. If he hear this word, his ears shall 
tingle. The silver and gold shalt thou take out of 
my hand, for thou (art) my friend. I have told 
thee that I (am) a judge” over thy house. Samuel 
prayed to God. Samuel said to Jesse, Are (here) 
all** the young men? And he said, there remaineth 
yet the youngest’. The man let the gold and the 
silver fall to” the ground. 


4) Vast ba. 5) ,ל )6 - כָלדהְגיי‎ followed by an infinitive. 
7) “ON. 8) 2. 9) To grow dim, M2, infin. Piel of M7. 
10) T could not “7287. 11) To (?) see, MIND, infin. Kal 
of TNS, to see. 12) Particip. Kal of MDW ; therefore, as one 
judging thy house, accusative. 13) The interrogation to be ex- 
pressed by 1; comp. Part 11., Ex. 111. To be all, .רו מכ‎ 14) 
Respecting the superlative, see Part 11., Ex. XI. 15) By ה‎ lo- 
cale; comp. Part 11., Ex. X. 


H 2 
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XIX. Verbs פא‎ and (פו) פי‎ 


(Comp. Part 1., Exx. LI—LIV.) 


EXAMPLES. 


There shal] not a word go forth out of thy 
mouth. She shall dwell in the house of my father. 
Ye have taken the city, and now shall the enemy 
go out. The law shall perish from’ the priests, 
and counsel from the ancient. The enemy will 
encamp between the city and the river. Encamp 
behind the mountain. Moses said to God, Behold, 
(when) I come’ unto the children of Israel, and 
shall say unto them, The God of your fathers hath 
sent me* unto you; and they shall say to me, 
What is his name? what shall 1 say unto them? ? 
And God said unto Moses, Thus shalt thou say 
unto the children of Israel, 1 AM‘ hath sent me 
unto you. Joshua caused the men of war to pitch. 
their tents between Bethel and between Ai. They 
took down the man from the roof of the house. 
The woman will go down to the land of the 
Egyptians. All kings will make a league to fight 
with Israel. At the feast of unleavened bread 





Ex. XIX. 1) 79. 2) i.e, 1 coming, 82 S238 ; N2 part. 
Kal of בוא‎ ; comp. Part I., Ex. XIX. 38) Hath sent me, 
שלְחְנִי‎ from rw, with the suffix of the first person. 4) I AM, 
MMS, .ג‎ 6, I will be. God calls himself 778 “WS THN, 
I AM THAT I AM. Root 71 (717), whence also 77. 
See, under the word To Be. ; 
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ye shall eat unleavened bread seven days. Israel 
smote® every living thing® with the edge of the 
sword, there was not left any breath. Terah 
begat Abram. And Abram reproved Abimelech 
concerning the well which Abimelech’s servants 
had seized. He set before me’ to® eat. I will not 
eat before? I have spoken my words. Abraham 
set seven lambs by themselves”. They will go 
together to the place which I have told them. 
We shall all perish unless the Lord help. And 
also I, I shall perish, as" thou. My brother will 
inherit my property. Ye shall dwell in booths 
seven days, that’* your generations may know that 
I made the children ‘of Israel to dwell in booths, 
when I brought them* out of the land of Egypt: 
I (am) the Lord your God. 


XX. Verbs עו‎ and .עי‎ 
(Comp. Part 1., Exx. LYV—LVI.) 


EXAMPLES. 


A messenger came to Job. Behold, a great* 


5) M271, Hiphil of 721. 6) W\2, 7) He set before me, 
8259 OW, from שוּם‎ (OY). 8) ,ל‎ followed by an infin. constr. 
9) .עַדעםי‎ 10) T2?, and the suffix of the third pers. plur. 
fem.; comp. Part II., Ex. XIII, * and. 11) 102 ; comp. 
Part 11, Ex. XIV. 12) 798. 13) At my ‘bringing out 
(בְהוצָיי)‎ them. This passage refers to the Jew’s feast of 
tabernacles, in memory of their departure from Egypt. It be- 
gan on the 15th day of the month Tisri (our October). At this 
feast also they returned thanks to God for the fruits of the earth 
they had then gathered in. 

Ex. XX. 1) The position of the adjectivesee in Part II., Ex.I1V. 
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wind came from? the desert. The Lord will® give 
you‘ rest, and take ye the land beyond Jordan, and 
return ye to the land of your possession. The 
enemy will pass the night here before they go 
farther. Job feared God and eschewed evil. 
Joshua commanded’ the people, Ye shall not shout 
nor let your voice be heard, until 1 say® unto you, 
Shout. The armed men came to pass the night in 
the camp. To-day will my father return. Set an 
ambush behind the town. Thou shalt arise, and 
all the people with’ thee, to go up® into the city. 
Pass the night with® me in this city. The enemy 
will flee before our arrows. The people fleeing 
turneth upon those pursuing. Many shall die. 
Blessed® are the men, who die in God. Abraham 
brought back his brother and his substance. I 
have established a covenant between me and be- 
tween thee. They will come on the morrow to 
the place at which” your brethren died. Who 
will bring bread and wine? Thou, my father, 
bring me the book; I will lay it” on the table. 


2) (AY. 3) To give rest to, M73, in Hiphil. 4) Accusative, 
on account of ,רד‎ which in Hiphil governs this case. 5) 73, 
followed by an accusative. 6) 1. e., until the day of my saying, 
‘WAN יום‎ TY; USN, infin. Kal of 28 with the nominal suffix 
of the first person. 7) 5; comp. Part I, Ex. XLV. 8) To 
go up, M22, infin. Kal of 72Y, with .ל‎ 9) ON; comp. 
Part L, Ex. XLVI. 10) i. e., blessings (WWN, Decl. 6) of the 
men, 578, in the singular as a collective, with the verb following 
in the plural. 11) At which, 2 “WN. The Hebrew language 
places the relative before the preposition. 12) Accus., ארר‎ ; 
comp. Part I., Ex. XLV. 
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XXI. Verbs לא‎ and .לה‎ 
(Comp. Part I., Exx. LVII and LVIII.) 


EXAMPLES. 


My sons have sinned in their hearts. Job rose 
in the morning and offered burnt offerings. This? 
will he do every day. I have shewn mercy to? 
you, and also ye, ye have shewn mercy 50 the 
house of my father. The five kings were found, 
who* had hid themselves in the cave at Mak- 
kedah*. Ascend the mountain and see the cities 
beneath* thee. The enemies will pitch a camp. 
Thou shalt not take the name of the Lord thy 
God in vain. I will make my covenant between 
me and between thee. And I will multiply thee 
exceedingly*®. I have sinned, in that I have trans- 
gressed the commandment of God; for I feared the 
people, and hearkened’ unto their® voice. Ye shall 
do what God commanded you. God said, I will 
shew mercy to them that keep® my command- 
ments. Fill thine horn (with) oil, and go and 
anoint him whom 1 tell® thee. The Lord will not 
spare him that” taketh his name in vain. Six 


Ex. XXI. 1) Comp. Part I., Ex. VIII. 2) OY; comp. 
Part I, Ex. XLV. *) Use the participle ; comp. Part 1., Ex. 
XIX. 3 3. 4) תחת‎ ; comp. Part I., Ex. XLVI. 5) Ex- 
ceedingly, .בְמָאד מאד‎ The repetition of ו‎ marks inten- 
sity ; Stuart, § 536. 6) Particip. Kal of ,שַמַר‎ followed by an 
accusative. 7) Use the future. 8) Their voices, in reference 
to the collective OY (a people). 9) Whom I tell thee, (WAS 
7S אמר‎ 10) Him that, WWATN, 
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days shall work be done, and on the seventh is” 
the sabbath of rest. Ye have brought a sacrifice 
to the Lord and have afflicted your souls. Open 
the caves, and bring out to me the kings that* hid 
themselves in the cave. I turn myself to you, and 
make you fruitful, and multiply you, and establish 
my covenant with” you. ‘They that hate you rule 
over you. They shall come out to” go to the 
land of Canaan, And Melchisedec brought forth 
bread and wine, and he (was) a priest of the most 
high God’. I will scatter you abroad among 
the nations. The Lord appeared in Shiloh; for 
the Lord revealed himself to” Samuel in Shiloh 
by”® the word of the Lord. 


XXII. Verbs doubly anomalous. 


(Stuart, §§ 294-297. Lee, art. 205.) 


EXAMPLES. 


Thus! saith the Lord; I, I will be to him a 
father, and he, he shall be to me ason. Go and 
see the land and her cities. The king sent to 
Rahab, saying*, Bring forth the men that are 
come® to thee, which are entered into thine house, 


11) Future. 12) OS; Part I., Ex. XLV. 13) To, i. e,, in 
order to, 0 with the infin. constr. 14) By 7 locale; Part 11., 
Ex. X. 15) Position of the adjective; Part 11., Ex. IV. 16) 
bs. 17) “ON. 18) 2. 

Ex. XXII. 1) 79. 2) Saying, ,לאמר‎ for TON. 3) Use 
the participle, 1. e., the coming — . 
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for they are come to search out all the country. 
Ye have given me a token of truth. Joshua suf- 
fered Rahab to live and her father’s house. The 
meat offering shall not be eaten with leaven. And 
now, O Lord, we thank* thee and praise thy 
glorious name. On the same day’, I cause the sun 
to go down at mid-day, and cause darkness in® the 
land. He made his camels to kneel down without 
the city by’ a well of water, at the time of the 
evening, 86" the time when* women go out to draw 
water. He will throw a stone against the door. 
Bring? water for” the thirsty inhabitants" of the 
land of Tema. Turn yourselves from him”, that” 
he may be smitten and die. The Lord hath in- 
clined his ear to me. And” as long as 1 live, will 
I call upon (him). The day goeth away, for the 
shadows of evening are stretched out”. Shoot at 
Babylon, spare no arrows”; for against the Lord 
hath she sinned. The children of Israel praise thy 
name, O Lord. 


XXIII. Verbs conjugated after a double root. 
(Stuart, §§ 298, 299.) 


The verbs of this kind most in use, are, בוש‎ 


4) Hiphilof 77}. 5) On the same day, ההוא‎ DPD, 6) .ל‎ 
7) ON. 8) i. e., at the time of the going out (infin. of S2}, 
with the feminine termination) of the women to draw water, 
.(שפבית)‎ 9) Infin, Hiphil of 748. 10) 8772, properly, to 
meet the, 660. 11) Particip. Kal of 282. 12) From him, 
.מאחריו‎ 13) ). 14) And as long as I live, הְבְיְמִי‎ 15) Use 
the future. 16) YT, here collectively in the singular. 
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(W2") to be ashamed, 32 (12) to go, טלב‎ (3B) to 
be good, (יגר) גור‎ to fear, יצב‎ (23) to place, erect, 
(פוץ) נפץ‎ to dash, (יצר) צרר‎ to be narrow, ete. 

The verb ,יכל‎ to be able, borrows its future 
Kal from the Hophal (22), and יסף‎ , to add, its in- 
finitive and its future from Hiphil (0, future 
(יוסיף‎ 


EXAMPLES. 


Set? thee up waymarks, make thee high heaps ; 
turn again, O virgin of Israel, turn again to these 
cities. The Lord walketh*? upon*® earth and in 
heaven. What I feared, will come upon me*. 
Hiel built Jericho; he laid the foundation® thereof 
in Abiram his firstborn, and set up the gates® 
thereof in Segub, his youngest son. Thy speech 
will be good. When’ the king was merry with® 
wine, the princes went® to the palace. Daughter 
of Babylon, happy shall he 06% that taketh thy 
children and dasheth them against the stones. I 
shall be greatly straitened in heart, if the Lord 
do not help. Joab came to the king, and said; 
thou hast this day shamed all thy servants. The 
wicked think to rob my soul, but they shall not be 
able. Goto Pharaoh. Behold he will go out to” 
the water; and thou, do thou place thyself over 


Ex. XXIII. 1) Hiphil of 22}. 2) Use the participle Kal ; 
comp. Part I., Ex. XIX. 3) 2. 4) i. ג‎ tome, AD: 5) Piel. 
6) דָלֶת‎ . 7) i.e., upon the king’s being merry ; comp. Part II., 
Ex. XIX. 8) Hiphil. 9) i. e., blessings of the man; comp. 
Part 11., Ex. XX, 1. 10) By 7 locale, and the noun must have 
the article ; comp. Part II. Ex. .א‎ ; 
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against him. The Canaanites are spread abroad. 
I am gone like the shadow when it declineth, I am 
tossed up and down like the locust. Sinners shall 
not be able to” stand before God. 


XXIV. On the changes effected in the forms of 
Verbs by Suffixes. 


(Comp. Part I., Ex. LIX.) 


EXAMPLES. 


Every day my enemies despise me and swear by 
me. Thou raisest me up, O Lord, when my 
enemies persecute me, and thou wilt cast me down 
if I sin. Have mercy upon the city’, for (it is) time 
+0" favour her. The heavens shall perish, but thou, 
Lord, shalt endure. As a garment shalt thou 
change them. If thou seekest her‘ as silver, and 
searchest for her as for hid treasures; then shalt 
thou understand the fear of the Lord, and find the 
knowledge of God. Discretion shall preserve thee‘, 
understanding shall keep thee. To deliver thee® 
from the way of the evil man, from the man that® 
speaketh froward things. The children of the 
virtuous woman * rise up and call her blessed; her 


11) Over against him, JnS8772, from TT}? (קרא)‎ , to meet, and 
?. 12) To, 7 followed by the infin. constr. Kal. 

Ex. XXIV. 1) Accusative, on account of 5777, to have mercy 
upon. 2) לִ‎ followed by an infin. with the suffix. 3) With 2 
epenthetic. 4) 7°22, because שכר"‎ to preserve, is construed 
with .עַל‎ 5) 522, Hiphil. 6) Use the participle. *) A vir- 
tuous woman, TOW, 
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husband’ (also), and he praiseth her. Why should 
I smite thee* to the ground®? The Lord’s portion® 
is his people, Jacob the line of his inheritance. 
He found” him in the land. of the wilderness, he 
instructed™ him, he kept’ בוג[‎ as the apple of his 
eye. Behold, I conspired against my master and’ 
slew him. Joshua took seven kings alive and 
smote them and killed them. God said to Jacob ; 
I will make“ thee a great nation” in Egypt. 
Joseph’s brethren said to one another”; Come”, 
let us 8187 * him and cast him into one of the pits, 
and we will say, An evil beast hath devoured him. 
In vain do ye comfort? me. Who (is) he that 
will condemn me? _ I have seen him in the temple 
of the Lord. 


XXV. The Apocopate future with ) conversive. 


(Comp. Part I., Ex. LX.) 


EXAMPLES. 


Abraham and Abimelech made a covenant; and 
Abraham took sheep and oxen, and gave them to 
Abimelech. And Abraham set‘! seven lambs of the 
flock by themselves. And Abimelech said unto 


7) ארְצָה )8 .בעל‎ ; comp. Part IL, Ex. .א‎ 9) PYF. 10) 
Future. 11) Hiphil of ו )13 .132 )12 .בין‎ followed by a 
future. 14) ,שים‎ followed by .ל‎ 15) 2. 16) 3. 6 each to 
his brother, MTTS28.WN. 17) 224, imperative of T21. 18) 
First pers. plur. future. 19) Future. f 

Ex. XXV. 1) 23) (223), Hiphil; comp. Part 11., Ex. XXIII. 


HEBREW EXERCISES. 109 


Abraham, What (mean) these seven lambs’, which 
thou hast set by themselves? And he said, That 
thou shalt take them of my hand, that they may 
be a witness unto me‘ that 1 have digged this well. 
And they made a covenant at Beer-sheba. Then 
Abimelech rose up and Phicol the chief captain 
of his host, and they returned into the land of the 
Philistines. God commanded Abraham to offer 
his son upon* mount Moriah. And Abraham rose 
up early in the morning, and saddled his ass, and 
took two of his young men with him, and Isaac 
his son, and clave the wood 101 the burnt offering, 
and rose up and went unto the place of which God 
had told him. And he laid the wood for’ the 
burnt offering upon Isaac his son, and he took the 
fire in his hand, and a knife, and they went both 
of them together®. And they came to the place 
which God had told them of, and Abraham built an 
altar there, and laid the wood in order, and bound 
Isaac his son, and laid him on the altar upon? the 
wood. And Abraham stretched forth his hand, 
and took the knife to slay his son. And® the angel 
of the Lord called to him out of heaven, and said, 
Abraham, Abraham; lay not thine hand upon the lad. 
And Abraham lifted up his eyes and looked, and be- 
hold, behind? (him), a ram caught in a thicket by his 
horns; and Abraham went and took the ram, and 


2) Say; Seven lambs these. On the position of the pronoun 
demonstrative, see Part I., Ex. VIII, 3) That they may be 
unto me, vIn WPA. Whence the Daghesh in %ל‎ See St. 
§ 75; Lee, art. 47. 4) 2. 5) i. e., wood of the burnt offering. 
6) YIM. 7) .מִמָעַל ל‎ 8) By )conversive. 9) TIN, 
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offered him up for a burnt offering in the stead of 
his son. 


XXVI. The Apocopate future with \ conversive in 
roots doubly anomalous. 


EXAMPLES. 


The sons of Samuel walked not in the ways of 
God, and’ they turned aside after* lucre, and took 
bribes, and perverted judgment. And* Satan 
smote Job with sore boils from the sole of his foot 
to the crown of his head. And it came to pass on 
this day that* Eli died. And Saul smote the 
Amalekites from Havilah unto Shur. And David 
called one of the young men, and said, Fall סקט‎ * 
the Amalekite ; and he smote him so that‘ he died. 
Two eunuchs threw° Jesebel down, and (some) of 
her blood was sprinkled on the wall, and dogs eat 
the flesh of Jesebel. I have trodden the wine 
press alone, and their blood shall be sprinkled upon 
my garments, and I will stain all my raiment. 
Saul and all the people which (were) with him 
gathered together’ and came 60% the battle. And 
the men® of Israel were distressed” that day ; for 


Ex. XXVI. 1) ו‎ conversive. 2) .הרי‎ 3) The following 
sentences begin as if each were the continuation of some narra-~ 
tive; and hence with 4 conversive. 4) ךר‎ conversive. 5) Fall 
upon, 27225. 6) To throw down (from a height), W2W. 7) 
Niphal of זָעק‎ , with ) conversive and the future, as if something 
had been previously narrated. 8) “TY. 9) By the singular, 
since tN is collective, and the verb also follows in the singular. 


10) 22, Niphal. 
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Saul had adjured the people, saying’, Cursed be*® 
the man“ that eateth any food until evening, that” 
I may be avenged on mine enemies. The she ass 
of Balaam saw an angel of the Lord in the way, 
and his sword in his hand: and the ass turned 
aside out of the way, and went into the field: 
and Balaam smote the ass to turn” her 1040 ל‎ 6 
way. 


XXVII. The Apocopate Imperative. 
(Stuart, §§ 207, 288 (2) Note.) 


The apocopate imperative is found, in regular 
verbs only in Hiphil, in verbs לה‎ in Kal and Hiphil. 
The still more violent abbreviations, e. g., of Tseri 
into Pattahh (Piel), or into Seghol (Niphil), etc., 
belong only to single forms. 


EXAMPLES. 


Put forth thine hand now’? and touch all that he 
hath*. And Samuel said to Saul, Suffer (me), and® 
I will tell thee what* the Lord hath said to me. 
And the Lord said unto Moses, Suffer me, and I 
will destroy the people, and blot out their name. 
Moses said unto the Lord; See, thou sayest unto 
me, Bring up this people; and thou hast not let 


11( \conversive, 12) .לאמר‎ 13) Cursed be, part. pass. of 
TTS. 14) .האיש‎ 15) }. 16) 72. 17) Hiphil of 743. 
18) Simply by the article before דר‎ , which in pause has ד‎ . 

Ex. XXVII. 1) 2, joined to the imperative by Maqgqeph. 


2) i. e., what (is) to him. 3) 1 with the paragogic future. See 
the following Exercise. 4) ON, 
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me know’ whom thou wilt send with me. Rise 
ye up, and pass over the river® Arnon ; behold? I 
have given into thine hand Sihon the Amorite and 
his land, and do thou contend® with him in battle. 
Go and order the servant to saddle the horse. The 
Lord said to Moses ; say unto Aaron, Stretch out? 
thy rod, and smite the dust of the land, that” it 
may become lice throughout all the land of Egypt. 
Take" the men up to” the mountain and build 
them houses. 


XXVIII. The Imperative and Future with He 
paragogie (1). 
(Stuart, § 305. Lee, artt. 175, 4—7, 189, 10.) 


The future with --ה‎ expresses exertion or direc- 
tion of the mind more clearly than the simple fu- 
ture ; and with the imperative, 1 softens the wish 
a little. We before saw (comp. Part 11., Ex. .א‎ 
on He locale) that this --ה‎ joined to a noun de- 
notes motion to a place. To a verb it adds em- 
phasis. It is particularly frequent with verbs 
פן‎ and פי‎ ; and of verbs ער‎ the regular imperative 
does not occur, but only the apocopate and para- 
gogic forms. 


5) Thou lettest me know, AYN, Hiphil of YT), with the 
suffix of the first person. 6) 7172; prop., a valley with a river. 
7) Here the imperative of 7S], to see. 8) ,ברד‎ Hithpael, with 


2, with any one. 9) To stretch out, 72. 10) That it may 
become, 771). 11) ,עַלֶח‎ Hiphil. 12) 2. 


?ד ד 
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EXAMPLES. 


And now swear unto me by God. I and the lad 
will go yonder and worship, and will come again 
to you. I will now turn aside and see this great 
sight. Now go, and bring forth my people out of 
Egypt. If ye will not hearken to me, I will punish 
you '6ץ‎ seven times* on account of* your sins. 
Samuel, set a king over us, that* he may judge us 
like all the nations®, Give us food. Lord hear 
my prayer, and® let my cry come’ unto thee. I 
will sing to the Lord as long as 1 live; I will sing 
praises to my God, whilst I have any being*. The 
king talked with Gehazi, saying’; Tell me, 1 pray 
thee, all the great things” that Elisha hath done. 
Let me, I pray thee, kiss my father and my mother. 
I will follow thee. Let’ us break their bands 
asunder, and cast their cords from us’. I will call 
my father, that I may learn what I am to do. I 
will arise, and go to my father. Give the young 
man bread, and go, fetch water, for the young man 
is thirsty. 


Ex. XXVIII. 1) Say; So (}) I add יְסף)‎ Hiphil) to punish 
("02 Piel) you. 2) Y2W. 3) DY. 4) i. e., to judge us, 
,לְשָפְמָנּ‎ infin. of ODW. 5) ,בויב‎ from 3. 6) ךר‎ joined to the 
following substantive. 7) Future. 8) Whilst I have any being, 
,בעודי‎ from TY, to return (of time). 9) Particip. Piel of 727. 
10) .לאמר‎ 11) Plur. of the fem. 77/72, with the article. 
12) By the first pers. plur. of the future, with M paragogic. 13) 
Comp. Part I., Ex. XLV. 14) i.e., in order to cause to instruct 
me, ,לְדוּדִיעָנִי‎ infin. Hiphil of YT), to know. 
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The following table of the division of nouns according to Pro- 
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ADA 


Hiphil; against any one, .על‎ 
In Kal, prop. to be crvoked.— 
Hence ,עָוו[‎ (S. III; L. Pr. cl. 
II, f. 10), Sin, Iniquity, Wick- 
edness, and its consequence, 
Misery. 

Adam; see, Man. 

Adjure, to, TOR, 

Adversary ; see, to be Nar- 
row. 

Adversary, an; see, to Rise. 

Afflict, to, T12¥ Piel. In 
Kal, to be Low. Hence כָכִי‎ (S. 


| ;אש‎ L. Pr. el. I, sp. 5), Af- 


fliction ; and,*2¥,m.(S. VIII; 
L. Pr. cl. 11, f. 5), a Poor man. 
After, Behind, XO, after 
verbs of following and seeking, 
and followed by a substantive : 
and hence the construct form. 
1? “QIN, hereupon. Root, 
TIN, to be behind, to follow : 
hence also, TIS, Another. 
Ahasuerus, ההשוָרש‎ , evi- 
dently a Persian compound. 
The first half of the word 
(הדזש)‎ occurs in several names 


169, 10). 


| (Comp. Lee, art. 
| and is equivalent to, excellence, 





AAR 


Aaron, Tn ; Root, uncer- 
tain, [qu. “718? or, as St. Je- 
rome says, 71, a mountain ? | 
Aaron was of the tribe of Levi, 
brother of Moses, and first high 
priest. 

Abimelech ; see, Father. 

Abiram ; see, Father. 

Able, to be; see, to be Fi- 
nished, 3). 

Abominable ; to Abominate ; 
an Abomination; see, to De- 


spise. 

Abraham ; Abram ; see, Fa- 
ther. 

Accomplish, to; see, to 
Make. 


According to, secundum, ל‎ 

Account of, on, 1) על‎ 2) 
לְמַעַן )3 בַעַרוּר‎ 

Accursed thing, an, ODN 
(S. VI; 2.6. I,sp. 3). Root, 
D1, Hiphil, to consecrate, but 
also, like sacrum reddere, to 
curse. 

Acquit, to, בד‎ Piel; prop., 
to declare innocent. 

Act wickedly, to, 1) 1 


ANC 


possessing that country, but 
were afterwards utterly de- 
stroyed. 

Ancle, 9OIN, m. (S. VIII), 
only in the plural and dual. 
Root, O22, to bend ; therefore, 
the place where there is a joint. 

And, 1, before a letter with 
a vowel; ה‎ before Sheva and 
,מ ב‎ AL (8S. > 152, (ey), 
L. art. 173, 3, 4). Before gut- 
turals with a composite Sheva, 
it takes the corresponding me- 
dial vowel, as YT), and a 
dream, S. § 152, (c) (1); L. 
art. 173, 6 —Respecting 7 con- 
versive (1) see S. § 208; L. 
artt. 231, 12, and 240. ך‎ signi- 
fies also, 2x order that. The 
root is TT, MFT, to be, come 
to pass, accidit ut. 

Aner, N. pr., 72. 

Anger, Wrath, 1) 7S, m. 
(S2 VIIL3 1; בושיי‎ 1 tie 
see, Nose. 2) VOM, f. (S. XE; 
DL. Pr. cl 11, £8); (Part tens. 
15); see, Heat. 3) MAY, + 
(S. XI; 1 
(Part I. Ex. %1( ; see, to 
Pass over. 

Anoint, to, משח‎ | Subst. 
mw, .ג‎ (S. 111 ; L. Pr. cl. 
II, f.5; prop. part. pass., S. § 
212 (7).), the Anointed, the 
Messiah. 

Another ; see, After. 

Answer, to, T2¥. 

Appear to; Appearance ; 
see, to See. 

Apple of the Eye, the ; see,. 
Man. 
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greatness: the second 18 un- 
certain ; perhaps, prince, hero. 

Ai, .א‎ pr., עי‎ (in pause, *¥), 
a city of Canaan, on the north- 
ern boundary of the tribe of Ben- 
jamin. Root, prob. TY, to be 
crooked or bad, whence וע"‎ a 
hill, heap, ruin. 

All ; see, to be Finished, 2). 

Alone, apart, separately, 
ל בד‎ (from the root 172, to se- 
parate). When 72 takes 
suffixes it is declined after decl. 
VIII; as, by himself, 472. 

Altar ; see, Burnt-offering. 

Also, Bi. Root, 823, Arab., 
to heap up. Both—and, as 
well—as also, גְםזוגם‎ | 

Amalekites, the, ney (Gr. 
"AuanreK) , plur. mpyy, N. pr., 
a people between Palestine and 
Arabia. 

Ambush, an, ak, m. (S. 
VI; L. Pr. cl. I, sp. 5), from 
המרב‎ to lay an ambush, dolos 
neclere. Whence also, a Win- 
dow (of heaven), W278, f. (S. 
XSL. Pr. sel 11, £10.) 

Amminadab ; see, People. 

Ammonite, an; see, Peo- 
ple. 

Among, inter, בְתוךּ‎ (Part II, 
Ex. XIII). From, ,רע‎ con- 
struct form, JV, the middle. 
Therefore, in the middle or 
midst, i. q., among. 

Amorite, an; see, to Say. 

Anab, .א‎ pr., 222. 

Anakite, P22, plur. O22. 
a people who dwelt in Pales- 
tine, previously to the Israelites 


ASA 


Asaph ; see, to Collect. 

Ascend, to; see, to Go up. 

Asenath, .א , הסנת‎ pr., one 
of the wives of Joseph, daughter 
of the priest Potipherah. 8 
apparently an Egyptian word. 

Ashdodite, an, .א , פִּשְדודִי‎ 
gent., (S. § 316, (c) note; L. 
Augm. IT, cl. VIII), an inhabi- 
tant of Ashdod, a city on the 
Mediterranean, to the south of 
Gaza in Philistia. Root, ,אשד‎ 
to be Low; therefore Ashdod 
a city, lying in a low situation, 
in the plain of Sephela—?2, 
to be lon. 

Asher ; see, to Bless, 1) 

Ashes, 128, m.(S. VI; L. 
Pr. cl. I, sp. 3). Comp. 72¥, 
Dust. 

Ass, an, ו ,חמור‎ 1: 
L. Pr. cl. II, f. 11), from W277, 
to be somewhat red. Hencealso, 
a Fallow-deer, יךזמהר‎ , m. (L. 
Augm. 11, cl. II, f. 4). Again, 
,חמר‎ moa Vis Ue Presets I, 
sp. 5), Clay.—A She-ass, DNS, 
ו‎ els Lit. 
conf. S. § 320, (8) 5. 

Assemble, Review, Number, 
to ; see, to Visit. 

Assemble, be Gathered to- 
gether, to; see, to Collect. 

Assembly, an; see, to make 
an Appointment. 

Assist, to, “WY. Hence, a 
Help, WY, + (S. VI; L. Pr. 
sp. 3; comp. S. § 320, (6), and 
L. art. 148, 8), said of Eve, as 
a help meet for Adam. Help, 
mary, 5 (S. XI; L. Pr. el. I, 
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Appointment, to make an, 
TY}, Niphal ; especially for 
assembling together, fo assem- 
ble together by appointment or 
agreement. Hence, T2%3, m. 
(S. VII; L. Augm. II, cl. IV), 
a Season, appointed time, at 
feasts to which the people as- 
sembled together ; and TTY, 
0.31: Li, Pr, cl: I, £.3); an 
Assembly, Congregation. 

Apron, an, 75377, f.(S. X; 
L. Pr. cl. II, f. 10), especially 
in the plural; from the root, 
“II, to gird about. 

Ararat, OVS, .א‎ pr., of 
the mountain in Armenia on 
which the ark of Noah rested. 

Ark, an, 1) 35) + (S. (א‎ ; 
especially, Noah’s ark. 2) The 
ark of the covenant; see, Lion. 

Armed force, an; see, Fire. 

Arnon, the, ארנין‎ , a river 
and valley to the north of 
Moab. 

Arm one’s self, to, חלץ‎ Ni- 
phal ; prob. denom. from yon 
(dual, Dyer) a loin, to gird 
one’s loins. Hence, a Soldier, 
Armed man, yur, m.(S. ILI; 
L. Pr. cl. 11, f. 7), miles expe- 
ditus, alacer. Compare this 
word with yor, to Deliver. 

Arrow, an, YT, m.(S. VIII; 
L. Pr. cl. I, sp.3), from ךש ץ‎ ¢o 
cleave, wound. ! 

As, 1) 2; with suffixes, 192 
(S. 408 ; L. art. 174, 8). But 
before 52 and SF], 2 is more 
usual; as, OF12, as they. 2) 
So as, >, also, WND, 


BAD 


mentioned Gen. xi. 9, or from 
באב‎ Arab. fool and YS con- 
tracted from בְעָל‎ God. 

Bad; see, Evil. 

Bake, to, IDS. Hence 
part., TIDES, m: (S: IX; : i 
el. II, f. 9), a Cook, Baker. To 
be Baked, Niphal. 

"Bulaam ; see, to Swallow 
up. 

Balance, a, DIN (from a 
sing., 727) dual, because it has 
two scales. Root, (רזן) יז[‎ 
Arab., to weigh. 

Band, a, “108, m. (S. II; 
L. Pr. cl. I, + 7). Root, TOS, 
to bind. Cognate with TDN is 
7D); hence also, a Band, Fet- 
ter. 2) ,מוסר‎ m. (S. VII; 
1. Augm. 11, cl. IV, 7 
From 7D}, Niphal, to chas- 
tise, teach ; hence, YD, m. 
(S. 11; L. Augm. 11, el. IV, f. 
11), Instruction, raideia. From 
“OS we have, one Bound, a 
Prisoner, “OS, m. (S. III; 
L. Proial. Unf Sieg Bibs 
band of a yoke, ON, f. (S. X.) 
Root, O73, to totter ; Hiphil, 
to cause to fail, to bend down. 

Banquet, Feasting, a, 
TAD, m. (S. IX; L. Augm. 
II, cl. 1V, f. 3), from TW, to 
drink. 

Bat, a, עטלף‎ m. )5. VII), 
from buy, Arab., dark, and *|¥, 
Slying. 

Bath, a; see, to Wash. 

Battle ; see, Bread. 

Be, to, 1) a) The substan- 


| . . 
| tive verb, as the simple copula, ° 
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sp. 3). Azareel, 2873¥, prop.; 
God helpeth. Comp. 5. § 317, 
note 2; L. art. 170, 5. 

As well—as also ; see, Also. 

Assyria, “AWN, .א‎ pr. f. 
Derivation uncertain. | Under 
this name the Hebrews origi- 
nally comprehended Assyria 
and Syria. 

At, 1) of place, 2, 28. By 
the side of water, at is rendered 
by By as we use the word 
‘upon. 2) of time, 2. 

Attack, to; see, to Meet. 

Attire ; see, to Place. 

Avenge, to, 5/23; Niphal, to 
be Avenged, upon any one, כ'[‎ ; 
Hophal, to suffer vengeance, 
be punished. 

Awake, to, Vir. 

Azaliah, .א , מַצְלְיָהוּ‎ pr. 
Etymology uncertain. | יחה‎ 
from יְהוְה‎ (S. § 317, note 2; 
L. art. 170, 5), and 988 (by 
the side of ) ? 

Azareel ; see, to Assist. 


B 


Baal, וא בצעל‎ pr. of a na- 
tional god of the Pheenicians, 
frequently worshipped also by 
the Hebrews. Prop. Lord, 
from ova, to possess, rule over. 
Subst. בַעַל‎ m.(S. VI; L. Pr. 
el. I, sp. 1), a Lord, Master. 

Babylon, .א בב‎ pr. of the 
metropolis of Babylonia, on the 
Euphrates. The etymology is 
uncertain, whether from מלל‎ 
to confound, with reference to 


the confusion of languages 
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Beam, a, 0°22, (S. III; L. 
Pr. cl. 11, f. 5), dmak reyspevor. 
Root, ODD, to bind. 

Bear, a, 27, mase. epicen. 
Etymology uncertain. 

Bear, to; see, to Raise. 

Bear (children), to, 12); 
Hiphil, to Beget; Pual, to be 
Born. Subst., one born, a Son, 
.ו , יָלִיד‎ (S. IIL; L. Pr. el. I, 
f.5). A Child, T23,m.(S. VI; 
1 Pr. os Ti ep: 1 
Nativity, ,מולְדת‎ £. (S. 1; 
L. Augm. II, cl. IV). 

Beard, a, 101, comm. (8. 1V; 
L. Pr. cl. II, f. 2). Root, 1723, to 
have a long beard, to be old. 
—The elders, plur., with the 
article—Old age, 32%, the 
plural serving to form the ab- 
stract. 

Beautiful, 72., m. (S. 1X; 
L. Pr. cl. 11, f. 1), from 2, 
to shine— Beauty, *22, m. (S. 
VES הז),(ה. ה 15 .ה וע יים‎ 
pause, “2°. 

Bed, a; see, to Turn, 2) 

Because ; see, That. 

Bee, a; see, to Speak. 

Beersheba; see, Weill. 

Before, 1) of place, a) coram, 
לפבי‎ and 22%; see, to Turn, 1). 
b) 722, T2329; see, to Shew. 
2) of time, a) BY"TY. 4) ,מָרֶם‎ 
D203, from 510, to cut off or 
away, therefore prop., 52%, ₪ 
cutting off. 

Beget, to; 
(children). 


Begin, to; 


see, to Bear 


see, fo Pierce 
through. 





BE 


is not expressed in Hebrew; 
as, God is righteous, 1) PAS 
(without 77). But d) in the 
future (present), the Hebrew 
language employs its verb 
MTT; as, I will be, MAN; es- 
pecially with 7 conversive, in 
the sense of to happen, come, to 
pass; e.g., and it came to pass, 
.וידי‎ ce) not to be, PR; see, 
Not, 4). 





2) Allied to 17 is the 
form 771. The name 77 
has its origin in this verb. 
יהוה‎ is in form the third pers. 
of the future; therefore Je- 
hovah, a Being that will be, 
that continues. God gave him- 
self this name, Tam that Iam, 
MAS WS MIN. The word 
borrows its vowels from 278; 
since the Jews, from a feeling 
of piety or superstition, would 
not pronounce the word 111, 
Respecting the probable ori- 
ginal punctuation (YT), MT), 
MT), 77>), see Gesen. Heb. 
Lex. v. 7}. From the same 
root we have also the proper 
name, SVT), Jehu, i. g., WN, 
he will be, with the Chaldaic 
א‎ The same form occurs also 
for 77) in compound proper 
names: at the beginning of 
words, ‘V7, יל‎ ; at the end, im, 
mY, a. 





3) M11, Arab., to de- 
sire, covet; hencethesubst., De- 
sire, then its consequence, Ca- 
lamity, TAT, + (S. ;א‎ L. Pr. 


el. I, sp. 1), esp. in the plur. 


BLE 


L. ‘Pr. cl. 11, £2). Again, ₪ 
straight way, a plain, מישרר‎ 
3) also, to Bless; a 
Blessing ; see, to Kneel down. 

Blind, 3 , )1.. Augm. I, cl. 
f. 1). Root, עור‎ (to be hol- 
low ?) to be blind. With this 
root appear to be connected, 
,מְעָרֶה‎ f. (S. IX; L. Augm. 
It, cl 1V, 5 15( | a: Cave, Ca- 
vern, and )°Y,f.(S.1; L. Pr.cl. 
I, f. 4), a City, Town. 

Blood, O7, m. (8. I). 

Blow, to, D2. 2) to Blow 
with the trumpet, YF. See, 
Trumpet. 

Bondage ; see, to Serve. 

Bone, a; see, Mighty. 

Book, Writing, a; see, to 
Number. 

Booth, a; see, to Cover. 

Booty ; see, Spoil. 

Border, Coast, a, bana, m. 
(S..1; Le Pr. cl ILpf,38), Reet 
אבל‎ to border. 2) Border, 
Limit, End, 32, m. (8. 1X; 1 
Pr. cl. Il, f. 1; = fore, art. 143, 
5, *( ; (Part I, Ex. XXXVIII), 
and ,קה‎ f.,(S. XI), (Part I, 
Ex. XXXIX); from ‘7372, to 
cut off. But since the end 
may also be the beginning, 
hence, at the beginning, in 
Front, T2P2, with a noun fol- 
lowing in the construct state, 
Ten. 

Born, to be; see, to Bear 
(children. ) 

Both—and ; see, Also. 

Bottle, a, (2\)2, formed 
from the sound made in 
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Beginning, a ; see, Head. 

Believe, to; see, to be Es- 
tablished. 

Belly, a, 13773, m. (S. 111; L. 
Pr. cl. II, f. X), of creeping 
things. Root, Chald. בדזן‎ , to 
bend, curve. 

Benhadad ; see, to Build. 

Benjamin ; see, to Build. 

Bethel; see, God. 

Between, בי[‎ ; see, to Un- 
derstand. 

Bethuel, בְאתוּאָל‎ 

Bind, to, .עֶקד‎ 

Bird, a; see, to Fly. 

Birth; see, to Bear (chil- 
dren). 

Blaspheme, to, ,בד‎ Piel. 

Blast ; see, Breath. 

Bleating ; see, Voice. 

Bless, to, 1) 2S, prop. 
1. q. TW, to be straight ; Piel, 
to call blessed, to bless. Hence 
subst. TWH, m. (S. VI; L. Pr. 
cl. I, sp. 1), 2768608688, esp. 
in the plural. האיש‎ “IWS, 
the blessings of the man, i. e., 
blessed is the man. The N. 
pr. Asher, MWS, a son of Jacob. 
—Who, which, etc., “WR , for 
all genders and numbers; this 
word receives its relative force 
from the idea of ‘ direction,’ 
‘relation, in the Kal of שר‎ , 
For the use of this pronoun, see 
5.088477, 478; L. artt.. 216, 
13—15, and 242, 1, 2. 

—— 2) cognate with TWN is 
“WwW, to be straight.—Hence 
adj. and subst., Right, Righte- 
ous, Upright, D>, m. (S. IV; 


+ ph pad 


BRE 


broken down 
Niphal. 

Breath, Wind, Spirit, T™), 
6.66. VI; L. Pr. cl. I, sp. 5), but 
very rarely m.; plur. 777. 2) 
maw, f. (S. XI; L. Pr. el. II, 
f. 2), 6 Blast (Part I, Ex. 
XXXIX), from D2, to blow 
strongly. Cognate with TT 
is TIM, tosmell, only in Hiphil. 
Hennessy ,רודו‎ mp )9/17% EoPr 
cl. I,sp.3), Odour. Again, Jeri- 
cho, יריחחו‎ , (also Ti), 

Bribe, a, WI, m. (S. VI; 
L. Pr. cl. 1, sp. 5). Root, Tw, 
to present. 

Brick, a, T1227, f. (L. Pr. 
el. II, f. 3); plur. 2. Root, 
12?, to be white; because a 
white chalky clay was used for 
making bricks. From the 
same root, Lebanon, 72, 
prop., the White mountain, be- 
cause its eastern summit is al- 
ways covered with snow. 

Bride, a; see, to be Fi- 
nished, 2). 

Bright, to be, to Shine, V8. 
Hence adj. Bright, Shining, 
אור‎ Subst. Light, TiS, m. 
6S. £3 1 הי‎ lo spe F},valso 
fem.; and כ מָאור‎ m. (S. Ill; 
L. Augm. II, cl. IV). 

Bright, to make, 1) "72 = 
to cleanse. 2) to make bright 
by hammering, to Sharpen, 
למש‎ 

Brightness, m3, f., from 
בב‎ , to shine. 

Bring, to, 1) see, to Come. 
2) to Bring forth or Yield 
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or destroyed, 





BOU 


pouring a liquid out of a bot- 
tle. 

Bough, a, S82 (Syriac for 
TTIND), £. (S. א‎ ; L. Pr. el. 1 
f.7), from “85, Piel, to adorn. 


x2, 
Bowels, the; see, to Draw 
near. 
Boy, a; see, to Drive 
away. 


Branch, a, 1) “33, m. (S. 
VI; L. Pr ₪. I, sp. 3). Root, 
“33, Arab., to grow green, be 
green. 2)°22¥,m. (S. VI; L. 
Pr. cl. I, sp. 5). Root Arab., 
to have foliage. 3) "2D, + 
8. X; L. Pr, cl. 1, sp: 4). See, 
the Sole of the Foot. 

Brass, Copper, 83 ₪. 
(m. only once.) 

Bread, Food, oT, m. (S. 
Wivi by Proel. Isp.:1): Root, 
ory, to consume. Hence Ni- 
phal, orm?3, to War, Carry on 
war; with any one, OY; re- 
pecting any thing, OY. Hence 
מִלְחְמַה‎ f. (S. XI; 1. Augm. 
II, cl. IV, f. 1),(st. constr. =), 
War, Battle. 

Breadth ; see, to be Wide. 

Break ; Break to pieces, to, 
72; to be Broken, Niphal. 
With לב‎ the Niphal is also 
transitive; to break any one’s 
heart, i. e., to move him to re- 
pentance. Hence, 72, m. 
(S. VI; L. Pr. cl. 1, sp. 4), Corn 
(ground in the mill); and 
hence again, a denominative 
verb, 72W, to Buy and Sell, 

2) To Break 


namely, corn. 


down, Destroy, O21; to be | 


BUR 


Burden, a, D2, .גת‎ (S. VI; 
L. Pr. el. I, sp. 3), and 7230, 
f. (S. XII; L. ib. sp. 4), from 
42D, to carry burdens. 

Buried, to lie (of hidden 
treasures) ; see, to Hide. 

Burn, to, 1) of fire, a) tran- 
sitively, .בער‎ 5) intransitively, 


722. 2) to Burn, Consume 
mith fire, IW; to be Burnt, 


Niphal; mith any thing, .ב‎ 
3) to Burn, Set Fire to, esp. 
of materials for incense or 
sacrifice, 77 , Hiphil. 

Burning, Flaming, art, 
part. Kal of 8779. 

Burnt-offering, a, 1) עלה‎ ; 
see, to Go up. 2) TIA, m. 
(S. VIL; L. Augm. II, el. IV, f. 
3), plur. "ות‎ Root, זָבֶח‎ to 
slay sacrifice; also, the place 
on which a sacrifice is offered 
up, an Altar. 3) to bring or 
offer as a sacrifice or burnt 
offering ; see, to Go up, also, 
Fire. 

Bury, to, X22. Hence subst. 
.םז הקבר‎ (S. Vis hubr abel, 
sp. 4), a Grave. 

Bush, a, 72D, m. 

But, 1) with a noun,}. 2) 
with a verb, 1, with Daghesh 
in the next letter (vau conver- 
sive. ) 

Butler, a, M229, m. (S. IX; 
Tas Augm, II, 61. 1%, + 7), from 
MW, to drink. 

Buy, to, 1) 32. Hence, 
Map, .םג‎ (S. IX; L. Augm. I, 
cl. IV, f. 3), that which is. 
bought, Property, Catile, be- 
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Sruit ; see, Fruit. 3) to Bring 
as a sacrifice or burnt offer- 
ing ; see, to Go up, also, Fire. 
4) to Bring back ; see, to Re- 
turn. 5) to Bring forth grass, 
SW. Hence, SWT,m.(S. V1; 
L. Pr. cl. I), tender herbs, 
Grass. 6) to cause to bring 
forth (grass), 22 Hiphil; 
see, to grow. 6) to Bring 
down, Humiliate, Daw) Hiphil; 
in Kal it signifies, to be low. 
Hence, Pw, £..(S. KE sob 
Pr. cl. Il, f. 3), a Low place, 
Valley, Plain. 7) to Bring 
up; see, to Go up. 

Brother, a, 8, m. (8. § 394; 


1. Pr. cl. I, f. 1). State 
const. TIS. Fem., M8, ₪ 
sister. 


Build, to, 7122. Hence, 73, 
m. (S. § 394; L. Pr. cl. I, sp. 
3), a Son, Child, and gen. pos- 
terity, descendants. — Obs.— 
72 with the number of years of 
a person’s life is equivalent to, 
old. See Part II, Ex. IX, Re- 
mark.—The following proper 
names are compounds of 72; 
Benjamin, }°333, i. e., son of 
the right hand, from >), the 
right hand; Benhadad, “2 
THI, son of Hadad, the name 
of several kings of Syria. Ha- 
dad was a king of Idumea.— 
Contracted from S122 is 12, f., 
a Daughter, plur. 4532. 4 
king’s daughter, JE Ns. 

Bukkiah, 3, 

Bullock, a, 72; see, Wine- 
press. 
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Cease, to, דל‎ and In 
(S. § 181, (6); L. art. 188, 2). 

Cedar, a, 728, m. (S. VI; 
L. Pr. cl. I, sp. 1). Root, 728, 
to be firm; of a tree, to take 
deep root. 

Chain, a, PAT, m. (S$. 1; 
L. Augm. I, cl. I, f. 2), from 
רתק‎ , to bind. 

Chamber, a, לִשְכָה‎ f. (S. 
4112 יק ו‎ 6.1, sp: 4): 

Chamberlain, a; see, Eu- 
nuch. 

Change itself, to, 211, Ni- 
phal ; into any thing, ON. In 
Kal, to turn, pervert. Hence, 
MPM, + (S. א‎ ; 1. Augm. 
II, cl. VI, f. 6), Frowardness. 

Chapiter, a, O23, f., from 
NDS, to decorate, adorn. 

Charge, a; see, to Keep. 

Chief, a, “WY, m. (S. 1; 
Mii fel SE א‎ s),.4 from 
the root, ,שרה‎ to be the first, 
therefore also, a Prince, Cap- 
tain. Hence also, 77 and 
שרי‎ fem., a Princess.—Sarai, 
the name of Abraham’s wife 
was changed (Gen. xvii. 15), 
upon the promise of a numerous 
posterity, to Sarah.—Hence 
also the name Israel, וְשָרְאּל‎ 
(Gr. *Iopaya), from TW and 

which was given to Jacob.‏ , ה 
A modified form is Jesharelah,‏ 
TIPS).‏ 

Child, a, 1) 12; see, to 
Build. 2) TD; see, to Bear 
(children). 3) esp., ₪ 
not grown up, עול‎ ; see, to 
Go up. 


CAI 


cause cattle are the principal 
riches of nomadic people. 2) 
to Buy corn; see, to Break. 


0 

Cain, קי[‎ . 

Calf, a, צַבָל‎ , m. (S. VI; L. 
Pr. cl. I, f. 3), from ,על‎ to 
roll. 

Call (by name) to; see, 0 
Pierce through. 

Call, Call upon, to, NJ. 
An assembly, S37, .וז‎ (L. 
Augm. II, cl. 1V,f. 1), prop. the 
calling together to an assembly, 
which took place on every sab- 
bath. 

Camel, a, Da, m.(S. VII; 
L. Pr, cl. Il, f. 2), plur. D793, 
This word has passed over into 
almost all languages. It was 
probably of Bactrian origin. 

Camp ; see, to Pitch a tent. 

Canaan, 1222. A Canaanite, 
כְבְעָנִי‎ , m., 222, f. Root, 
¥22, Hiphil, to humble. 

Caravan, a; see, Path. 

Cast, to; see, to Thron. 

Caterpillar, a, YOO, m. 
(S. IIL; L. Pr. el. U, f. 5), from 
on , to consume. 

Cattle, 1) ,בְהמָה‎ f. (S. XI; 
L. Pr. cl. II, f. 3). Construct 
form ‘12732. Root, O73, 
Arab., to be dumb or mute, 
obmutuit. 2) TTA; see, to 
Buy. 

Cause (that is pleaded), a ; 
see, to Plead. 

Cave, Cavern, a, TY; see, 
Blind. 


COL 


together, Niphal and Hithpael. 
2) D2> Piel (Part I, Ex. 
XXI). 3) to be Gathered to- 
gether, ap Pual (Part I, Ex. 
XXIV). In Kal, 0 6% 
esp. ears of corn, to Glean. 4) 
to Assemble together, be Ga- 
thered together, בס‎ Niphal ; 
to be Withdrawn, the same. 
Hence, Asaph, ל‎ m. (one 
that collects). From the root 
יסף‎ (FON) is derived, Joseph, 
יוסף‎ (prop. FON), he addeth 
unto. 

Come, to, 1) חלך‎ ; see, to 
Go. 2) ,בוא‎ «) prop. to Go 
into; of the Sun, to Set. 
Hence, 8123, m. (S. III; L. 
Augm. II, cl. IV), Sunset. 
Income, Revenue, Increase, 
Man, +.)5. 3 ; L.Augm. II, 
cl. VI). 5) ,בוה‎ in Hiphil, to 
Bring. 

_ Come or Draw near, to, 
wind. 

Comfort, Console, to, OFT 
Piel; Kal not in use. Hence, 
marta ,f.(S. X; L. Augm. I, el. 
II, f. 1), Comfort, Consolation. 

Command, Order, to, 3, 
only in the Piel, with an ac- 
cusative of the person to whom 
the command is given.—Hence 
subst., ISO, f. (S. KX; L. 
Augm. II, cl. 1V), ₪ command- 
ment, command. 

Commandment, Order, a, 
1) TP]; see, to Visit. 2) 
MSD; see, to Command. 

Commend, Entrust, to.; see, 
to Visit. 
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Choose, Choose out, to, .בָּדַזר‎ 

City, Town, a, 1) MY, £.; 
see, Blind. 2) ,קריה‎ f. (S. ;א‎ 
L. Pr. cl. I, sp. 4), (Part I, Ex. 
XXV), from i172), to meet, 
Piel, to lay timber, to build. 

Clay ; see, Ass. 

Cleanse, Purify, Polish, to, 
ברר‎ Piel. In Kal, to separate, 
part. In Hithpael, to cleanse, 
purify one’s self. Subst., Corn, 
,בר‎ m. (L. Pr.jcl. 1, sp. 1), 
separated from the chaff. 
Cleanness, ,בור‎ m. (S. I). 
2) to Cleanse (from pollution), 
Expiate ; see, to Sin. 

Cleave (wood), to, 5ק‎ 1. 
Hence, a cleft in mountains, a 
valley, ,בקעה‎ f. (S. ;11א‎ ₪ 
Pr. cl. I. sp. 4). 

Climb, to ; see, to Go up. 

Cloud, a, 59, comm, (S. I). 
Root, FAY = גְעָבב‎ to Cover. 
2( 002 mn גבי)‎ LV כ‎ Lier ck 
II, f. 2). 3) PTW, m. (S. VI; 
L. Pr. cl. I, sp. 1), only in the 
plural; from ,שחק‎ lo rub to 
006008 ; hence the substantive 
is used principally of clouds of 
dust, or of drizzling rain. 

Coat of many colours, a,©2, 
m. (S. VIII): acc. to others, 
a coat mith sleeves, a garment 
reaching to the ancles, and 
worn only by persons of rank; 
therefore, a full, rich, garment ; 
and the word appears allied 
to TDD, fulness, Ps. xxii. 16. 
Root, prob. DDD. 

Collect, Bring together, to, 1) 
הבש‎ ; to Assemble, be Gathered 
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Brand .ות‎ Root, NY, to be 
twisted. 

Corn, 1) “Aw ; see, ‘to 

Break. 2) ,בר‎ m.; see, to 
Cleanse. 


Corner, a, TSP, + (S. XI). 
Root, 8D, to cleave, cut off. 
2) 7725. Root, 739. 

Corpse, a, 1) 3, f. (S. 
m7. Pr ד‎ (hae 8; 
Ex. XXXIX). 2) 7233, > (S. 
constr. form acc. to X, with 
suff. acc. to X and XI; L. Pr. 
cl. IL, f. 2), from 723, to fade 
away; of animals, a Carcase. 
From the same root, O22 (723), 
mw, (82 V1 ;1 Pricl 1/30.3( 2 
Psaltery? Prop., a_ bottle, 
cask. Since the bottles of the 
ancients were of a conical form, 
hence the name of the Psaltery, 
a kind of harp or lyre; for St. 
Jerome (Archeol. 7, 10) ob- 
serves that this instrument was 
in the shape of an inverted 
delta (Vv). 

Counsel, Discretion, 1) 
MZ; see, to Deliberate. 2) 
Mat ; see, to Threaten. 

Couple, to; see, to be Joined 
together. 

Course (of Priests or Le- 
vites), a ; see, to make Smooth. 

Covenant, aA, +. )5. X.) 
Root, 2, to cut off or away ; 
because parties in {making ‘a 
covenant used to walk between 


the parts of a_ slaughtered 
victim. Z'o make a covenant, 
M2 712. To establish a 


covenant ; see, to Rise. To 





COM 


Companion, Friend, a, 27. 
.מז‎ (Sel Li .של‎ ₪, Lisp. 1), 
and ,רְעוּת‎ f. Root, MYT, to 
be acquainted with any one. 

Compass, Surround, to, 
22°. 

Compassion, to have, to Pity, 
OM? Piel; upon any one, ,על‎ 
also by the accusative. Hence 
Compassionate, Merciful, 
DTI (L. Augm. I, cl. I, +. 2), 
said only of God. Jeroham, 
DM, prop. the Merciful. 

Conceal, to; see, to Hide. 

Condemn, to ; see, Wicked. 

Coney, a, TDW, m. (S. 1V; 
L. Pr. cl. II, f. 2). Root, 723, 
to hide, conceal. 1%, W, ,ס ש‎ 
and 5, are letters of similar 
sound. 

Confidence ; see, Fool. 

Congregation, a, 7/2, m. 
Ore LY fair oh Ile f.2); 
from 732, Niphal, to assemble 
together. 2) עָדֶה‎ (Part I, 
Exx, XXXIX and XLI); see, 
to make an Appointment. 

Consolation, T2TT2 ; see, to 
Com fort. 

Consume, to ; 
stroy. 

Consult, take Counsel with, 
10 ; see, to Deliberate. 

Conspire, to, WW, against 
any one, oY; in Hithpael, to 
make a League against any one, 
ON. 

Contention ; see, to Plead. 

Copper ; see, Brass. 

Cord, Rope, a, M2>Y, m. 
(Ll. Pr. cl. II, sp..11). Plur. 


see, to De- 


CUR 


Hence, a Curse, mop, 6 
AI יז‎ Pr alii; הפי‎ 
O11, Hiphil; in Kal, to cut 
off or away. 

Curtain, a, WYN, £.(S.X; 
pt ate ble aa) 

Cut down, to, בל"‎ Piel, e. g., 
a forest. 

Cut off, to, 117 . 


D 

Dark, to be, חשך‎ ; to make 
dark, Hiphil: Adj. and Subst., 
Dark, Darkness, Tw, m. 
68. V0; ,קיז‎ 1; spot: 
Also, Darkness, gross Dark- 
NESS, Opry (quadrilit.), m. (L. 
art. 169, 10). 

Dash, to, V5; also, to 
Spread itself, Extend, Niphal, 
of a people. 

Daughter, a; see, to Build. 

David, TY, or, as in the 
later books of Chronicles, Ezra, 
Nehemiah, and Zechariah, .ד‎ 
Root, ,דוד‎ to be moved in mind ; 
therefore perhaps TYT signifies, 
the Beloved, the Friend. 

Day, a, ,יוב‎ m. (S. VI; 
Dy יי (1/ ₪12 א‎ Phare ere 
Root, יכ‎ , Arab., to be warm. 
To-day, דזלרבז‎ , also 37 Dirt, 
SUT חיום‎ 

Debir ; see, to Speak. 

Deceit ; see, Subtilty. 

Decide, Determine, to, ¥3 ; 
prop., ¢o cut; hence metaph., 
to decide. 

Declare, to; see, to Shew. 

Decline (as, the day), to; _ 
see, to Turn, 1). 
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make a covenant or league 
against any one, i. e., to con- 
spire ; see, to Conspire. 

Cover, to, 02 Piel; to 
be covered, Pual.—A_ Seat 
with a covering or canopy, a 
Throne, 822 (MP2 in Job), m. 
(Sil. Atgmiel, cl Us. 1-) 
A Booth, 122, f. (S. X; L. 
Augm. I, cl. I, f. 5). 

Covering, Veil, a; see, to 
be Hid. 

Cow, a; see, Wine-press. 

Crafty, BOY, m. (8. III; 
1. Pr. sel. 1%, fe 7). From 
DI, to be crafty. 

Create, to, S12; to be Cre- 
ated, Niphal. S71? originally 
signifies, to Cut. 

Creep, to, WED. Hence 
.םג רמש‎ (S. VI; L. Pr. cl. 
I), Creeping things. 

Crown, a, “Sj, m. ) VI; 
L. Pr. cl. D. The diadem of 
the Persian king. 


~F> 


Gr. xitapis, 
KDdapis. to sur- 
round, crown. 

Crown of the head, the, 
WI? .ג‎ (L. Augm. III. el. 2); 
with suffixes, 1272, the 
crown of my head. 

Cry, a, 1YW, f. (S. XII; 
L. Pr. cl. I, sp. 1), from DW, 
Piel DW, to cry for help. 

Cry, to, 91, cognate with 
.לעה‎ A Crying, a Cry, MY, 
1.65. XI ; 1. Pr.icl. If, £.,2). 

Cubit, a; see, Mother. 

Curse, to,1) TTS. 2) 2722; 
see, to 1706906 through. 3) 
קלל‎ Piel; in Kal, to be light. 
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Aug. II, cl. IV), ₪ Wilderness. 
2) see, Evening. 

Desire, a, TS, + (S. X), 
from M8, Piel, 0 Pann 

Despise, Abominate, to, 1) 
227 Piel. Hence, Abomin- 
able, Part. Niphal, 29512; an 
Abomination, M22), f.(S. X). 
2) to Despise, M2. 

Destroy, to, 1) ,בער‎ i. q., 
to Consume, esp. to Destroy with 
jire. 2) TAS Hiphil; see, to 
Perish. 3) to be Destroyed, 
be Corrupt, WY Niphal. 4) 
שֶמַד‎ Hiphil. Kal obsolete. 
To be Destroyed, Niphal. 

Devour, to; see, to Eat. 

Die, to, 1 (S. § 268, a), 
as a verb ער‎ with Tseri for 
its final vowel. 1 and מ‎ 
(for 41"), he is Dead. Hiphil, 
to cause to Die, to Kill. Death, 
.ג ,מות‎ (S. VI; L. Pr. el. I, 
f. 1); construct form, 1. 2) 
212; prop., to breathe out 
(one’s last breath). 

Dig, to, 1211; to Dig after, 
to Spy out, the same. 

Dip, to, bon, ; א?‎ any thing, 

Discretion; see, to Threaten, 

Disease ; see, Weakness. 

Dissolved, Melted, to be, 
DD2.—To be dissolved (with 
grief,) Niphal. 

Divide, to; see, 
Smooth. 

Do, to; see, to Make. 

Dog, a, me m. (S. VI; 
L, Pr2cl.:1,.sp.'1),,Epicen! 

Door, a, דָלֶת‎ 577 

K 


to make 


DEF 


Defend, to, V22. 
Watch. 

Deliberate, to, YY). Niphal, 
the same, also, to take counsel 
wilh any one, to Consult.— 
Hence subst., 2, + (S. XI ; 
L. Pr. cl. II, f. 3), Counsel. 
—Together with YY), we find 


(ד- 


2) see, to 


also vay, 

Delight, to have; see, to 
have a Favour. 

Delilah, 2°91, 5 The 


name of a Philistine woman 
beloved by Sampson, Root, 

to be exhausted, to be‏ ל 
weak ; therefore, Delilah, 6‏ 
weak woman.‏ 

Deliver, to, 1) דזלץ‎ (Part I, 
Ex. XXVII); see, to Arm 
one’s self. 2) vindicare, DR. 
3) to Deliver or release from 
prison; see, to Open. 4) to 
Deliver from a danger, 222, 
Hiphil ; to be Delivered from a 
danger, Niphal. 

Den (of a wild beast) a, 
7299, + )8.% ; L. Augm. II, 
cl. IV), from ,עה‎ to tarry. 

Depart, to, 10; to Depart 
Jrom any thing, to Eschew, 
מן‎ AD. Hiphil, ,הסיר‎ to 
Turn away.—Hence, סיר‎ m. 
(S. 1), a Pot, plur. ,-ים‎ and nr, 
Probably so called from Re 
bellied shape. Acc. to Gese- 
nius it 18 from the Arab, ,סור‎ 
to boil fast. 

Derision, a; see, Isaac. 

Desert, a, 1) שפח‎ f£.(S. X), 
from TSU), to Se % maste: 


+t 7 


hence, mw, 3... 


DRO 

Dry up, to, wa (verb, ,פי‎ 
see Part 1, Ex. LII: also a 
verb med. Tseri, Stuart, § 181, 
(6); L. art. 188, 2). Hence 
subst., dry ground, TWD, f. 
(L. Augm. I, cl. 1, f. 4). 

Dumb, ODN, (L. Augm. I, 
els, £1), from DON, 0 Bind; 


- 1) 


therefore, whose tongue is 
bound, 360006 rhs yrdoons. 
“Again, a ~(bound) sheaf, 


TMDON, + (LL. Pr. cl. IL, f. 7), 
plur. °7, and ."ררע‎ A Porch, 
DN, m.(S. 7111 ; L. Augm. 
I, cl. IL, f. 2), retaining Qamets 
in the construct state: it de- 
notes principally the porch 
(mpévaog) of Solomon’s temple. 
Dust, 12Y, m. (S. IV; L. 


Pr. cl. II, + 2). Comp. 728 
ashes. 
Dwell, to, 1) ;שב‎ see, 


to Set. 2) 92% (Part I, Ex. 
XVI), prop., to surround, en- 
close. Hence, Dar , m. (S. 
Iz .ץצ‎ 8), a Habi- 
tation, Dwelling, (Part I, Ex. 
IV).—Zebulun, זבלגן‎ , 

Dwelling, Habitation, a, 1( 
זבוּל‎ (Part I, Ex. IV); see, 
to Dwell. 2) ;בִיִת‎ see, 
House. 3) אחל‎ see, Tent. 
4) מכון‎ ; see, Firmly. 


E 
Each; see, Every. 
Eagle, an, בר‎ , m. (S. VI; 
L. Pr. cl. I, f. 4), 
Ear, an, VS, m. (S. VI; 
1 כ‎ 1 
Ear of corn, an, nav), f. 
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L. Pr, cl. I, sp. 1). A fem. of 

1, @ Door, Ps. cxli. 3. 2) 
see, to Open. 

Double, to, כָפַל‎ 

Draw near, to, 1( 222, Kal 
and Hiphil; ?0 any one, 28 
and prota Hiphil, especially 
to bring ; to Bring a sacrifice, 
(TMBN), Adj. ,קדוב‎ m. (S. 
LIES וי ית‎ 0( 
Near, Nigh. Subst., 2372, m. 
3 easier. Lusp. 4) 
The inward parts, the Bowels. 
המקרב‎ out from, as a preposi- 
tion, prop. out from the inward 
parts. 2) Wad, 

Draw out, to, YO3, es- 
pecially, to draw out from the 
ground the nails of the tent. 
Hence, to remove froma place, 
castra movere. 

Dream, to, Dor; hence, 
חלום‎ (L. Pr. cl. I, 5 10), a 
Dream. Plur. .ות‎ 

Dress ; see, to Place. 

Drive away, to, ב9ר‎ Piel, 
prop. to shake out. Niphal, to 
be Driven away. From the 
signification, to shake out, ,בע‎ 
means 2) to Roar, therefore to 
send forth a voice. It is 
doubtful whether we must 
refer to this same root, 6 
Boy, Young man, 793, for 
PI, and this for 1Y2, m. (S. 
Vil sl Prvcls ds spoil), eso 
called perhaps from the rest- 
less, unsteady nature of youth. 
בערח‎ f.(S. X), a Virgin. 

Droughts, MAEM, f. plur. 
(L. Augm. ITI, cl. IL). 
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the same: hence, Eighty, 
maw (S. Par. XXVIII (p. 
233, 234), and §§ 395—398 ; 
L. art. 181). The Eighth, 
sw ; the Eighteenth, NIA 
WY (S. and L. ib.) 

Elders, the ; see, Beard. 

Eli ; see, to Go up. 

Elatha ; see, God. 

Elihu ; see, God. 

Elisha, TY. 

Elkanah, M72. 

Encamp, to; see, to Pitch a 
camp. 

End ; see, Border. 

Enemy, an, >, m. (S. VII; 
L. Pr. cl. IT, + 9), from 238, to 
be an enemy to. Enmity, TDS, 
f. (S. X). Job, 2PN, i. e., perse- 
cuted by enemies, 2) 1%; see, to 
be Narrow. 3) הב‎ ; see, to Rise. 

Enlarge, to; see, to be 
Wide. 

Envious, to be, 83/2, Piel, at 
any thing, 2; Adj. §3)?, (L. 
Augm. I, cl. I, f. 4), Jealous, 
said of God. 

Ephraim, OY228, the name 
of the second son of Joseph. 

Erect, Place, Set, Put, to, 
יטב‎ (233); Niphal, to place, 
set one’s self ; Hithpael, to fix 
one’s self, maintain a position. 
A statue, image, M222, f. (S. 
31: LvAugm, Li cl LV 4.7); 
hence, an image of a god. 

Error, an, :ו שנִימָה‎ 
L. Pr. ₪. I, 5 5); from 72 
(8 for 7 being very frequent), 
to wander about ; Piel, to lead 
astray. 


1-2 


EAR 


(S. XIII; L. Augm. I, cl. 1 
+ 4), plur. DYEW; )8. § 327; 
L. art. 141). Root, 22%, to 
rise up, grow ; Arab. conj. IV, 
to put forth ears. 

Earth, World, 
Land. 

Earth, (as one of the ele- 
ments); see, Man. 

East, the, O72 and .ו , קַדֶם‎ 
(S. VI; L. Pr. cl. I, ff. 1 and 
3), from D7/?, to be before, be 
in sight ; because the Hebrews 
in order to point out the quar- 
ters of the heaven stood with 
their faces toward the east. 
The land of the East, the east- 
ern country, O72 YON. 

Eat, Eat up, Devour (of 
animals), to, 228 ,(S. §.340; L. 
art. 199). Hence 1) Food, 
Dak, m. (S. VI; L. Pr. cl. I, 
sp. 5); MPDN, f. (S. XII); 
DON, m. (S. 11 ; L. Augm. 
II, cl. 1V,f. 5). 2) an Eater, 
part. act. Kal of DON. 3) a 
Knife, nena, fy) (Sr ST; 
L. Augm. 11, cl. IV). 

Eden, ד[‎ also TTY, m. (S. 
א‎ Lr cn 1,950. 3). The 
name of a pleasant country in- 
habited by the first men. Root 
TTY, to live well or sofily: 
hence, Eden, prop. soft or de- 
licate living, enjoyment. 

Edge (of the sword), the ; 
see, Mouth. 

Egypt, Egyptian; see, to 
be Narrow. 

Eight ; m. Pw, st. constr. 
שמכנת‎ ; f. MW, st. constr. 


the; see, 


EVE 


Ever, for; see, Eternal. 

Every, Each, 1) WS, see, 
Man, 2) כל‎ ; see, to be Fi- 
nished, 2). 

Evil, Bad, adj. and subst., 
רע‎ and YD, m. (S. 1; L. Pr. 
ol, Il, + 1), <fem. רעד‎ Giese 
subst. ,ְרְעָדה‎ Evil, Badness, 
Wickedness,Y7,m.(S.VI; L.Pr. 


I= 2 


cl. I, f. 1).—Root, 277, 6 


‘with 97}, YYD. 2) ,ררע‎ 8 


to ,ריע‎ Hiphil, to Shout. 
Hence, TWYIN, f. (S. X; L. 
.הדש‎ 11, rel) Vip 1-0 ae 
Shout. 

Exalted, to be ; see, to Go 
up. 

Extend,Spreaditselfabroad, 
to, S22; prop., to break to 
pieces. 

Extinguished, to be ; see, to 
Quench. 

Eye, an, 1.2, c., more freq. 
fem. (S. VI; L. Pr. cl. I, sp. 
1). Dual, 9. Hence, a 
Fountain, Spring of mater, 
RY, .וז‎ (S. 11; ₪. Augm. I, 
cl. IV, 5 5(, also, BYD PY. 


ו 


Face, the: see, to Turn 1). 

Fail, Cease, to, ,פס‎ only 
in Ps, xii. 2. 

Faithless, Perfidious, 1252, 
m. (8. VIN ; 1. ‘Privel iy ¥., 
9). Root, T22, to be faithless, 
perfidious. 

Fall, to, "D3. 2) to Fall 
down, (i. e., to Throw one’s self 
down); see, to Throw. 

Fallow-deer, a; see, Ass. ~ 
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Escape, to, 02%, Niphal. 
One that has escaped, O90, 
mS. 111: 1.25 cli, f.5), 
from ODD, which is evidently 
cognate with 027, 

Eschew, to ; see, to Depart. 

Eshcol, Daun, N. pr., prop. 
agrape. The name of a valley, 
with a river which falls into 
the Mediterranean near Asca- 
lon. 

Establish, to ; see, to Rise. 

Established, to be, ,ה מ[‎ Ni- 
phal; to Believe, Hiphil. 
Hence, adj. and subst., 28, 
ati eV ill) ol rue, s TuLh, 
(with suff. ON, his truth); 
also TIVON, f. (S. X; L. Pr. 
el. II, f. 7), Truth; a faithful 
man, i. e., a man of fidelity or 
truth, VIVES איש‎ 

Eternal ; Eternally ; and 
Eternity; D25Y, m. (S. 11; L. 
Ago, Ty ck IE £3), ior 
ever, לְעוּלֶם‎ Root, bby, to 
hide ; Niphal, to be hidden or 
concealed ; figuratively, to be 
silent, 

Ethiopia, WD, 

Eunuch, Chamberlain, an, 
,סריס‎ m.(S. 111 ; L. Pr. el. II, 
f.5); from DID, Arab., to be 
castrated. 

Euphrates, the, V9. 

Eve; see, to Live. 

Evening, 21%, m. (S. VI; 
L. Pr. cl. I, sp.1); from 279, 
to grow dark. To the same 
root belongs 77372, f. (S. XI), 
a plain country, a wilderness, 
desert. 
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Favour ; see, Pleasure. 

Favour, to, 6 
adj., Gracious, Merciful, דזפרן‎ 
(L. Augm. I, cl. I, f. 2).—To 
this root belongs also, Hanani, 
‘227 ; Hananiah, W337. 

Fear, to, S72. (S. § 181; L. 
art. 188, 2). Hence, Fear, 1) 
mI) (S. XIL; L. Pr. cl. I, 
sp. 4), the Fear of God. 2) 
MMOS, 2 (S. ;א‎ L. Pr. cl. I, 
sp. 1), (Part 11, Ex. XIII). 

Feast, a, 77, m. (S. VIII; 
L. Pr. cl. II, f. 2), from 27 
(2277), to move or dance in a 
circle, 

Feasting, a; see, Banquet. 

Feather, a, esp., the large 
strong feathers in a bird’s wing, 
MIAN, +. (S. XII; L. Pr. cl. I, 
sp. 2), from בר‎ to be strong ; 
Hiphil, to Fly. 

Fenced cities, מִבְצָרות‎ IY; 
MMI from V2, Piel, to 
Sence, fortify. 

Fen, a Little, OY (L. Pr. 
el. I, sp. 1), prop. a subst., a 


Little. Root, 62%, to be 
small or few. 
Field, a; see, Man. 2) 


mW, m. (S. IX; L. Pr. cl. Il, 
f. 2); plur. 1; constr. form, 
. 


Fifth, Fifty ; see, Five. 

Fig-tree, a, TIS, f.(S. א‎ 
L, Augm. II, cl. VI); plur. 5%. 

Find, to, S312 > to be found, 
Niphal ; to Find itself, i.e., to 
Be, Hithpael. 

Fine (in money) to, way ; 
to be Fined, Niphal. 


FAL 


Falsehood, Lie, a, ,שקר‎ m. 
(S. VI; L. Pr. cl. I, sp. 4); from 
שקר‎ to lie, deceive. 

Famine ; see, Hunger. 

Far or at a distance, to be, 
PIT); Hiphil, to Depart, Re- 
move.—Distance, PT, m. 
(S. III; L. Pr. cl. II, + 10). 

Fat (subst.), 2971, m. (S. 
W Sp ane Pra  61.:1,\ sp..43): 
Root, חלב‎ (Dr, to be thick ?); 
from the same root, חלב‎ , (S. 
17 =i. Pr: cl I, \f. 2), Milk: 

Father, a, AN, m. )5. §394; 
L. Pr. cl. I, f. 2), irreg. for 
M23N; construct form, ‘28; 
plur. M28. Several proper 
names are compounded with 
AN; as, Abimelech, T2324, 
prop., father of the king, a 
common name of the Philistine 
kings, as Pharaoh (71972) was 
for those of Egypt. <Abiram, 
DDN, or, Abram, ODN, 
prop., father of elevation (O), 
high), Gr. "0 Thus 
Abraham is called in the book 
of Genesis as far as the seven- 
teenth chapter, but from this 
point he is always called Abra- 
ham, הְבְרְדִם‎ , because God 
promised him a numerous pos- 
terity, from 5777 (Arab.) Mul- 
titude, therefore, father of a 
multitude, (Gr. *ABpady). 

Father-in-law, a, WO, m. 
(Rev IE sii. Pr. ₪. 11, = 9( ; 
part. Kal of .דר‎ 

Fatted, DUAN, m. )5. 1; 
L. Pr. cl. 11, f. 7), from ODN, 
to heap up? 2) to fatten. 


אזע 
כלל and‏ כול ,כלה With‏ )3 


is connected also יָכל‎ (Verb 
with os Hholem, ₪. § 181, 
(6b); L. art. 188, 2), lo be Able. 
The 7 is borrowed from 
the Hophal, S20, 

4) From an obsolete חפל‎ 
comes the signification of a 
place which contains any thing 
sin it, a Dwelling, especially a 
spacious one, a Palace, Tem- 
ple, ‘271, m. (8S. 11; L. Augm. 
I, el. IL, 1 

Fire, Wi (L. Pr. cl. 1, sp. 3), 
almost always fem. Hence, 

TT, f. (in the plural it is 
ו‎ from the form TWh), 
a Burnt-offering: to bring a 
Burnt-offering, הרב‎ (Hiphil) 
MWS, Prop. WN; comp. Ew. 
§ O55. 

Firebrand, a, T'S, m. (S.1). 

Firmament of the heavens, 
YI, .מז‎ (S; 111; ו‎ 1 
f. 5), from ,רקש‎ to extend by 
hammering. 

Firm, Firmly, 1271, prop. 
Inf. Hiphil of ,כון‎ to stand 
Sast or firmly: hence the adj., 
,כו‎ upright, as an adv., so, thus. 
—A Base, Pedestal, 72), + 
(S.X; L.Augm.II,cl.IV). 4 
Dwelling, ,מכון‎ m. (S. 111; L. 
Augm. II, cl. IV), said of God. 

First, the ; see, Head. 

Firstborn, the, wipe) m. (S. 
I; L. Pr. cl. Il, f. 11); from 
23, to rise early 2 in the morn- 
ing. Comp. ae) the Morning. 

Fir-tree, a, ברוש‎ m. (S. I; 
L. Proclell pti). 
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Finished, Perfected, Accom- 
plished, to be, m9, From 
this root is derived in form, 
‘DD, m. (S. VI; L. Pr. cl. I), 
(in the plur. ְכְלִים‎ a Vessel ; 
but in signification it is from 

12, to have full measure, to 
contain. The Reins, Kidneys, 
nro, constr. form 1 כְלְיוֶת‎ ; it 
is uncertain whether these are 
so called from their vessel-like 
form or from m2 in its sense 
of to be spent or consumed im 
lust or desire.—Cognate to m2 


and 792 is 
2) כלל‎ to make perfect or 
complete. Hence, } m2 “he ae (SP 


X), a Perfect or Complete 
woman, one perfectly er com- 
pletely adorned or attired, i.e., 
a Bride. Again, sh) with the 
line Magqqeph are (prop. a 
subst., the all, the whole, the 
7 all, whole (when 
. q., all, every): Every one, 
אוש‎ “D2 and DINTTYD. Since 
כל‎ is a 0 it takes 
prepositions and the signs of 
the cases: but it does not re- 
ceive suffixes when it has an- 
other substantive with it, e. =. 
his whole house, not V2 כלוּ‎ 
but ,כָלדביתו‎ the whole of hit 
house: nor does it take the ar- 
ticle, but gives it over to the 
following substantive; e. g., the 
whole earth, not YDS" bon, 
but vise, the rns of 
the earth.—With suffixes, כ‎ 
is declined as a noun Decl. 
VIII; e. g., they all, כלם‎ 
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Flow together, to; a Flow- 
ing together ; see, to Hope. 

Flower, a, Y°3, m. (S. I). 
Plur. DS, 

Flute, Pipe, a; 
Pierce through. 

Fly, a, 33, m. (S. I; L. 
Pri cl, EI, £28); 

Fly, to, *\Y.—Hence, ,עוף‎ 
a Bird; collectively also for 
the plural, Birds. 2) TNT, to 
Sly as an eagle. 

_ Fold (for sheep), a; see, 
Wall. 

Food ; see, Bread. 

Fool, a, 1) D2, in, (es 
L. Pr. cl. Il, 5 6); 222, m. 
65 1: Pee cil spe4y 
Folly, 22, m. (S. V1). Hope, 
Confidence, 2D, f. (S. XII). 
Root, 202, (by a transposition 
of letters, 222), to be fat. 2) 
רל‎ ans (Be VES) L.< Pee 012 1( 

Foolish person, a; see, to be 
Mad. 

Foot, a, והי ג הל‎ 
Pr. cl. I, sp. 1), rarely masc. 
Root, 52, to go. 

For, 1) Prep., ip 2) Conj.; 
see, That. 

Forest, a, 2%, m. (S. VI; 
UipRra ch. Algaspetl ot eats 
יער‎ Arab., to be difficult of ac- 
cess. 

Forge, to, wart, prop-, to 
cut into, engrave, to work in 
metal. Hence, wT, m. (S. 
IX; L. Pr. cl. 11, f. 9), an In- 
strument : again, wart, Deaf. 
A Share, מחרשה‎ f. (S. XI; 
L. Augm. II, el. IV, f. 7). 


see, 0 


FIS 


Fish, a, 21 (L. Pr. cl. Il, f. 
2). Root, 727, to multiply 


Ts 
greatly. Also, 27, f., Fish, 
as a collective, piscium ge- 
nus. 


Five, mart, m. WATT, + 
—The Fifth, YT. —Fifty, 
הְמָשִים‎ )8. Par. XXVIII (p. 
233), §§ 395, 396; L. art. 181). 
—Hence a verb denom, W277, 
which occurs only in Piel, 
wall, to take the fifth part, 
and .תז , המוש‎ )5. ILI), an 
Armed force, prop., exercitus 
quinque ordinibus constans. 

Flame, a, 2°, f. (S. X; L. 
Pr. cl. II, f. 2): contracted 
from ,ל הבה‎ from .לב‎ 

Flaming, לט‎ part. act. Kal 
of DIT, to Burn. 

Flay, to, OD, Kal and Hi- 
phil. ; prop., to take off, e. g., 
clothes. 

Flee, to, 1) 23, prop. Arab., 
to turn the left side to any 
thing. Hence esp. of enemies 
in battle. 2) D1. 3) to flee, 
be put to flight, 7571, Niphal. 

Flesh, W2,m. (5. IV; ₪ 
Pr. cl. II, f. 2). Root, ,בשר‎ 
only in Piel, edayyearifew. 

Flock, Herd, a, 1) 7Nz, m. 
(S. 1), for TNE ; esp. of small 
cattle, sheep and goats. It is 
collective. 2) 11¥,m.(S. VI; 
L. Pr. cl. I, + 3), with suffix. 
IN TY, used esp. of the Israelites, 


the Flock of the Lord. Root, 
TTY, to set in order, rapardc- 
cely. 


Flow, Flow forth, to, 7472. 


GAI 


188, 2). That of which any 
thing is full is put in the ac- 
cusative. Transitively, to Full, 
likewise with an accus. of the 
thing, Niphal, to be Filled; 
Piel, to Fill, make Full. 


G 

Gain, YEA, .ג‎ (S. VI; L. 
Pr. cl. I, sp. 4); from YE, 0 
‘break off, gain. 

Garden, a; see, to Watch. 

Garment, a, 1) wan, m. (S. 
I; L. Pr. cl. II, f. 8), (Part I, 
Ex. IV). Raiment, waa, 
m. (S. 1; L. Augm. II, cl. IV, 
f. 9), from 322, to put on (a 
garment), 2) V2,m.(S. VITD), 
(Part I, Ex. VI), from TT, 
to stretch out, extend; see, 
Perpetual. 3) O39, f. (S. 
XIID, and, 3D, f. (S. XIII; 
Li. Angm. 1, clidy tao eee 
עדו‎ Lat. Tunica. 

Gate, a, ,שער‎ 6. (8: VTSE: 
,יצ‎ 61. 1, sp: })) Moot; ,שָעַר‎ 
Arab., to cleave. “YW, m. 
(S.VIT; GL. Pr: dyriyt. Sea 
Porter. 

Gath, ,בר‎ ₪ one of the five 
cities of the Philistines. 

Gather together, to; a Ga- 
thering together (of water); 
see, to Hope. 

Gathered, together, to be; 
see, to Collect. 

Gazelle, Antelope, a, 2%, 
m. (S. VI; L. Pr.cl. I); plur. 
E33 and DS33, 


Gehazi, “A. Etymology. 


-uncertain. 
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Forget, to, M2W, 
Forgive, to, m0, 

Form, to, 3}. Hence, 
20, m. (S. VIL; L. Pr. cl. II, 
f. 9), a Potter, as in Latin, fi- 
gulus from fingere. A Maker 
of idols, 2QE-72%. 

Formed, to be ; see, to Press 
together. 

Found, Lay the foundation 
of, to, e. g., earth, heaven, TO, 
Kal and Piel. Hence, TIDY, 
)ו‎ 15 OE Prick, 4th), 
a Foundation, Base; and 
TOD, m. (S. II; L. Augm. II, 
cl. IV, f. 5), plur. מוסְדות‎ 
construct form, 1019, Foun- 
dations. 

Four, YB8; the Fourth, 
WA; Forty, SYDIS )6. 
Par. XXVIII, A, (p. 233), and 
§§ 395—397 ; L. art. 181). 

Free, to make; see, to De- 
liver. 

Freedom, Liberty, "77, m. 
₪ 1 tLe ci BL of 8): 
Root, 7717, Arab., to flow co- 
piously or abundantly. 

Friend, a; see, Companion. 

Froward ; see, Perverse. 

Frowardness; see, to Change 
itself. 

Fruitful, to be, 172; Hi- 
phil, to make or render fruit- 
ful.—Fruit, 2, m. (S. VI; 
L. Pr. cl. 1). To bring forth 
or yield Fruit, 1? 112, prop., 
to give Fruit. 

Full, the; see, to Satisfy. 

Full, to be, 822 (Verb with 
final Tseri, S. § 181; L. art. 
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to goup), Gr. xataBaivew, de- 
noting motion from a higher to 
a lower place. Hiphil, to lead 
down or away, to cause to go 


down.—Hence, the Jordan, 
לרצן‎ 
Go out, Go forth, to, 83); 


also, to Rise (of plants, of the 
sun). Hiphil, to cause to go 
forth, to bring or lead forth 
(from 8 country).—Hence 
NEV, m. (S. 1; L. Augm. II, 
cel. IV, f. 5), a Rising (of the 
sun); a Water-spring, SZVO 
By. 

Go to and fro, to, שגט‎ ; 
prop., to row, (mare flagellare). 
Hence MW, m. (8) Tsabake 
el. I, sp. 1), 6 Whip. 

Go up, to, 1) my, of smoke ; 
it also expresses gen. any mo- 
tion from a lower place to a 
higher, (ascendere, dvaBatvey, 
opp. T2}, to Go down); to 
mount, climb, ascend, e. g., a 
mountain, to come up.—Niphal, 
to be exalted.—Hiphil, to bring 
up; lft up to the altar, offer 
(a sacrifice ).—Substantives : 
a Leaf, MY, m.(S: IX; L. Pri 
cl. IL);—also, a burnt-of- 
fering or sacrifice lifted up 
upon the altar, md ; to bring 
as a sacrifice, offer as a sacri- 


Jice, 22 (Hiphil) ™2¥?; 





comp. pugnam pugnare :—an 
upper chamber, mY, f,(8 > Xs 


The bed of a river, a River, 
myn, f. (S. IX; L. Augm. 
II, cl. VI); also an aqueduct. 
An adjective with the termina- 


GEN 


Generation, a, דור‎ (S. 1; 
L. Pr. cl. I, sp. 1); plur. OY 
and .וה‎ Root, 7, to go 
round, revolve, of time. 

Gift, a; see, a Present. 

Gihon, 713, .א‎ pr. from 
TI, to break forth, as a stream. 
There were several rivers of 
this name; the Gihon in these 
Exercises is one of the four 
rivers of Paradise, usually sup- 
posed to be the Oxus or 
Araxes. But acc. to Josephus 
(Archeol. I, 1, 3), it is the 
Nile. 

Girdle, a, ,זר‎ m. from ,אזר‎ 
to bind. 

Give, to, (12, (S. §. 254, 
(3), )6(, Note; L. art. 205, 4). 
To Yield or bring forth fruit, 
“12 22. To make to be any 
thing, 1412, with an accusative 
of the person. From this root 
are formed the proper names ; 
Mattaniah, מתנידר‎ 1. e., the 
gift of God, 7) for TMM, 
and, with the same significa- 
tion, Mattithiah, ,מתךידר‎ and 
Nethaniah, WA), 

Glean, to; see, to Collect. 

Glory, ,קר‎ m. )5.1; L. Pr. 
el. I, sp. 1), from 2%, to be 
weighty, to be honoured. 
Comp. 122. 2) כָבוד‎ ; see, to 
be Honourable. 

Go, Walk, to, 7271, 7 (S. 
§ 243, 660. ; L. art. 200). To 
come to any one, “DN. 

Go away, to; see, to Turn, 
1). 

Go down, to, T2 (opp. 722, 


GOL 


poetic word. Rott, YIM, to 
point, sharpen. 

Goliath, O23. 

Gone about, to be, (of time), 
to return ; see, to Pass. 

Good, to be, טוב‎ and 2); 
the latter also to please. Hi- 
phil, to make good.—Good, 
Dear, adj. and subst., ,טוב‎ m. 
(Sd 3 dae Pr. chij spel); 77310, 
Good, Happiness, 
,טוב‎ m. (S. 1; L. Pr. cl. I, 
sp. 5). 

Goshen, .גשן‎ 

Governor, a, TTD, m. for 
.פחה‎ A Persian word. In 
the construct state as if it were 


a feminine, 41D, with suff. 
DM), or, as from the fem., 
2; | plur., פחות‎ and 
.פחוות‎ 

Gracious, Merciful ; see, 
to Favour. 

Grass, 1); see, to Bring 
forth (grass). 2) WT, 


(Part I, Ex. VI); see, Herb. 
3) 2WY, m. (S. VI; L. Pr. 
el. I, sp. 3). 

Grave, a; see, to Bury. 

Graven image, a, Dd, m. 
(Si 13 ice Prigcll el Ieehicoes 
DDD, m.(S. VI; L. Pr. cl. I, 
sp. 4); from DDD, to carve. 

Great, Large, גדל‎ , m. (S. 
Il; UL. Pr cl lle aloe 
m3, +. (S. X); from 72, 
to be or become great. Hence, 
Gedaliah, יה ְדְלְיָהוּ‎ for 
MM; Giddalthi, YT. 2) 
Great, to be Great ; see, to be | 
Many. 


ו 
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ation ון‎ is poy, The Highest, 
The Most High (God). Prep., 
by, Upon, At, of every thing 
that is high; ,מל‎ from, away 
from, e. g., from off the neck, 
because this is a high part of 
the human body. Also the 
name Lili, soy, .א‎ pr. of a high 
priest, (Gr. ‘HA/), seems to be 
from mY, to Goup. 2) Cog- 
nate with על‎ is עלל‎ (comp., 
729, R22, 9D), Poel, to place 
or put upon. Hence, a Yoke, 
על‎ (D4), m. (S. 7111 ; L. Pr. 
cl. I, sp. 5); with suffixes, SY, 
his yoke. From the significa- 
tion, to be always upon, to be 
busy or occupied, ely, a 
child, which is constantly in 
motion. 


Goat, a, *¥, f. (S. VIII; L. 
Priel xljisp.i3)- 

GOD, 1) TION, m.; the 
singular is found in poetry, but 
the plural is most in use, 
לחים‎ , God, and Gods. Root, 
TDN, Arab., to be astonished, 
to worship as divine.—Hence 
the compound proper names: 
הַָלִיהגא‎ Elihu, one of the 
friends of Job; Eliatha,T399%. 
2) Sm, from San, to be Strong ; 





therefore, the Strong, the 
Mighty. Hence, Bethel, 
בִיתאָּל‎ 

Gold, A, m. (S. IV; L. 


Pr. cl. II, f. 2), from AT, 
Aram., to shine. Comp. the 
Hebrew ATS, to shine like 
gold. Fine Gold, ,דר‎ m. 
68. :זו‎ 1. Pr. 61.11, £.°7); a 
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faults, 2006001564 YP, Hi- 
phil; in Kal 16 signifies {to 
wrench, dislocate. Again, as a 
capital punishment (to a tree), 
DY mn. 2) intrans., to hang 
or be suspended to any thing, 
pt. 

Haran; see, Mountain. 

Harden (the heart), to ; see, 
to be Strong. 

Harp, a, 22, m. (S. 1); 
plur, O° and . The Greek 
xwipa. According to Josephus 
(Archeol. 7, 12, § 3), this in- 
strument was played with a 
plectron; but acc. to several 
passages of the Old Testament, 
with the fingers. 

Harvest ; see, to Reap. 

Haste, be in Haste, to, 1) to 
any thing ל‎ WAT, Q) מהר‎ ; 
hence, in haste, מדזר‎ , adv. 

Hate, to, Naw, Part. שנה‎ 
m.(S. VII), one who hates; 
and TINY, ₪ (S. XII; L. Pr. 
el. I, f. 4), Hatred. 

Havilah ; see, Strength. 

He, הוח‎ (he is); She, היא‎ 
(S171), (S. %% 164, 165; L. art. 
145, 2). Root, M1, to be.— 
Plur., They (are), 271, m. 
and הַכָּה‎ , f. (Contr. SI, 777). 

2 a, רהש‎ (very rarely 
win), m. (S. VI, (see § 394); 
Ue Pre, cle Grspusb iorplin 
DWN, 2) fig. head, for a 
7 chief. 3) ₪ point; 
and, since this may be con- 
sidered a beginning, hence 4) a 
Source, Fountain. —From WS 
is derived also the numeral 


GRE 


Greatly, TS? ; ; Very greatly, 
Very much, מאד מאד‎ *+ The 
repetition of adverbs melee in- 
tensity ;” 8. § 536.—Root, 
TAS, to be strong ; THR, prop. 
strength, power. 

Groaning, a, TWAS, f. (S. 
Wier. Pre 0:11, 1 or:2) 
From 1738, ¢o sigh, groan. 

Grow, to, 1) בָמדז‎ , Piel; in 
Kal, to sprout forth, spring up. 
Hiphil, to come to sprout forth. 
2) to multiply, פגש‎ esp. to be 
proud. 3) = to become great, 
increase, ;רב‎ see, to be 
Many, 2). 

Guard, to; see, to Keep. 

Guile ; see, Subtilty. 

Gutter, a, “2%, m. (S21). 


H 

Hagar, 277. Root, Arab., 
to flee. 

Hair, שער‎ rat 14 
Augm. I. el. :ו‎ 
DW, to be rough. 

Ham; see, Heat. 

Haman, V7]. Gesenius re- 
fers to the Persian המת[‎ (sin- 
gle, alone); but might it not 
be derived from ,דדמה‎ and 
therefore signify, the adversary, 
enemy of the Jews ? 

Hanani and Hananiah ; see, 
to Favour. 

Hand, a; see, to Thank. 

Handmaid, female servant, 
a, WON f. (S. XII; L. Pr. cl. 
I, f. 1); plur. 728. 

Hang, to, 1) active, to hang 
by way of punishment for 


HEG 


Hege, 8271; allied to 7271, 
to think, meditate ? 

Height, a, 1) 7133; see, to 
be High. 2) mip ; see, to 
Rise. 3) a High place, on 
which sacrifices were made 
to idols, 22, 5 (S. X). 
From an obsolete root בום‎ or 
באם‎ 

116060, .חְלְדִּי‎ Root, TM, 
Arab., to last. 

Hell, DINU, m. and + 
Root, OND), Arab., to go down- 
wards, therefore prop., a deep 
place. This root must not be 
confounded with DNW, to ask. 

Help, a Help; see, to As- 
sist. 

Help, Save, to, pw, Hiphil, 
with an accus. of the person. 
In Kal prop. to be wide, ex- 
pressive of prosperity. Hence, 
yw. and YW, m. (S. VI; L. 
Py. cl. I, ff. 3and 4), and MYW, 
£.. (8. :א‎ 1. Pr, :cl. 11/77 
Salvation, Help.—Hence the 
names; Isaiah, Jeshaiah, 
יְשְעְיְהוּ‎ AT for ידדה‎ ; Joshua, 
DWT (the help of the Lord). 

Hemath ; see, Heat. 

Herbs, (2, .מז‎ (8. 1V; L. 
Pr. cl. II, f. 2). Root, P7277, 
Arab., to be thin. 

Herdsman, a; see, to Pas- 
ture. 

Hero, a; see, to be Strong. 

Hiddekel, Onan, the Tigris, 
one of the rivers of Paradise. 

Hide, Conceal, to, “S10; 
Niphal, to hide one’s self, lie- 
hid. Hence, “WP, m. (S. VI; 
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very rarely), m.‏ , רישון) ראשון 
(L. Augm. II, cl. X), the First.‏ 
+, רָאשית A Beginning,‏ 

Heal, to, S27, prop., to 
mend, repair. Hithpael, to 
suffer one’s self to be healed, 
to be Healed. 

Heap, a, ,זל‎ m. (S. VIII; 
L. Pr. cl. I, sp. 3); from Don, 
to heap up. 

Hear, Hearken, to, 92; to 


any one, ל‎ 2. Hence the 
proper names : Ishmael, 
Osyvaw, (God heareth ); 
Shimei, ‘yw : Simeon, 
.שמעון‎ 


Heart, the, ,לכב‎ (S.IV; 
(L. Augm. I, cl. II, f. 1) ; and 
,לב‎ m. (S. VII). 

Heat, O50, m. ) Pr. 
el. I, f. 5); and ,מה‎ + (S. 
X). Root, STI, to be warm. 
חמה‎ , 5 )6. XI; L. Pr. el. II, 
f. 3), Anger. Hence also the 
following proper names: Ham, 
a son of Noah, 571; Hemath, 
חזמת‎ , f. From the same root, 
OM, m., a Step-father? 

Heathen, the ; see, People. 

Heaven, DY2Y, only in the 
plural, from the sing, ‘OW, 
heaven. Root, Arab., TW, 
to be high. 

Heavy, to be; see, to be 


Honourable. 

Hebren, a; see, to Pass 
over. 

Hebron; see, to be Joined to- 
gether. 

Hedge, to make a, Iw ; 


about any thing, .בְעַד‎ 
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tuary, WIP, m. and, מִקְדָּש‎ , 
m. (S. 11; L. Augm. II, el. IV, 
f. 1). The most holy house 
(Part 1, Ex. XLIID), wy ma 
DW IPT, i. e., the Holy House 
of the Holies. 

Honey, דבש‎ , m. (S. VI, ₪ ; 
Li. Pr. cl. I, sp. 1); with suff. 
W2T, 

Honour, 
Honourable. 

Honourable, to be, T22 (S. 
§ 181, (6); L. art. 188, 2) and 
T22; prop., to be heavy: in 
Piel, to honour, praise. Hence 
the adj. TAD (S. decl. IV; L. 
Pr. cl. Il, f. 3), rich, splendid, 
magnificent; and the subst., 
.וז כבוד‎ (S. 11; L. Pr. el. I, 
f. 10), Glory. 

Hope, to, 3/2, only in Piel. 
Upon any thing, 28. Hence 
Hope, M2 (L. Augm. I, 
cl. VI). Niphal, 172, to 
Flow together, Gather together 
(of waters); hence, a Flowing 
together, Gathering together 
(of waters), 7], m. (S. IX; 
L. Augm. II, cl. IV, f. 3). Also 
Hope, M202; see, Fool. 

Hophir ; see, to Remain. 

Horeb; .חורב‎ Root, חרב‎ 
to be dry. 

Horn, a, 122, + (8. VI; L. 
Pr; 6.5 sp. 1). 

Horse, a, O10, m. (S. 1; L. 
Pr. cl. I, sp. 5). Root, Waw 
(see 14. art. 78, 4), to rejoice. 

Horseman, WD, m. (S. 1; 
L. Pr. cl. Il, f. 2), for WN. 
From the Arab., 75, a horse. 


to; see, to be 


HIE 


14. Pr. cl. I, sp. 3), a Covering, 
Veil. 2) N2TT, Hiphil; ¢o 6 
concealed, lie hid, Niphal; to 
be hid, Hophal. 3) to hide in 
the earth = to bury, 120; to 
lie buried (of hidden treasures), 
to be concealed, Niphal. Hence, 
a Treasure, a hidden Treasure, 
77201, m. (S. 1; L. Augm. II, 
cl. IV, f. 8). 4) to be hidden 
or concealed ; see, Eternal. 

Hiel, ONY. 

High, the Most ; see, to Go 
up. 

High, to be,1) 123. Hence, 
adj., High, 123, m. (S. 111; 
L. Pr. cl. II, f. 10); Height, 
77122, m., as a substantive. 2) 
said of God, 23%. Hence 
the subst., a Height, a Refuge, 
23D, m. (S. 11; L. Augm. II, 
cl. 10, f.1).—Segub, 22, m., 
i. e., height, strength. 

High heap, a; see, Zion. 

Hill, a, WY32, ₪ (S. XII; 
1.61. 1, sp.4).< ,Reot, 
722, to be high. Whence also 
Gibeon, 1933, a city of Benja- 
min. 

Hold, to; see, to be Strong. 
2) to Hold or Keep together, 
12°, Hithpael. 

Holy, to be, קדש‎ ; to make 
Holy, to Sanctify, Piel; to 
declare Holy, Hithpael. Adj., 
Holy, wap (wT) m. (S. VI; 
L. Pr. cl. I, sp. 5); also, ,קדוש‎ 
m. (S. III; L. Pr.cl. II, f. 10). 
Holy, plur. 7? (pronounced 
Kédashim); with the article, 
חִקְדָשים‎ Subst., The Sanc- 


IMP 


to be nought: therefore prop., 
a thing of nought. 2) ABY, 
mi. (SYVITLS ai. זי‎ Sela ii 
2). From 239, to work. 

Impoverish, to, רגש‎ , Poel; 
עס‎ perhaps better from the Kal 
WWI, to destroy. 

In, 3. 

Incense, 
Piel. 

Incline (the ear) to ; ‘see, 0 
Turn, 2). 

Increase, Grow, to ; see, to 


to burn, “Wp, 


“be Many. 


Increase ; see, to Come. 

India, 17, for 177 = 
Hindu. 

Inhabit, to; Inhabitant, an; 
see, to Sit down. 

Inherit, to, 1) oma, Kal and 
Hiphil. — An Inheritance, 
mr, £.(S. XII; L. Pr.cl. L 
sp. 1). 2) to Inherit, Take 
possession of, Come into pos- 
session of, W2, a verb ,פי‎ 
(Part I, Ex. LII.)—A Posses- 
sion, WAN, TW, £.(S. א‎ ; 
L. Pr. cl. 11, + 7).—Hence the 
name of the city Jerusalem, 
Downy, from Wand pow — 
,שלום‎ peace, i. e., Possession 
of Peace. The city was origin- 
ally called Jebus, DI) (Judg. 
xix. 10, 11), and was taken by 
David, who in addition to the 
old city on mount Zion, built a 
new one in the valley and on 
Moriah. Hence from this time 
the dual form יְרגּשלָיִם‎ , which 
however is written only with 
the letters ירושלם‎ (without » 
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Host, Army, an, 823, m. 
) 1 es4 לו‎ el: 11.4 
plur. 717. Hence, The Lord, as 
Lord of hosts, (WS2 2 יְהוֶה‎ 
It is said of the creatures of the 
earth, of the heavenly bodies, 
and of soldiers. 

House, a, בי‎ (for 2), m. 
(Soy Pek, Pr-el; I, f. 1); plur. 
D2, prop. בותים‎ ;--66 6 
house, by ד7‎ locale. 2) figu- 
ratively a house = family, 
(Part 11, Ex. IX). From 
within, 2D, prop., from out 
of the house. 

How? denoting astonish- 
ment, 78,72. How long ? 
see, Who? 

Howl, to, i. e., to Wail, La- 
ment, ?2>. 

Hundred, a, 78>, f. (S. XI; 
L. Pr. cl. TD. Two hundred, 
dual, מָאתים‎ (for ONIN), 
Plur., MNP. 

Hunger, העברן‎ , m. (S. 111 ; 


L. Augm. II, cl. X). Constr. 
form, 227. Famine, 2Y7, 


Lo Prh\cl alist 2):‏ 1 :0 תג 

Root, 227, to be hungry. 
Huntsman, a, 2,m. (S. 1; 

L. Augm. I, cl. 1, f. 4). From 


TIS, to hunt. 


1 

1, הַּכי‎ , m. and f.; also מבי‎ , 
m. and f., the earlier and more 
complete form. (8. § 164; L. 
]זט[ )0 .)2 40 וינב‎ eWe; 
הכדזכר‎ , m. and +. (43773), 

Idol, an, ,הליל‎ m. (S. 1; 
L. Pr. cl. Il, £.6). From 238, 
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conferred consideraole | privi- 
leges. 

Jaw-bone, a, ,לחי‎ m. (S. 
VI; L. Pr. cl. I). From 779 
(rad. inus. Ethiop.), to be beau- 
tiful. 

Jeopard, to ; see, to Winter. 

Jericho ; see, Breath. 

Jeroboam ; see, to be Many. 

Jeroham ; see, to have Com- 
passion, 

Jerusalem ; see, to Inherit. 

Jeshaiah: see, to Help. 

Jesharelah ; see, Chief. 

Jesreel ; see, to Sow. 

Jesse, .ישי‎ 


Jethro; see, to Remain. 


Jezebel, Dan. In pause, 
APN. 
Joab, ani, From 1 = 


MM and 28, God (is) Fa- 
ther. 

Joined together, Connected, 
to be, דזבר‎ ; Piel, to Join to- 


gether, to Couple. Hebron, 
73M, + 
Joram, D1. Root, OB 


and יו‎ = MM, God (is) 
igh. Comp. Joab. 


Jordan, the; see, to Go 
down. 

Joseph ; see, to Collect. 

Joshbekashah,  TWPBW?. 


Etymology uncertain 1 TWP, 
to be rough, and T2W, to be 
caught 2 whence, ,שבי‎ m. (S. 
V1), one taken captive, a Slave; 
Taw, f. (S. X), a female 
Slave (Part I, Ex. IX). 
Joshua ; see, to Help. 
Josiah, WS), From Wn, 


INI 


before ©), and pointed as a dual 
form, יְרוּשָלֶם‎ , 

Iniquity ; see, to Act wick- 
edly, also Not. 

Innocence, 1972, mia (Ls 
Augm. II, cl. X). 

Instead of ; see, Under. 

Instruction ; see, a Band. 

Instruct, to ; see, to Learn. 

Interpret (dreams ) to, 12. 

Inward parts, the; see, to 
Draw near. 

Tron, Brie m.; see, S. § 
156. 

Isaac, PITS) (Gr. *Icadx). 
Root, PTZ, to laugh. 2) Al- 
lied to PITS is ,שחק‎ to laugh, 
play, sport; hence, POW, m. 
(S. I), a Derision. 

Iscah, 12D). 
uncertain. 

Island, an ; see, Sign. 

Israel; see, Chief. 

Issachar, 1DWW, ace. to 
Gen. xxx. 18, from 7>W, to 
serve for hire ; therefore prop., 
יְשִשְכָר‎ (it is hire), and, rapidly 
pronounced, 72W; Ewald, § 
466, 3. 

It, 8; see, He. 

Izri; see, to be Narron. 


Etymology 


J 

Jacob, apy (Gr. "Iaxé). 
Root, 222, to be behind, 22Y, 
the heel; therefore Jacob = 
Heel-holder, because at his 
birth he held his twin brother 
by the heel, in order to become 
first born in his stead, which 
birth-right among the Jews 


KIN 


Hiphil; see, to Die: this is 
the most in use. 

Kindle, to, TT. 

King, Kingdom, a; see, to 
Rule. 

Kiss, to, pw; any one, ל‎ 

Kneel down, to, (of Camels), 
J22, Hiphil. From the kneel- 
ing posture in praying and 
blessing, 7J22 in Piel means, 
Subst., a Blessing, 
M73, f. (8S. XI; L. Pr. cl. II, 
f. 2). The place at which 
camels halt to drink, also, a 
Fishpond, 1273, f. (S. %; L. 
Pr. cl &11;/ £53): 

Knife, a; see, to Eat. 

Know, to, YT}. Hence the 
Infinitive as a Substantive, 
AW'T, f., Knowledge. 

Knowledge, 1) YT; see, to 
Know. 2%) TA; see, to 
Understand. 


L 

Labour, YY} (for ,(לעל‎ m. 
(8. VL; “Le-Privck: bape 
Root, ODD, to labour. 2). see, 
to be Weary. 

Lack or be missing (at a 
numbering or review), lo; see, 
to Visit. 

Lamb, a, בָבָש‎ m. (S..V1; 
L. Pr. cl. 1, sp. 4); WD, + 
(S. XII). Etymology uncer- 
tain. Also, by a transposition 
of letters, 2. 

Lamech, לְמָדִּ‎ 

Lament, to, פד‎ ; the object 


nee te is expressed by OY or 


~to Bless. 
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to heal, and "71> for MM, the 
Lord healeth. 

Jotham, BIN, 

Joy, 1) ,ששון‎ m. (S. 1; 
L. Augm. 11, cl. X). From 
,שוש‎ to rejoice; formed as if 
from ביל )2 ששה‎ m. (S.1; 


L. Pr. cl. I). From 3, to 
rejoice. 

Joyful, to be; see, to Re- 
Joice. 


Juduh ; see, to Thank. 

Judge, to, .שפט‎ Subst., 0 
Teacher, ,שופט‎ m. (S. VII; 
L. Pr. cl. 11, f. 9); Judgment, 
mew, m. (S. 11 ; L. Augm. 
II, cl. IV, f. 1). A Manner, 
the same. 

Judgment ; see, to Judge. 

Juice, 33, m. (S. VI; L. 
Pr. cl. I, sp. 3). Arab. root, 
M33, to sprinkle, squirt forth, 
at the treading of grapes. 


K 

Keep, Guard, to, Aw, Srom 
any thing, 1: also, to wait 
upon, or attend to, to observe 
(laws, commandments), to 
watch (over any thing, DY). 
Subst., a Watch, מִשָמַר‎ m. 
(S. 1] ; L. Augm. II, el. IV, f. 
1). 2) a Watch, Charge, 
,משמרת‎ = (S. XII); which 
also signifies Office, so far as it 
is something to be attended to. 

Keep back, to, Check, Re- 
strain, to, YD. 

Keep, or Hold together, to, 
“Pry Hithpael. 

Kill, to, 1) ,מוּת )2 .קטל‎ 


LEN 145 


Length, 72S, ₪. (S. VI; 1. 
Pr. cl. I, sp. 5). Root, 728, to 
be long. 

Levi, ,לי‎ m. (L. art. 170, 
14, 1). The patronymic, a Le- 
vite, 212 (S. § 816 (c) Note(1); 
L. Augm. II, cl. VIII), plur., 
.ל ויים‎ From ,לוה‎ to hang on to, 
adhere to; Arab., to wind: 
whence also 1, a winding 
animal, a Serpent, Crocodile. 

Leviathan ; see, Levi. 

Liberty ; see, Freedom. 

Lice, 6°32, .ו‎ plur. 

Lick, Lap, to, P22, of dogs. 
Allied to 772, Gr. 6000, 
lingo. 

Lie, a, 1) 332, .ג‎ (S. IV; 
L. Pr. cl. II, f. 2). From 372, 
to lie. 2) רמה‎ (Part I, Ex. 
XXI); see, Subtilty. 3) See, 
Falsehood. 

Lie buried, to, (of hidden 
treasures); see, to Hide. 

Lie down, to, 1) 22. 2) of 
animals; see, to Rest. 

Life; see, Soul. 

Lift up, to; see, to Raise. 

Lily, a, ו שושן‎ 
L. Augm. II, cl. ,שושַבָה (א‎ 
£33; אלו ווק‎ 

Line, Cord, Snare, a, Dart, 
nig (8: Via Lar oly ks <p. 2 
Plur. construct form ְבְקִי‎ 
Root, כל‎ to turn or twist to- 
gether, to bind. Hence also, 
MAA, f. (L. Augm. 1, cl. 
VI, f. 6), esp. in the plural, 
Counsels, wise counsels, 

Linen, ,בר‎ \.. Pr. cl. I, sp. 
5), 806066 Egyptian fine cotton 

L 


LAM 


Lamp, a,; see, River. 

Land, a, Y) VY 2S, m. (S. 
Vigthls ,1-ו שק‎ spil)s With 
the art., ;רל‎ therefore YOST. 
Also, the Earth, World. 2) 
M2; see, Lord. 

Large, Spacious, Roomy ; 
see, to be Wide. 

Laugh to scorn, Have in de- 
rision, to, ay; prop., to imi- 
tate or mock any one’s speech. 

Law, a; see, to 
2) a Lam, esp. the Mosaic 
Law ; see, to Throw. 

Lay, to; see, to Set. 

Lay hold of, Seize, to, 1) 
TIS. Hence, MITTS, £.(S. X; 
L. Pr. cl. II, f. 7), a possession. 
2) Wer. 

Lay in order, to, TY. 

Lay waste, to, 1) Tw, Hi- 
phil; see, to Throw. 2) with 
fire, V3) with 2, Verb פי‎ (Part 
.א יד‎ LIV)s 3) «to be latd 
waste, O72 (Verb, final vowel 
Tseri, S. § 181; L. art. 188, 2; 
and YY, 8. §&§ 256—266; L. 
art. 204). 

League, to make a; see, to 
Conspire. 

Leap, to, 1) see, to Spring. 
2) 127, esp. in Piel. 


ortray. 


Learn, to, למד‎ ; Piel, to 
00086 to learn, to teach, in- 
struct. 


Leave, Forsake, to, 1) .עָזב‎ 
2) WI; esp., to forsake God. 

Leavened bread, YT1, m. 
וו‎ 2 cl:. If, -f. 3). 
From זמ‎ to be sour. 


Lebanon ;. see, Brick. 


LOO 
Look, to, (spectare); see, to 
Turn, 1). 
Loose, Loosen, to; see, to 
Open. 
Lop, to, ,סֶעף‎ Piel. 2) to 
Prune (a vine), ;זמר‎ this 


word must not be confounded 
with ,זמר‎ to praise. 

Lord, Master, a, מדון‎ , m. 
(SIs ו‎ 


> When said of God, ‘2778 (with 


Qamets in the last syllable). 
Root, 777, 718, to be lord or 
master. Hence,12)71D, f. (S. 
X; L..Augm, 11, 6 
place of justice ; a Land, gen. 
Again, Midian, די[‎ a people 
of Arabia near mount Sinai. 

Lot, ,לוט‎ the name of the 
brother’s son of Abraham. 
After him the Ammonites and 
Moabites were called Children 
of Lot. 07%, prop., hidden, 
covered, from ,לגמ‎ to hide, 
cover. 

Lot, a, גוּרָל‎ m. (L. Augm. 
I, cl. 1, 5 3( ; Plur. Tu; 
Arab., a Stone, Gr. Wigos. 

Love, t0, הדוב‎ Subst., Love, 
Mame, £.(S. ;א‎ 1. Pr. cl. I, 
2 

Low place, a; see, to Bring 
down. 

Lying in wait,a; see, Pur- 
pose. 


M 
Mad, to be, OOM; prop., to 
shine, to be proud. Piel, to 
make to shine, to Praise. 


Subst., 2257 m. (S. VIL; L. 
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and the cloth manufactured 
from it. 

Lion, a, >>, .מז‎ (S. 1; L. 
Pr vel Tl, 4.96)" 2). esp... 0 
young Lion, 8, m. (S. VI; 
1 יי‎ isp eS, ,מז‎ 
Plur. O98 and 18. From 
MON, Arab., to pluck, gather. 
Whence also, 7s (for 78), 
m. (S. 111 ; L. Augm. IT, cl. 
X), an Ark; the Ark of the 
Covenant, 7371 JN; be- 
cause in it the collection of laws 
was kept.—Also, 77871, sim- 
ply, the Ark of the Coven- 
ant. 

Lip, a, 72Y, f. (S. XI); esp., 
in the dual, Dyn ; see, S. § 
329; L. art. 138, 3. 

Little, קטון‎ , m. (S. III; L. 
Pr. cl. II, f. 10). 

Live, to, 11; Pieland Hi- 
phil, to suffer to live, keep alive. 
—Hence, Adj., ‘TT (for ‘XT, 
contr: )"די‎ Pr. scl: 11, £. 2); 
Alive, Living. As a subst., 
ISP VL eer scl en), 
a Living thing. Fem., 71, 
Life: also, a living creature, 
a beast, a wild beast, TTT 
.רְעָה‎ MMT, Life, is usually 
in the plural, OT. From 
mT we have the name of the 
first woman, Eve, 77. 

Lo! Behold !, .הפה‎ I, 
Behold, I, 3377, 02277, 2377, 
(S. § 410, Note; L. art. 171, 
10). 

Locust, a; see, to be Many. 

Look, Behold, to, ©33] Hi- 
phil. 
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e.g., God formed man from the 
earth; also, cultivated ground, 
a Field. c) The Earth, the 
World ; see, Land. 

Manasseh, T®22. 6% 
mw, to forget. Part. Piel, 
that causes to forget. 

Manner, a; see, to Judge. 

Manoah ; see, Noah. 

Mantle,a,J2, m.(S.1; L. 
Augm. II, cl. VI, £.5), from 79, 
Syriac, to wrap round. This 
garment, stola Medica talaris, 
was worn by the kings of Persia. 

Many or Great, to be, 227. 
Hence, 22, m. (S. VIII; L. 
הבה : 5 ד .יע‎ fe 
Many, Much, Great ; Multi- 
tude, ,רב‎ m. (Ssl3 agPrrel G 
f. 5). How much! ANIM, 
2) Cognate with 227 is M2), 
to be Multiplied, Increase, 
Grow; Hiphil, to Multiply, 
Enlarge, Increase. From this 
root, ,הִּרְבָּה‎ m. (S. IX; L. 
Augm. II, el. I, f. 4), a Locust. 
Jeroboam, BOYD (that in- 
creaseth the people ). 

Maittaniah ; see, to Give. 

Mattithiah ; see, to Give. 

Meal, ,קמ‎ m. (S. VI; ₪. 
Pr. cl. 1). Arab., Wheat, Corn. 

Meat-offering, a; see, a Pre- 
sent. 

Meditation, 1) 2°77, m. (S. 
TY se Precktil: 170 5( from 
31, to sigh. 2) VPI, m. 
(Sil; “Ge Augu 11h el ae 
from 271, to meditate. 

Meet, to, WD; to attack 
any one, >, 

L 2 


MAH 


Pr. cl. II, f. 9), a Foolish per- 
son. nbn (L. Augm. II, el. 
VI), Praise, a song of praise. 

Mahazioth, ANIM, From 
MIT (NIT), to see? 

Make, Do, Accomplish, to, 
.עָשֶה‎ Subst., a Work, mYyD, 
m. (S. IX; L. Augm. II, cl. 
1. 7) 

Makkedah, 7722, a town 
in the plains of Judah. Root, 
בקד‎ , to mark with spots ? 

Male ; see, to Remember. 

Mallothi, ‘22. Root, 13, 
to complete ? 

Man, a, 1) WN (S. § 396; 
L. Pr. cl. I, sp. 2 or 3), (for 
WIN, or WIN). Used collec- 
tively with animals. Every 
man, every one, WN; also, 
כַלזאיש‎ The fem. of איש‎ is 
TW , a Woman, contracted 
from 728. With the ter- 
mination 7) is formed JW, m. 
).1 2 Ge Augm? IT; 01. Xx); 
the apple of the eye. %) a 
Man, i. e., male person, 123; 
see, to Remember. 3) ON, 
m. (L. Pr. cl. II, ₪ (Root, 
DIN, to be red or of a dark 
colour), is a collective; there- 
fore also for Mankind. Asa 
plural the poets use children of 


man (or, men), DIN, 
Again, O78, Adam, the name 


of the first man, always with 
the article. 65) From the sig- 
nification DIN, to be of a dark 
colour, is derived, TTS, f. 
.הצ ד ויו‎ 18: f. 2); 


Earth, as.one of the elements ; 


MIS 


Misery ; see, to Act wickedly. 

Miss a mark, to; see, to 
Sin. 

Missing, to be ; see, to Visit. 

Moab, 2872; as a people, 
masc., as a country, fem. For 
the Etymology, see Gen. xix. 
30—38. 

Money ; see, Silver. 

Month, a, WI, m. (S. VI; 


“L. Pr. cl. I, sp. 5). From ,חדש‎ 


Piel, to renew ; therefore prop., 
a new moon. 

Moon, the, TT}, m. (S. V; 
1 slo 

Moriah, 7727, f., the hill on 
which Abraham was about to 
offer up his son Isaac; it is un- 
certain whether this be the hill 
at Jerusalem, opposite mount 
Zion, on which Solomon’s tem- 
ple was built. 

Morning, the ; see, Ox. 

Morning Star, the, בָודשחר‎ 
prop., son of the dann. 

Morrow, the, “TV'>, ו‎ 
BV! LePrvel hye. 2: 

Most High, the; see, to Go 


6 


up. 

Mother, a, OS, f. (S. VII; 
L. Pr. cl. I). WSS, f. (S. X), 
a Cubit, collectively with nu- 
merals. 

Mount, to ; see, to Go up. 

Mountain, a, 1, m. (L. Pr. 
el. Il, f. 1); also, mountains, a 
chain of mountains, esp. in the 
plural. Respecting the article 
with this word,-see ₪. § 152, 4; 
L. art. 180, 12. Plural, 5°71. 
With ה‎ locale, דרה‎ for 1777; 
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Melchizedek ; see, to Rule. 

Memorial, a; see, to Re- 
member. 

Merchant, a, "TIO, m. (S. 
VII; L. Pr.cl. II, f. 9); part. 
of “TID, to go about. 

Merciful ; see, to have Com- 
passion. 2) Merciful, gra- 
cious ; see, to Favour. 

Mercy, Kindness, TOT, m. 
(8, Vig. Pr 6/1, sp. 1): 
From TOM, to be kind. To 
shew mercy or kindness to any 
one, OY TOT] MWY. Hence, 
TPP) )8.% eit Preck IT, 
f. 6), the Stork. 

Messenger, a, ,לאד‎ m. (S. 
Il; L. Augm. 11, 61. TV, £.:5); 
as a messenger of God, an 
Angel. Root, ,למ‎ to send; 


TT? 


whence again, a Work, MDN?D, 
f. (S. XI). The construct form, 


מְלָאכֶָה 
Messiah, the; see, to‏ 
Anoint.‏ 
Mid-day, Noon, ON,‏ 


Dual of W718, m. (SMTA: 
Pr. cl. I, sp. 5), Light ; prop., 
a double light. 

Midian ; see, Lord. 

Mighty, O'2Y, m. (S. TI; L. 
Pr. cl. II, f. 7), from BEY, to be 
strong,(to have bones). Whence 
also, a Bone, B3Y,f.(S VI; L. 
...ץצ‎ 1, sp. 1(% plur: ,עצמות‎ 
constr. form, WEY. 

Milcah, מִלְכָּה‎ f. Root, 
722, to rule ? 

Milk; see, Fat. 

Minister to, to; 
Serve. 


see, fo 
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with 2), to bind fast, to 
trouble. Hence, YZ, m. (S. I; 
L. Pr. el. II, f. 2), ₪ Troubler, 
Enemy, Adversary. Trouble, 
M73, f. (S. X). On account 
of its strong, compressed mus- 
cles, the neck is called MSZ, m. 
(S. ID); plural ‘construct form, 
“ISTS,.—From 7% (73) seems 
to be derived also, 12% 173). 
—Again, 5Y139, Egypt, i. e., 
anarrowcountry. An Egyptian, 
.מִצְרִי‎ 

Nation, a; see, People. 

Near, Nigh ; see, to Draw 
near. 

Neck, the, ,מפְרקת‎ + (S. 
XIII; L. Augm. II, cl. + 
5 or 6), Root, P72, to break 
off. 2) see, to be Narrow. 

Nest, a, 2, m. (S. VIII; 
L. Pr. cl. I, sp. 3). Root, קכן‎ 
(Arab.), to form, 

Nethaniah ; see, to Give. 

Night, לילח‎ m. with a tone- 
less Ms. 

Night, to pass the, לין‎ (79). 
From the cognate root; 1, 
Niphal, to murmur, we have 
,חלוּנֶה‎ +. (S. א‎ ; L. Augm. II, 
cl. VI, 5 6), a murmuring. 

Noah, 113 (Gr. Ne). Root, 
(בהדז‎ to rest; therefore prop., 
Noah = rest, Thus also, 
Manoah, 1), a place of rest. 

Noon ; see, Mid-day. 

North, the, iD, m. (S. 1; 
L. Pr. cl. II, f. 10); from }22, 
to hide, conceal. 

Nose, a, |, m. (S. VIII; 
L. Pr. cl. 1, sp. 1); esp. in the 


MOU 


(see Part II, Ex. X, 10). 
Root, uncertain. The .א‎ pr. 
Haran, 1171, seems to be allied 
to .הר‎ 

Mourn, to, קד‎ ; prop., to 
be black or dirty ; then, to put 
on mourning clothes, as a token 
of grief. 

Mouth, a, >, m. (S. § 396; 
L. Pr. cl. I, sp. 4), for .פסה‎ 


Root, 8D, Arab., to cleave. 
Construct form, ל"‎ ; with suf- 
fixes, 9), 1D, etc.; L.art. 151, 2. 
TM signifies also, the Edge (of 
a sword). 2) a Mouth, Open- 
ing ; see, to Open. 
Much ; see, to be Many. 
Mule, a; see, to Separate. 
Multitude ; see, to be Many. 
Murmuring, a; see, to pass 
the Night. 


N 


Naboth, M23, m. 

Nahor ; see, River. 

Nail, Stake, a, TN, f. (S. 
Vi; 1 Pro cl. 11, +. 8(. Plor., 
דות‎ 

Naked, BY, m. )85. 1; 
L. Pr. cl. II, f. 7). Root, B29, 
to make bare. 

Name, a, Ow, m. (S. VIT; L. 
Pr. el. II, f. 3 or 4); plur., 
שמות‎ 13006, OW, Arab., to de- 
signate. Hence the compound 
proper name, Samuel, שְמוּפָל‎ , 
(Gr. Lapov7a). Acc. to 1 Sam. 
1. 20, this name is for ,שְמוּעאָל‎ 
whom God heareth, שמכ)‎ and 
Oy), with the loss of the 2. 

Narrow, to be, בר‎ (cognate 


- 


OLD 


Old age, to be Old; see, 
Beard. 

On account of, 1) .עַל‎ 2) 
“792, 3) .לְמַען‎ 

One, WH; construct form, 
החד‎ , m., and JIN, > One 
single, the same. 

One—another ; see, This. 

Open, to, 12; Niphal, to 
open itself; Piel, to Loose, 

“Loosen. Subst., TIP, .ג‎ (S. 
VI; L. Pr.cl. I, sp. 4), a Door; 
in the plural, a mouth, opening, 
.פְתְחִים‎ 2) VD; esp., to 
open the mouth. 

Oppression, Violence, Injury, 
pwY, m. (S. VI; L. Pr. el. I, 
sp. 5); from Pwy, to oppress. 

Oppressor, an, waa, part. 
Kal of W23, to oppress. 

Or, 18, aut, from דָוֶה‎ (7), 
to be. 

Ornament, עד"‎ , m. (S. VI; 
L. Pr. cl. 1 sp.) ;an panes 
‘TY. Root, T1Y, to adorn 
one’s self. 

Out of, Out from, 1, de- 
noting motion from and out of 
any thing. All the suffixes, ex- 
cept the grave, with כ'ן‎ take כ‎ 
epenthetic. See the table of 
מן‎ with suffixes, 5. § 408.— 
This 72, from a root 322, to 
part, separate, is used by the 
Hebrews to form the compara- 
tive, and expresses the com- 
parative ‘than,’ e. g., sweeter 
than honey, W272 ,מתוק‎ 1 
sweet before honey. 2) 2222; 
see, to Draw near, 

Overflowing, an, VOW, m. 
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dual (the two nostrils). Con- 
tracted from 728. Root, 7/28, 
to blow. Since the nose was 
regarded by the ancients as the 
seat of anger, hence, 2) ‘IN, 
Anger, Wrath. 

Not, לא‎ an unconditional 
negative. 2) ON, conditional 
negative, ne, wij. Root, TN, 
to be weak. 3) Not? nonne, 
הזל‎ , with 7 interrogative. 4) 
Not to be, There is not, 18; 
thou art not, 728. PS isthe 
construct form of 78, m. (5. 
VI; L. Prel. I, sp. 1). Root, 
TS, to be nothing ; whence also, 
718, m. (S. VI; L. Pr. cl. 1, sp. 
1), (construct form, DN), Wick- 
edness, Iniquity, prop., Vanity. 

Now ; see, Until. 

Number, to, 1) numerare, 
78D; Piel, to Relate, Tell. 
Subst., 7DP, m.(S. VI; L. Pr. 
cl. I, sp. 3), a Book, Writing. 
7504, m. (S. 11; L. Augm. 1, 
cl. IV, f. 1), a Number. 2) 
= to muster, 1/22 ; see, to Visit. 

Nun, 13, prop., a descend- 
ant, (soboles); from 773, 0 
sprout forth. 


O 


Oath, Curse, an, 
(Siu ו‎ er סו‎ 41): 
TON, to swear. 

Observe, to; see, to Keep. 

Odour ; see, Breath. 

Officer, an; see, to Visit. 

Oil, 120, m.(S. VI; L. Pr. 
cl. I, sp. 1). 6 OW, to be 
fat. 


TON, + 


5 a 
From 
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to make Smooth. 2) of water, 
125, Piel. Hence, 22, m. 
)8,//1 :. 2. Pr. el, Ijsp. 1), 
a River. 

Pass, to, (of time), בָקף‎ ; 
prop., fo go round in a circle: 
to be gone about, to return, 
Hiphil. 

Passover, the feast and the 
sacrifice of the, TIDD, m. (S. 
VI; L. Pr. cl. I). This feast 
began on the fourteenth day of 
the month Nisan (our April), 
and lasted seven days. During 
the whole of this time un- 
leavened bread was eaten, in 
remembrance of their departure 
and deliverance from the op- 
pression of Egypt. Root, M5, 
Arab., to pass over, spare; 
hence the etymological signifi- 
cation, The festival of the first- 
born being spared in Egypt. 

Pass over, Pass by, to, V2. 
Hence, a Hebrew, ‘22, m. 
)5. § 316 (c), Note (1); L 
Augm. II, cl. VIII), (Gr. 
‘EBpaios) ; IYI, an Hebrew 
woman. On the other side, 
בְעָבֶר‎ ; to this side, AYP. 
Of ee mind, strong, vehement 
anger, 12Y, f. (S. XII; L. 
1? 011.80. 3) 

Pasture, Feed, to, .רְעָה‎ 
Hence Particip., mp4, m. (5S. 
IX; L. Pr. cl. Il, f.9), a Herds- 
man, Shepherd. 

Path, a, T2573 (seil., FT, 
6 way); (a. Proelo IL f, 5); 
from 2/13, Arab., to be high. 


ג(ך- 


Q) ,ארח‎ ₪. (S. VI; L. 1 





OWL 


(S. VI; L. Pr. cl. I); also 
.שֶסִףּ‎ Root, HOW, to flow in 
great measure. 

Owl, an, AN, m. (L. 
Augm. 11, 61. II, f. 5(. From 
FW2, evening. Acc. to the 
Vulg. and LXX., 2) is the 
Ibis. 

Ox, an, 1) ,שור‎ m. (S. I; 


1 Provel.. 1, sp. 1), ravpos, 


Neat-cattle, gen. Collectively 
with numbers. 2) 22; col- 
lectively; m. (S. IV; L. Pr. 


6. II, f. 2). Root, 723, Piel, 
to observe attentively, hike the 
care of ; therefore, an object 
of care, cattle. From the same 
root is probably derived ,בק‎ 
TeV 1, 1, spcd), 
the Morning. Comp. 723, to 
rise early ; also DDW, Hisbil, 
3) מלוף‎ , m. (S. 1; L. Augm. 
I, cl. I, sp. 2). Root, Arab., 
הלף‎ , to be closely bound. 


P 


Palace, a; see, to be Fi- 
nished, 4). 

Paradise, WIND, m. rapé- 
86006, a park, pleasure-garden, 
of the Persian kings. This 
word is originally Indian, and 
is not found in Hebrew till 
after the time of Solomon. The 
Paradise in which Adam was 
placed is called M37) 72, the 
garden of the Lord. Gen. ii. 
8; Is. Ji. 3. 

Part, Portion, a; see, to 
make Smoo 

Part,, to, 1) pon Piel; see, 


a+) 


PEL 


to be Destroyed, 2) to Perish 
(Part I, Ex. XXVID, YU; 
see, to Die. 

Perpetual, ,המיד‎ m. (S. IIT; 
L. Augm. II, cl. VI); from M5, 
TI), to Extend, of time and 
space. Perhaps allied to mi, 
to move on, continue. TD, m. 
:יי‎ th. Pri cata, 
or 3, or 4), a Garment; esp., 
a white one. 

Perverse, Froward, 7993, 
part. Niphal of לוז‎ to bend, 
turn, 2) ,עקש‎ m. (S. VIII; 
L. Augm. II, cl. 1, f. 1). Root, 
wy, to twist, pervert. 

Pervert, to, סלף‎ , only in 
Piel. 2) to Pervert (judgment); 
see, to Turn, 2). 

Pestilence, a; see, to Speak. 

Pharaoh, 7972, for YD, 
a title of the kings of Egypt. 
Ace. to Josephus (Archezol. 
8, 6, 2), it signifies, king. Also 
in Hebr., Y25, to lead, be 
over. 

Phichol, .ות ,פיכלל‎ Perhaps 
from 7D and כגל‎ ar) 

Philistine, a, סְלְשָי‎ 

Piece of silver ; see, Silver. 

Pierce through, Perforate, 
fo) 19 Dor, to be pierced 
through, Pual. Hence, a Flute, 
Pipe, ,דליל‎ m. (S. 11; 1 
Pr. cl. 1, f. 5); because it is 
perforated. Profane, bon, m, 


(S.1V). | ,דזלל‎ in Hiphil, so 
Begin. 2) 7)23. Also, to cué 
asunder, to distinguish ; 


hence, to Call (by name). 
Again, to Curse. A Woman, 
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sp. 5); + plur., SVS, from 


TIN, to go, wander. Hence, 
a wandering company, a cara- 
van, TUS, 1 (S. XID). From 
the Arab., TMS, expressing 
also the idea of, to appoint, 
to fix: hence, a_ portion, 
ה‎ 

Pay, Perform (vows), to, 
Dow, Piel; prop., to be unin- 
jured ; Piel, to recompense, 
repay ; Hiphil, to make peace, 
with any one, OS. Peace, 
,שלום‎ m. (S. 111: Pr. el. I, 
f.10). Jerusalem ; see, to In- 
herit. Solomon, mow prop., 
the Peaceable. 

Peace ; see, to Pay. 

Pelican, the; see, to Thron. 

People, a,1)BY,m.(S.VIII; 
L.Pr.cl. I, f. 3or 4). With the 
article, DDT, for BY, (S. 
§ 142 (a), Note; L. art. 180, 
12). Root, ODY, to be 
common, to have a common 
bond of union. Hence also 
the preposition 5Y, with. The 
following proper names are 
compounded with 52; Am- 
minadab, 2T2%AY. An Am- 
monite, 22Y,m. 2) A People 
(esp. not Israelitish), a nation, 
“2, for 12 (S. Land VI; L. 
Pr. cl. I, sp. 1); plur., ,גויים‎ 
the Nations, Heathen. 

Perfect, tobe, .רמב‎ Hence, 
OM, m.(S. 7111 L. Pr. cl. I, 
f. 3 or 4), Perfect. 

Perish, Pass away, to, 1) 
TAS (See Part I, Ex. LI); 
Hiphil, to Destroy ; Niphal, 
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Pleasant or agreeable, to be, 
Dy), 

Pleasure or Delight in, to 
have or take, to be Pleased, 
to Delight in, to be Willing, 
דמש‎ (Tseri final vowel, S. § 181; 
L. art. 188, 2). Pleasure, 
Will, חסֶץ‎ , m. (S. VI; L. Pr. 
el. I, sp. 3). 

Pleasure, Delight, Favour, 
.גת , רצון‎ (S. 111; L. Augm. I, 
cl. X); from 739, to be 
pleased. 

Ploughman, a, 128, m. (S. 
I; L. Augm. I. el. I, f. 4); 
from 28, to plough. 

Poor man, a ; see, Affliction. 

Poor, Needy, 11°28, m. (S. 
I; L. Augm. II, cl. X). From 
MAN, to wish, need. 2) a 
Poor Man; see, Affliction. 

Porch a; see, Dumb. 

Porter, a; see, Gate. 

Portion, a; see, Path. 

Possession, a, 1) הַחְדָּה‎ ; 
see, to Lay hold of. 2) TW); 
see, to Inherit. 

Posterity, 1) מוּלְדֶת‎ ; see, 
to Bear (children). 2) D723; 
see, to Sow. 

Pot, a; see, to Depart. 

Potter, a; see, to Form. 

Pound, to, PTW. 

Pour out, to, 1) TDW, 2) 
P32 (P23; see Part I, Ex. 
LIV). 

Portray, to, ;ד‎ prop., to 
engrave, cut in, e. g., laws ona 
table. Hence, 77, m. (8. VII; 
L. Pr. cl. I, sp. 5(. TTT, + 
(S. X), a Law. 


PIL 


Female, 23, f. (S. XI; L. 
Pr. cl. 11, f. 3), as a distinction 
of sex, Gr. 67 vs. 

Pillar, a; see, to Stand. 

Pine away, to, 722, Niphal. 

Pipe, Flute, a; see, to 
Pierce through. 

Pison, the, ,לישון‎ one of the 
four rivers of Paradise; prob. 
a river of Africa: acc. to Jo- 
sephus (Archeol. 1, 2), the 
Ganges ; acc. to others, the 
Phasis. 

Pit, a; see, Well. 

Pitch, 023, m. (S. VI; L. 
Pr. cl. I, sp. 5). Hence a de- 
nominative verb, 722, to Pitch ; 
with any thing, 2. 

Pitch a camp, Encamp, to, 
M727. Hence, 72773, m. also 
fem., (S. 1% ; L. Augm. II, el. 
IV), ₪ Camp. 

Place, a; see, to Rise. 

Place, to, שית‎ . upon any 
thing, 2; to set up, erect upon 
any thing, ל‎ Ow. Hence 
mw, m. (S. 1; L. Pr. el. J), 
Dress, Attire. 

Plain, a; see, to Bring, 6). 

Plane-tree, the, Way, m. 

Plant, to, 1) שתל‎ ; hence, 
,שתיל‎ m. (S. 1; L. Pr. cl. I, 
f. 5), a Setling, young plant. 
2) YO2. Hence, a Plantation, 
97D, .הז‎ (L. Augm. II, cl. IV, 
f. 5). 

Plead, to, ריב‎ ; against any 
one, ?. Hence, a Cause (that 
is pleaded ), Strife, Contention, 
,ריב‎ m. (S. 1; L. Pr. ₪. I); 
plur., O%-and A. 


PRI 
Prince, Princess ; see, Chief. 
Prison, a, OS'23°™2, plur. 
DN2D AD, From בי‎ and 


N22. 

Prisoner, Captive, a; see, 
a Band. 

Profane; see, to Prerce 
through. 


Property, Substance, Pos- 
session, WII, m. (S. I; L. 
Pr. cl. I, f. 8). Root, ,רכש‎ 
to get, gain, acquire. 

Prophesy, Foretell, to, 833, 
Niphal; construed with the 
accusative or with לִ‎ : prop., to 
speak softly. Hence, "23, 
m..(S, T1137. Pri ckilljaiioy 
a Prophet. 

Proud, to be, wad, 

Proverb,a, Dwi, m. (S.IV; 
L. Pr. cl. II, f. 2). Root, Duin, 
to make like, to liken; there- 
fore prop., a likeness, similitude. 
This verb must not be con- 
founded with מ של‎ to rule. 

Prudence; see, to Under- 
stand, 

Prune, to; see, to Lop. 

Psalm, a; see, to Praise. 

Purify, to; see, to Cleanse, 

Purpose, Intention, a Lying 
in wait, MTS, f.(S.X; L. Pr. 
cl. II, f. 5); from the root, 13, 
to lay snares. 

Purse, a, 0°2, m. (8. 1; L. 
Pr. cl. I); cognate with DID, 
a bowl. 

Pursue, Persecute, to, רְדף‎ ; 
after any one, TIN. 

Put or Reach forth the hand, 
to; see, to Send. 
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Power, *9, m. (S. VUI; L. 
Pr. cl. I, sp. 5); with suff., 
‘SY; from TID, to be strong. 

Praise, to, 1) to praise from 
thankfulness ; see, to Thank. 
2) = to celebrate ; see, to be 
Mad. 3) = to sing praises, 
“tt, only in Piel. Hence, 
מִזָמור‎ m. )8.1; L. Augm. II, 
el. IV, f. 4), ₪ song of praise, | 
a Psalm. 4) = to honour ; 
see, to be Honourable. 5) ,שבד‎ 
any one, 2; only in Piel and 
Hithpael (the latter, Part i 
Ex. XXIII). Praised be !, 
FMA; see, to Kneel dewn. 

Pray, to, OD, Hithpael. 
Hence subst., a prayer, mn, 
005. Xi leAugmall pel aw 1). 
2) to worship (Part 11, Ex. 
XXVIID, (שחה‎ Hithpael. 
N.B. I pray, 82°, after an im- 
perative or future; e.g., Stand 
up I pray, SYO)): it answers 
to the Latin, queso, and the 
Greek optative. 

Present, Gift, a, TI, + 
L. Pr. cl. I, + 4). Root, 772’, 
to present. 2) a meat offering ; 
the same. 

Press together, to, Y 22, esp. 
the lips: also, 10 Wink with 
the eyes. Pual, to be Formed, 
prop., a metaphor taken from a 
potter, who when about to form 
a vessel, with his fingers pressed 
together tears away a piece from 
the clay. 

Prey, Booty ; see, Spoil. 

Priest, a, 12 ,(כוהן)‎ m. 
(S. VII; L. Pr. cl. Il, f. 9). 
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f. 5.—Short, קר‎ m. (S. V; 
1 .וו‎ 3), 

Rebecca, M227, f. 

Rebuke, Reproof, a, 713, 
ree Reels Provela Lyf. 2): 
Root, 122, increpare. 

Recognise, Know again, to, 
122, Hiphil. In Piel it signi- 
fies, fo make strange. Hence, 
722,m. (S. 11; L. Augm. I, 
el. II, f. 1), ₪ Stranger, and, 
a Strange land. 

Recompense, to, 02, con-~ 
strued with by. Hence, Re- 
compense, 5702, Two. Lede 
Pri vil, f) 8): 

Redeem, to, גָאֶל‎ 

Refuge, a, 1( 238; see, to 
be High. 2) OTS, m. (S. 
ג הז‎ DL. Augm.; 11, :cs1V), 
(Part I, Exx. XII and XXXII). 


Root, MOM, to flee for 
safety. 

Reins, the ; see, to be Fi- 
nished. 


Rejoice, to, 1) maw ; at or 
over any thing, 79. Active, 
to make glad, Piel. Hence, 
Gladness, maw, fr (Sc SIE; 
L. Pr. .cl. I; f. 4). . 2) to Re- 
Joice, VOD; at or over any thing, 
2. 3) to Rejoice, be Joyful, 
גיל‎ (793), 

Relate, Tell, to, 1) see, to 
Number. 2) see, to Shew. 

Remain, to, 1) יר‎ , Niphal. 
Hence, The Rest, Remainder, 
0% ,מז‎ (9. VI sila eee cel, 
f. 4): also, excellence, dignity. 
Hence, bala Jethro, the 
father-in-law of Moses, prop., 


QUE 


Q 


Queen, a; see, to Rule. 

Quench, to, THT; to be ex- 
tinguished, Pual. 

Quiver, a, MEWN, £.(S. XII; 
תי‎ 0.1, spel). 


R 

Rahab, .רהב‎ Prop., the 
Insolent, Proud, from 277, to 
act insolently. 

Rain, OW3, m. (S. VI; L. 
Pr. cl. I, sp. 4). Arab., גשם‎ 
to fall heavily upon. 

Raise, Lift up, Bear, Take 


(a name in vain), to, SW2; 
upon, ?¥. Hiphil, to cause to 
bear. 


Ram, a, 298, m.(S. VI; L. 
Pr. cl. I, sp. 1). Root, 28, 
to be strong. From the same 
root, אל‎ , m.(S. 11; L. Augm. 
I, el. I, f. 4), a Stag. 

Ramah, V2; the name of 
several towns in Palestine. 
Root, 5%, to be high; there- 
fore רמה‎ , a high place. 

Ransomed, the, סְדהיים‎ , part. 
pass. of 7172 = ON, to Re- 
deem. 

Razor, a, YF, m. (S. VI; 
L. Augm. . 11, cl. VI, + 10). 

Reach or Put forth the 
hand, to ; see, to Send. 

Reap, to, 372; prop., to cut 
off or away, esp., corn. Hence, 
to mow or reap. Hence, part., 
“EP, ₪. (S. 7111 ; L. Pr. 4. 
II, f. 9), a reaper. Harvest, 
קציר‎ , m.(S. 111; L. Pr. el. I, 


REV 


Revenue ; see, to Come. 

Rib, a, 2%, f. ; construct 
forms yoy 5 "pbs, Plur., 
nivdy, construct form nivdy, 

Rich, Splendid, Magnificent; 
see, to be Honourable. 

Riches, Wealth, 1) "WY, + 
1 1 
2) רכש‎ ; see, Property. 

Riddle, a, TTI, +. (S. X). 
From 11, Arab., to bend or 
turn anay. 

Right hand, the; 72), m. 
)8; 111 Le Pe. cel. 11 285: 
prop., the right side: air the 
same word for, on the right 
hand. 2) the South; for in 
pointing out the quarters of the 
heavens, the Hebrews stood 
with their faces towards the 
east (2 7)2), and then the South 
was to their right side, (7.2), 
the North to their left, and 
the west behind them. 

Righteous, to be, PT3. 
Hence, adj. and subst., Right- 
eous and a Righteous person, 
pis, .ו‎ (8S. 771 ; La Pr. eer, 
sp.4), PTS, m.(S.1; L. Augm. 
I, cl. 1, f. 3). Righteousness, 
PTs, m., and צדָקה‎ f. (Sei: 
L. Pr. cl. II, f. 2). The proper 
name, Zadok, PITZ, prop., the 
Righteous. 2) Righteous ; 
see, to Bless, 2). 

Ring, a, 930, f., plur. 
מַבָּעות‎ ; 7 
signet, a signet. 

Rise, Stand up, to, BP, 
Part., O72, m. (S. 1; L. Pr. 
el. 11, f. 2), an adversary. In 
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his siege IVT, Hothir. 

2) ASW, Niphal. 3) שכן‎ 

Remember, Think upon, to, 
7123; with an accusative (18) 
of the person thought upon. 
Subst., 723, m. (S. VI; L. Pr. 
el. I, f. 4), 6 Memorial. 2) 
from 723, seems to be formed 
a noun denominative, 707 , m. 
(S. IV; L. Pr. cl. Il, f. 2), that 
which is prized, that which ex- 
cels, the Male (mas, dpinv), as 
a distinction of sex. Male, 
.הז , זכר‎ (S. 111; L. Pr. el. II, 
f.7). The proper name, Zac- 
cur, 12%, 

Remove from a place, to; 
see, to Draw out. 

Rend (a garment), to, .קרע‎ 

Reply, to; see, to Answer. 

Reproach ; see, to Winter. 

Reproof, a; see, Rebuke. 

Reprove, to, M2, Hiphil. 
Kal obsolete ; prop., to prove. 

Rest, to, NW, to cease. 
Hence, the Sabbath, Naw, 7 
(S. 11( contracted from W2, 
construct form MDW, (Gr. 7 
caBPparoy). Rest, yaw, m. 
(L. Augm. II, cl. X). 2) to 
rest, lie domn, of animals, to 
rest with their fore-legs 
stretched out, Y22. 3) to rest 
or cease from any thing, apw, 
4) the Rest, Remainder ; see, 
to Remain. 

Return, to, 2; to any thing, 


ON. Hiphil, to ‘Bring back. 
Shubael, ONDA, prop., God 
returneth. 


Reveal, to, 723. 
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| m.(S. VI; L. Pr. cl. I, sp. 4; 


see, L. art. 150, 2); also, a 
Tribe. 
Roll, to, Dua; to any thing, 


Romamthi-eser, WY רממתי‎ 
from 5137, to be high, and, 
help. 

Roof, a, 32, m. (S. 111; L. 
Pr. cl. Il, f. 2); esp., a flat 
roof, such as is usual in the 
East. 

Root, a, שרש‎ m. (S. VI; 
Ly Prvel. Tsp. (5) 5" טק‎ 
DM IW (shdrashim). 

Rooted out, to be, wr, Ni- 
phal, originally used only of 
plants. 

Row, Order, Series, a, ", 
m. (S03 14. Prick 1, sp). 

Rule, to, 1) 729, prop., 0 
be strong ; over any one, .ל‎ 
Hence, a King, 720, m. (S, 
ויר‎ 4... 4 
Queen, 1278, +. (S. XII). A 
Dominion, Kingdom, ,מִלְפּגּת‎ +1 
Respecting the termination 773, 
see, S. § 319 (6) Note 2; and 
L. art. 137, 2,2. Hence, Mel- 
chizedek, PIS 220, prop., my 
king of righteousness. 2) to 
rule with power, be tyrant, 


to rule despotically,‏ )3 מְשַל 


over any one, 2.‏ ; רְדֶה 

Ruler, a, OPW, m. (S. 1; 
L. Augm. I, cl. I, f. 3). 
ow), to Rule, 

Ruth, OM, , + 


From 


5 
Sabbath, the ; see, to Rest. 


RIV 


the Hiphil, to cause to stand, 
to establish ; e. g., a covenant. 
Height, M25), £.(S. א‎ ; L. Pr. 
el. I, sp. 1). An elevated 
place, and gen., a place, D1, 
m. (S. III; L. Augm. II, cl. 
IV); at the place where, 
IW DPI. 3) to Rise (in 
the morning ), 02%, in Hiphil. 
A derivative from O2W, a 
shoulder, to employ the 
shoulders, put one’s self in 
action. 4) to Rise, (of the 
sun), TT13; prop., to shine, be- 
gin to shine. 

River, Stream, a, Wi, m. 
isn 1 12- Praictadksef.) 2). 
From, 773, to flow. Cognate 
with “712 is ,בהר‎ to shine: 
hence, 12, .ג‎ (S. 1; Pr. cl. 
Il, f. 9), ₪ Lamp. Hence 
perhaps the name Nahor, “173. 
2) see, Valley. 3) see, to 
Part. 4) see, to Go up. 

Roar, to, (of a lion), 5772; 
after any thing, ל‎ 2) see, to 
Drive away. 

Roaring, a, TISW, +, (S. XI; 
L. Pr. cl. II, f. 2), of lions; of 
persons, a@ Groaning. Root, 
INW, to roar. 

Rock, a, 1) i. e. a rock, 
stone, yD, m. (S. VI; L. Pr. 
cel. I, sp. 1). 2) figuratively, 
i. e., a Defence, Protection, 
WS, .ג‎ (S. 1; 1. Pr. cl. I, sp. 
5). 
Rod, a, “OF, m. (S. VI; 
Te .ד‎ 1, sp. 5(, (Part I, 
Ex. LVIID). 

Rod, Staff, Sceptre, a, OW, 


SEA 


Season, a; see, to make an 
Appointment. 

Seat, a; see, to Cover. 

Second ; see, a Year. 

See, Look, to, TS. Part. 
TS, a Seer. Niphal, to shew 
itself, to appear. A Vision; 
Sight, Appearance, 82, m. 
(S. IX; L. Augm. II, cl. IV, 
7 

Seed, Posterity ; 
Sow. 

S'eed-time ; see, to Sow. 

Seek, to, 1) WP2, Kal, and 
esp. Piel; e. g., in a book, 
72D Syn. 2) wat, esp., to 
seek carefully. 

Segub; see, to be High. 


see, to 


Sell, to, 1) 2%. 2) of 
Corn; see, lo Break. 
Send, to, mou ; to any one, 


D8. To Reach or Put forth 
the hand, T? שלח‎ after or to 
any thing, ל‎ 2, ON. From 
this verb is derived, שלְחן‎ , m. 
(S. 11; L. Augm. II, cl. X), a 
Table. 

Separate, to, actively, 12, 
Hiphil; to Separate itself, as 
a neuter verb, Hithpael. A 
Mule, T22, m. (S. VI; L. Pr. 
cl. I, sp. 4). 

Serpent, a, נחחש‎ m. (S. IV; 
L. Pr. cl. II, f. 2). Hencea 
denominative verb, wri, to 
foretel future events from an 
observation of serpents. From 
this word appears to be derived 
Pwr, Nashon, about i. q., 
4006 augur. 4 

Servant, a, 1) T2Y; see, to 
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Sacrifice, a; to bring or offer 
as a Sacrifice or burnt offer- 
ing ; see, to Go up. 

Saddle, to, W271, prop., to 
bind. 

Safely, Securely ; see, to 
Trust. 

Salvation ; see, to Help. 


Sand (of the sea); see, 
Strength. } 

Sarai and Sarah; see, 
Chief. 


Satan, YOW, m., usually with 
the article; the adversary, 
from ,שטן‎ to be an enemy to. 

Satisfy, to, Y2W, Hiphil. 
In Kal, to be satisfied. Subst., 
the Full, Y2W, m. )6. VI; L. 
Pr. cl. I, sp. 5). 

Save, to; see, to Help. 

Say, to, V28; to say to any 
one, ל‎ and 28. Hence subst., 
Speech, V8, m. (S. VI; L. 
ו‎ ₪2 1, psp.<5) תמרדו;‎ 1 
(SMe Le Priel. Sepa). 
An Amorite, Tay, mina 
dweller on the heights, from 
the probable primitive signifi- 
cation of (DN, to project. 

Scarlet garment, a, I, m. 
(S. D. 

Scatter abroad, to, 2); in 
Piel frequently of the disper- 
sion of a people (Part II, Ex. 
XXT). 2) to Scatter, PI. 3) 
to be Scaitered ; see, to Spread 
out. 

Sea, the, O3,m. (S. VIII; 
L. Pr. cl. I, f. 1 or 2); frequent 
in the plural, even of one sea. 

Seal, to, BVT, 
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considered a compound “form 
OB and מוֶת‎ (death): others 
think it wrongly pointed for 
many, 

Shake out, to ; see, 10 Drive 
away. 

_Shame, make ashamed, to, 
בוש‎ Hiphil. Cognate with 
יבש‎ , which in Hiphil signifies, 
to shame, make ashamed. 

Sharpen, to; see, to make 
Bright. 

Sheaf, a; see, Dumb. 

Shear, to, בד‎ 

Sheep, a, 8%, m. (Sain 
Collectively also for the plural. 

Shepherd, a; see, a Pas- 
ture. 

Shen, tell, declare, relate, 
to, 722, Hiphil. Hence, 733 
(that which lies) before, oppo- 
site to, over against, coram, in 
conspectu, also, 722, This 
preposition takes suffixes ; 
therefore, before me, “192 (S. 
§ 407, Note; L. art. 171, 9). 

Shield, a; see, to Watch. 

Shiloh, שילה‎ and .שלו‎ The 
name of a town in the tribe of 
Ephraim. 

Shine, to; Shining ; see, to 
be Bright. 

Ship, a, 28, (S. VI; L. Pr. 
01. I, sp. 5); also collectively. 

Shoe, a, ו ,בַעַל‎ 
Pr. cl. I, sp. 1); to be used in 
the dual. 

Short ; see, to Reap. 

Shoulder, a, 2, m. (S. 
V; L. Pr. cl. 11, f. 3); con- 
struct form, .כ‎ 


SER 
Minister to. 2) TB, m. 
(S. VII; L. Augm. II, cl. IV, 
5 12), part. Piel of N2W, 

Serve, Minister to, to, T2Y, 
with an accus. of the person. 
Hence, a servant, slave, T2Y, 
mm (50° V1 ; 12, Pr. ₪6. I,.sp. 1). 
Service, bondage, 2, f. (S. 
01 Pr. ₪. 11, £10): 

Serve up (food), to; see, to 
Set. 

pel to, J): 1. u.; ta Place; 
23); see, to Erect: 2) שים‎ 
= to lay, as, to lay a book upon 
the table; ¢o appoint, a king ; 
to serve up (food) ; gen., to pre- 
pare, gird about. 3) to Set 
(of the sun); Sunset; see, to 
Come. 

Settle, to ; see, to Sit down. 

Seven, TYIW, m., ,שָבָע‎ F., 
construct form Y2W; Seventy, 
שַבְעִים‎ ; The seventh, ,שַבְעִי‎ 
m.; Sevenfold, שַבְעַתְיִם‎ ; (S. 
§§ 395, 396, Par. XXVIII (p. 
233); L. art. 181). 2) From 
Y2W is derived the denomina- 
tive verb Y2W, in Niphal, 
to Swear, because the number 
seven was a sacred number 
among the Jews. 

Shade, Shadon, a, OR, m. 
(S00; la. Pr: ₪: 1, sp: 20 3), 
(from a root, ODS, to be shaded); 
also, 228, m. (S. I; L. Pr. cl. 
1, sp. 3(. Allied to this root is 
the Syriac בלם‎ to form, paint ; 
whence, D2, ms GSaiVis iL. 
Pr. cl. I, sp. 1), An Image: 
hence, ַלְמָרֶת‎ f., the Shadow 
of death,. This word is usually 
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Sin, Err, to, (also, to miss 
a mark aimed at), SOM; 
against any one, ?. Piel, to 
cleanse (from pollution), 10 ex- 
piate. A Sinner, SQM, m. (S. 
I; L. Augm. I, cl. L, f. 4). 

Sinai, “2D. A chain of 
mountains in Arabia, consisting 
of several peaks, the two prin- 
cipal of which were called 
Horeb (2757), now Sinai; the 
other Sinai (2°D), now the 
mountain of St. Catherine. 

Sing, to, שיר‎ ; a Song, ,שיר‎ 
ms(Sa1 3) Ture clad 

Sister ; see, Brother. 

Sit down, Settle, Dwell in, 
Inhabit, to, 2W) (Part 1, Ex. 
LIT). Part, ירשב‎ , m. (S. VI; L. 
Pr. cl. 1 f. 9), a@ Dweller, 
Inhabitant. 

Six, ,ששח‎ m., ,שש‎ f For 
the construct forms see the 
Grammars. The Sixth, Wy 
m. Siaty, ששים‎ )8. %% 395, 
396, and Par. XXVIII (p. 233); 
L, art. 181). 

Slaughter, Slay, Kill, to, 
1) 726, 9( ,שחט‎ 

Slave, a, 1) e. g., a Servant, 
TAY ; see, to Minister to. 2) 
‘aw, .ג‎ )6. VI; L. Pr. cl. I). 
A female slave, T2W, ₪ (S. 
X). Root, 72W, to take cap- 
tive; see, Joshbekashah. 

Slay, to, 4771, esp., with the 
sword; hence,, 2217, m. (S. 
VII; L. Pr. cl. I, f. 9), a 
Slayer. 

Sleep, to, ישן‎ (Verb פי‎ of 
the second class ; comp. Part I, 
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Shout, to; Shout, a; see, 
Evil. 

Shouting, a, 727, from 72}, 
to Shout. 

Shubael ; see, to Return. 

Shur, 7, a town on the 
borders of Egypt towards Pa- 
lestine. Acc. to Josephus it is 
Pelusium. 


Shushan, WWW, the capital — 


of Susiana, and winter residence 
of the kings of Persia. 

Shut up, Close, to, "2D; to 
be shut up, Pual. 

Side, on this, on that ; see, 
to Pass over. 

Sight, a; see, to See. 

Sign, a, אות‎ m. and f. (SSE; 
ו‎ cla 180 ו(‎ 
.אותות‎ Root, TIS, to turn 
in, dwell. 8, 1 FR, esp., 
prophetic proof. From the 
same root, ה"‎ (for ‘28) m. (S. 
Vill; L. Pr. cl. I, £::3), an 
Island, place where ships put in. 

Signet, a; see, Ring. 

Sihon, .סיחון‎ 

Silent,a; see, Eternal. 

Silver, a piece of Silver, 
Money, 2?, .ג‎ (S. VI; L. 
Pr. cl. I, sp. 4). Root, 2, 
to be pale, in Arabic. כל‎ as 
a piece of silver or shekel, is 
used with numbers, collectively, 
in the singular. 

Sin, 1) JY; see, to Act 
wickedly. 2) DWH, m. (S. 
VI; DL. Bgicl) Lsp.1); (Part 
I, Exx. VIII and XV), from 
DW, to revolt, fall away from 


גד = 


God. 
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Sow, to, YI; hence, Seed, 
Posterity, also, seed-time, 2777 , 
m. (8. VI; ₪. Pre els 1, sp. 1). 
Jezreel, OND (God soweth, 
OS YT), 1) a town in the tribe 
of Manasseh, for a long time 
the residence of the kings of 
Israel. 2) a district in the 
hill country of the tribe of 
Judah. 

Spare, to, 1) ,חשךד‎ to hold 
or keep back. 2) Dor, to be 
compassionate, merciful. 3) 
122, Piel; prop., ¢o declare 
innocent. 

Speak, Talk, to; 121, esp. 
in Piel; prop., to drive before 
one’s self. Hence, “27, m. 
5. יוסימ וט‎ (2). 7 
word. 271, m. (S. VI; L. 
Pr. cl. I), a Pestilence, prop., 
a thing which pursues us. 
From the same root appears to 
be derived, a) 7721, + (plur., 
(דברים‎ ,6 Bee. b) 1319, m.(S. 
II; L. Augm. II, cl. IV, f. 1), 
a Wilderness, prop., a place in 
which cattle are driven, a 
pasture. c) VAT, Debir, a 
city of Judah. 2) to Speak, 

22. Hence, mn, 8. 
Ly Pry el Bj (plar.; 42) שו‎ 
speech, 

Spear, Lance, esp. a Javelin, 
,כידון‎ m. (S. D). Etymology 
uncertain. Is it a noun in ו[‎ 
(L. Augm. II, cl. X), from T, 
to destroy ? ! 

Speech, 1) “28, m. (S. VI; 
Li Penel.cly .קה‎ (Parte 
Ex. XLII); YON, f. (S. VIII; 

M 


SLI 
Ex. Lill). Hence, Sleep, 
m2, £.(S. XI; L.Pr.cl. II, f.3). 

Slide, to, TYD. 

Sling, to, קלע‎ ; at any thing, 
₪ 

Smite, to, 1) 23, only in 
Hiphil, 7277. A Wound, 
Mm, f.(S.X; L. Augm. II, 
cl. IV). 2) ,שלד‎ Hiphil. 
3) to Smite the hindmost, דבב‎ 
Piel; prop., to cut off the tail, 
from 233, m., a tail. 

Smoke, WY, m.; construct 
form, }YY, as if from WY. 

Smooth, to make, esp. the 
tongue, ,הלק‎ Hiphil. In Kal, 
tobe Smooth. Also,toDistribute, 
Hithpael ; to Divide, Piel; to 
be Divided into, Hophal, with ל‎ 
—Subst., 201, m. (S. VI; L. 
Pr. cl. I, sp. 3), a Part, Por- 
tion. ,מַחלְקֶת‎ > )8. XIII; L. 
Augm. II, cl. IV), 6 Course 
(of Priests or Levites). 

Snare, a, 1) .ות מוקש‎ (S. 
VII; L. Augm. IT, cl. IV, f. 
7). From Wp, to lay snares. 
2) = Cord, 22M, m. (S. VI; 
L. Pr. cl. I, sp. 1 and 2). 

Sodom, סדם‎ ; LXX, 0 

Sole of the foot, the, esp. 
the hollow part, *\>, m. (S. 
סי +ק ויו דוו‎ 1) "sp) '1). 
Root, 7/22, to bend, therefore 
,כף‎ prop., the curvature, hol- 
low. 7122, > (S. X; L. Pr. cl. 
1), a Branch. 

Son, a, 1) see, to Build. 2) 
see, to Bear (children). 

Soul, Life, 22, 6. (S. VI; 
L. יק‎ 6.1, sp. 1): 


-₪- 


— 


STA 


Stake, a; see, Nail. 

Stand, to; Endure, to, ד‎ 
A Pillar, ViBY,m. (38. 12a: 
Augm. I, 61. 1, f. 2). 

Stand up, to: see, to Rise. 

Star, a, ==) h תת‎ 
Augm. I, cl. II, + 3). 

Steal, to, 222; hence, 722, 
£ (5) XT 200 SPriicloil wean 
Theft. 

Stem (of a tree), a, (Part I, 
Ex. LVIII), 932, m. (8. VI; 
L. :יצ‎ 1, sp. A); 

Step, a, .ג ,עד‎ (S. VI; 
L. Pr. cl. I, sp. 1). Root, TY3, 
to pace, step. 

Step-father, a; see, Heat. 

Still, to, J2W, Hiphil. Kal, 
to assuage, of water. 

Stone, a, Jas, f. (S. VI; 
Lig Privcl’ 1 4sp.@i) jee aoe, 
Arab., }28, to be thick. 

Stop up, to, 122 (comp. 20, 
to shut up, close) ; to be Stopped, 
Niphal. 

Stork, 
Kindness. 

Stranger, a, 1) 7A, m.(S.1; 
L. Pr. cl. 11,5 3). From גר‎ 
to dwell in a foreign land. 2) 
a Stranger ; a strange land ; 
see, to Recognise. 

Stream ; see, River. 

Strength, 1) 15, m. (S. I; 
וול וש ב :ה ד‎ 
6). 1 5 12 Precla lees). 
Root, ,חול‎ to turn; Hiphil, 
to cause to tremble, to be strong, 
numerous. Hence, חול‎ m. 
Sel1;: 1-0 מ שי‎ 
Sand (of the sea). Havilah, 


the; see, Mercy, 
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1 27. elspa). 2) מִלָה‎ ; 
see, to Speak. 

Spirit ; see, Breath. 

Spittle, .ריר‎ Root, 7, to 
drop spittle. 

Spoil, prey, booty, DW, m. 
(S. gb Visits, Pe, Oleg Ded: 2) 
from 2B, to draw out, to 
spoil. 

Spoil, to, 1) see, to Take 
violently. 2) Ti2. - 

Spread out, Spread abroad, 
to, 1) Y22; see, to Break. 2) 
פגש‎ ; ‘see, ,10 \.Dash. (83) to 
stretch out, ,פרש‎ prop., to di- 
vide, separate ; Niphal, to be 
separated or _ scattered, to 
spread abroad. Cognate with 
WD is DID, to deal out. 

Spring or Well of water, a, 
1) מים‎ S39; see, to Go out. 
2) OYD PY, prop., an eye of 
water; see, Eye. 

Spring, Leap, to, 1) קפץ‎ 
Piel. In Kal, to draw together. 


2) PI; see, to Scatter. 
Spring, Fountain, a, 1) 
RYS; see, Eye. 2) WN; 


see, Head. 3) ,מִקור‎ m. (S. 
TT; al yAugm. 11, 01217 
From ,קר‎ to dig for water; in 
the Hiphil, to spring forth. 

Sprinkled, to be, 73. 

Spy out, to; see, to Dig. 

Stag, a; see, Ram. 

Staff, a, 1) ©2W; see, Rod. 
2) 42; see, to Turn. 

Stain, to, ON], not to be con- 
founded with either DN, to 
demand back, or, DN3, to 
reject. 
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root seem to be derived, Jere- 
moth, SW2., and, Jeremiah, 
MTT 

Suck (the breast), ¢o, 2); 
to Suckle, give suck, Hiphil. 

Summer, Y.2, m. (S. VI; 
Ta Priel. Lisp.,}): 

Sun, the, שָמָש‎ comm. (S, 
XI; L. Pr. cl. I, sp. 4). Hence 
most prob., Samson, שמשון‎ 
(formed with the termination 
1, L. Augm. 1 ₪. X). 
Josephus (Archeol. 5, 10), 
perhaps incorrectly, explains 
this word by icyvpés, to which 
the exploits of Samson might 
have given occasion. 

Support, to, ,סמ‎ 

Surface a; see, to Turn, 1). 

Swallow up, to, ¥?2. Ba- 
laam, בְלְעַם‎ for BY y'22, ab- 
sorptio populi. LXX, Barady. 

Swear, to; see, Seven. 

Sweet, to be, 1) pity, 
Hence, .ות ,מתוק‎ Libs UL: 
Pr. cl. II, f.10), Sweet. 2) Y'2%, 
Niphal (Part I, Ex. XX); 
prop., to be smooth. 

Swelling, a, PTW, m. (S. I; 
Dee Pr chal. £96)... Root 
Arab., JTW, to be inflamed. 

Sword, a; see, a Waste 
place. 

Syria, OOS. This Aram 
comprehended also the country 
of Mesopotamia. Etymology : 
from ארם‎ = ON, to be high? 
Highlund. A Syrian, “DTS, 
מז‎ (S. 13). .מק‎ 1, el. 
VIII). 
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STR 
חולה‎ 3) PIT; see, to be 
Strong. 

Strengthen, to, YON, Piel; 
in Kal, to be strong. 

Stretch out, to; see, to 
Spread out. 

Stretched out, to be; see, to 
Turn, 2). 

Strife ; see, to Plead. 

Strike, to, ;רקע‎ prop., to 
clap the hands: hence, to 
drive or hammer in the nails of 
atent. Also, to blow with the 
trumpet. 

Strong, to be, 1) .עזד‎ 2) 
722 (Part I, Ex. XXVIII). 
Hence, a Hero, 1123, m. (S. 
112: Angm. 1. cl. Tafed); 
and 722, m. (S. VI; L. Pr. cl. 
I), Victory. 3) ttt; Piel, 
with a; to harden the heart. 
Hiphil, to make strong, to 
hold, to harden (the heart). 
Subst., Strength, DIT, m. (S. 
VI; L. Pr. 61. 1( ; with suff., 
.חזָקי‎ 

Stumble or Fall, to cause to, 
“wD, Hiphil; at any thing, >. 
Kal, to Stumble. 

Subdue, to, 1) 22; prop., 
to tread under foot. 2) TT); 
prop., to extend, stretch out on 
the ground. 

Substance, Possession ; see, 
Property. 

Subtilty, Guile, Deceit, 
ma, f. (S. X; L. Augm. I, 
cl. IV, f. 1). Root, 3], to 
throw; Piel, to deceive. A 
5,054: 1 Pr. 
:וו דוו‎ 5( 7: From), this 


TEN 
TIDY, fem.; as, thirteen, 
“wy mw ow, Twenty, DY. 
The Tenth, WY. See, 8 
395—397 ; L. art. 181. 

Tent, a, ork, m, Ksae¥ Ls 
L.. Pr... cl. 1, sp. וול‎ 
אְחָלִים‎ , and with prepositions, 
DYOTIN; as, בִמְּחָלִים‎ The 
Tabernacle of Congregation, 
מועד‎ Dik, 

Terror, 1) פִימָה‎ , f. (S. X; 
L. Pr. cl. 1). Chald., 5°, to 6 
terrible, 2) T7230, f. (Part 
I, Ex. XXVI; L. Augm. II, 
el. IV, f. 1). Root, 22, to 
quake, be afraid. 

Testimony, Witness ;_see, a 
Witness. 

Than ; see, Out of. 

Thank, praise (from thank- 
fulness), to, TT), Hiphil. In 
Kal it signifies, to throw; the 
member of the body with which 
one throws, the Hand, יד‎ , ₪. 
(SaTljele צ‎ . 1-41( 7 
sometimes, though rarely, mase. 
—From the Hiphil is derived 
the propername, TTT), Judah, 
(Gr. '0000(, fem. as a coun- 
try, masc. as the name of a 
tribe. 

That, ,כ" ,ודל‎ also, Because. 
Allied to the Latin qui, (Pers., 


ki). Adversatively °> signifies 
Sor, yap. 

The, חל‎ See, Part I, Ex. 
V. 


Theft; see, to Steal. 

Then, 38. 

Thence ; see, There. 

There, (ibi), OW; lengthened, 
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T 


Tabernacle, a; see, Tent. 

Table, a; see, to Send. 

Take, to, i. e., 1) to Receive, 
m2. See, S. § 254 (3) (c) 
Note; L. art. 198, 16. 2) 
to Take (a name in vain); see, 
to Raise. 3) to Take, capture, 
e. g., a city, 12°; to take alive, 
of things that have life. In 
Hithpael, to keep together. 
4) to Take in possession, W2), 
(Verb, “8, Part I, Ex. LIl). 
5) to Take violently, rob, seize, 
spoil, 32, Hence, 33, m. 
(L. Pr. cl. I, 5 3); construct 
form, 32, Robbery, a thing 
taken away by violence. 

Talent, a, 12, f. (S. II; see, 
§ 320 (6) Note 2; L. Augm. 
III, cl. II). Root, >, to be 
round ; hence, a round stone, 
weight. 

Talk, to ; see, to Speak. 

Teach, to; see, to Learn. 

Teacher, a, 1) מוּרֶה‎ ; see, 0 
Throw. 2) BAW; see, to 
Judge, 2). 

Tear, Tear away, to, 72, 
Piel. 

Tell, to; see, to Shew. 

Tema, S21, the northern 
part of Arabia Deserta. 

Temple, a; see, to be Fi- 
nished, 4). 

Tempt, bring into temptation, 
to, 102, Piel. 

Ten, .ות (, עשרה‎ construct 
form, עָשָרֶת‎ ; WY, f£—With 
other numbers, “WY ms 


Fare. 


THO 165 


11. ₪. 1, 50. 1). See, 
5. § 395 (d) Par. XXVIII (£); 
.ג‎ art. 181, 2: 

Threaten, to, 0°33, prop., to 
think, contrive: hence, TAT, 
Discretion. 

Three, m. myo, f. שלש‎ 
(S. § 395 (a); L. artt. 181 and 
226, 3). Thirty, plural of the 
simple number (S. § 395 (c); 
L. art. 181, 2). 

Throne, a; see, to Cover. 

Throw or Cast, Cast or 
Throw down, Smite, Lay 
waste, to, 1) Tw, Hiphil. 
Hence, Tw, m. (S. עינט‎ 
Pr. cl. II, f. 2), the Pelican. 
2) to Throw one’s self down, 
to Fall down, Y13. 3) 12); 
in Hiphil this verb signifies, to 
Teach. Hence, 1, m. (S. 
IX; L. Augm. II, cl. IV), a 
Teacher ; and, 712), + (Sd: 
L. Augm. II, el. VI), a Law, 
especially the Mosaic Law. 
4) to Throw down, WW. 

Thunder, BY, m. (S. VI; 
L. Pr. cl. I, sp. 1). From O97, 
to thunder. 

Timber ; see, T'ree. 

Time ; see, Until. 

Time, a, B98, c. (rarely 
.הד‎ (8: V1; bo Pra chal, 
sp. 1); from OY, to strike. 
Twice, by the dual. 

Timnath, 1231, a town of 
Judah. Timnath-serah, NIN 
DITI, compounded of 23M 
and ODT, the Sun ; the latter 
word occurs also in Is, xix. 18, 
in connexion with ,עיר‎ 


THI 
mW. Thence, משם‎ (OW and 
7). 

Thicket, a, 32D, m. (S. 1; 
L. Pr. cl. Il, £1), and 125, 
m,(S..VI;°L. Pr. cli1,spx5); 
with suff., 22D. From, 72D, 
to entwine, interweave. 

Thigh, a, 2}, m. (S. V; 
L. Pr. cl. II, f.3). Dual, O}27). 


Thirst, N23, m. (8S. IV; 
Ly Pr; el.” 13; (f, 2)... Kost, 
N23, to be thirsty. Thirsty 


and a thirsty person, S23, m. 


₪ ו‎ TS Pr. cl. II, f. 3). 
Thirty y: see, Three. 
This, 3, with the article, 


TTT and mbm (S. § 167); and 
fem. , זאת‎ Bea, Part+h..Ex. 
VIIL). This—that, one—an- 
other, MT; plural, ms, 
rarely a. This i is ו‎ to ne 
article bn, Arab., %8.—On 
this side—on that side, 11 -- 
mi. 

Thorn, Thistle, a, 1) .סיר‎ 
m. (S/T; 12] \:(1י :1 נש‎ 2) 
Vip, m.(S.1; L. Pr. cl. I, sp. 1). 

Thou, 718, m., in pause, 
TAS. Fem., .א‎ Plural, 
Ye, Drs, m., TS, ₪ anak 
Aeysuevov.—(S. §§ 164, 165; L. 
art. 145, 2, 3). 

Thought, WIWM, + (S. XI; 
L. Augm. II, cl. IV, f. 1); 
from 2WT1, to bind together, 
eoltigere. Hence the proper 
names: Hashabiah, חשבְיחו‎ , 
one who thinks on God, an ne 
mim; Heshbon, חשפּין‎ a 
city of the Amorites. 

Thousand, a, FDR, m. (S. 


TRI 


Tribe, a; see, Rod. 

Troop, a, 1174, .ג‎ )2 
L. Pr. cl. II, f. 11); from TT, 
to assemble together in troops. 

Trouble, to; Trouble; see, 
to be Narrow. 

Trouble, V2", f.(S. X; L. 
Augm. II, cl. 1V). Root, 5577, 
,המה‎ D7, to be disturbed. 


Troubled, to be, (בחל‎ Ni- 
phal. 

True; Truth; see, to be 
Established. 


Trumpet, a, ,שופ‎ m. (S. 
II; L. Augm. I, 6. II, + 3). 
Plur., 1°. This instrument 
was shaped like a horn. LXX, 
Kepativn, 66:76. To blow 
with the trumpet, 277 . 

Trust, to, O2; in or upon 
any one, .ב‎ Hence, Safely, 
Securely, ,לבח‎ 

Try, to, 1712; used esp. of 
men who try metal with fire, 
then applied to God. 

Tubal Cain, קין‎ Daan, 

Turn, Decline (as, the day), 
Go away, to, 1) 35; to any 
thing, On: also, to Look, spec- 
tare; hence, 22, only in the 
plural 5°35, m., the Face, also, 
like facies, the Surface. With 

in the construct form, ,לפני‎ 
before; also, כב"‎ , before, 
Srom before, signifying re- 
moval, whilst לִפְנִי‎ denotes rest. 
2) to Incline (the ear), to Per- 
vert (judgment), 6 TO); 
intrans., to turn aside ; Niphal, 
to be stretched out. Hence, a 
Bed, ,ממה‎ f. (S, X; L. Augm, 
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Tingle, to, ores Hence, 
Cymbals, מִצַלְחּיִם‎ dual (L. 
Augm. 11, cl. IV). 

10, 1) as a sign of the da- 
tive, ?; also, with an infinitive, 
as, to see, ראות‎ ; also, ₪ 
order to, 0 as, in order to pass 
over, לעבה‎ 2). 0-46. .10- 
wards, On ; also, vi 

To-day ; see, Day. 

Toil; see, tobe Weary. 

Tongue, a, 132, com. (more 
freq. fem.) (S. 111; L. Pr. cl. 
II, f. 10). 

Tooth, a, 1%, m. and + (S. 
WIE ייוו‎ cl ee spies), 
Root, 12, to be pointed. 

Tortoise, a, 22,m.(S. VIII; 
dae Pr כ ב‎ 
AIL, to cover. 

Touch, to, Y23. 

Tow, TAWA, + (S. XII); in 
the plur., WP; prop., Flaz. 
We also find the form, פְשמה‎ 
.)ו‎ 1%( 

Tread, to, 71. Hence, 
Sha pm. do.cV, Ley ere Ls 
sp. 1); also fem., a Way. 

Treasure, a; a hidden trea- 
sure ; see, to Hide. 

1 66, 0 11 
Pr. cl. I, sp. 2); plur., עשים‎ ; 
constr. form, "3¥.—The same 
word is used also for wood, 
timber ; for ‘firewood the plural 
is used as denoting the pieces. 

Tremble, to, TY. 2) 2), 

Trespass, a, OWS, m. (S. 
IV; L. Pr. cl. I, f. 2), TOWN, 
f. (SUX 1 cla ep} 
From DWN, to be guilty. 


UPP 167 


Upper chamber, an; see, to 
Go up. 

Upright ; see, to Bless, 2). 

Upupa, the, MDD, + 
Etymology uncertain. 

Usury, 782 (S. VI; L. Pr. 
cl. I). Root, 72, to take 
usury. 

Uz, YY, f., the country of 
Job. LXX, Adciris, and the 
people Avcira:. The country 
was situated in the northern 
part of Arabia Deserta, and 
extended eastward to the Eu- 
phrates and Mesopotamia. 


V 
Vain, in, 1) NID? ; from 
SIW, to be vain, empty. 2) 
21; prop., vapour, vanity. 
3) לריק‎ ; from ,ריק‎ to be 
empty, with ל‎ 
Valley, a, 1) Oma, m. (S. 
Vis Le Pri ely 1 spre): esp, 
a valley with a river; hence, 
ברז‎ the stream or river itself. 
2) ג בְקְעָה‎ see, to Cleanse. 
3) a Valley; see, to Bring, 
6). 
Vashti, רשתי‎ The wife of 
the Persian king Ahasuerus. 
Vessel, a; see, to be Fi- 
nished. 
Victory ; see, to be Strong. 
Vine, a, 723, m. (S. VI; L. 
Br.ch Fo spe i) 
Vinedresser, a; 
yard. 
Vintage, Grape-harvest, the, 
,בציר‎ m. (S. 1171 ; L. Pr. 1 
f. 6). Root, X22, to cut off, 


=? 


see, Vine- 


TUR 


II, cl. IV), :ףש‎ a Staff, 
.וז ,ממה‎ and f. (S. IX; ₪ 


Augm. Bee: כל‎ pins, 
nt. 

Turn away, to; see, to De- 
part. 


Tice; see, a Time. 
Two; see, a Year. 


U 

Unclean, SRO, (S. V; L. 
Pr. cl. II, f. 3); from NPY, to 
be unclean. 

Under, תחת‎ ; instead of, 
the same, 

Understand, to, }\2 and .בין‎ 
Hence, בי[‎ (prop. construct 
form of }12, intervening space), 
between. Subst., THAN (L. 
Augm. 11, cl. VI), Under- 
standing, Prudence, Know- 
ledge. 

Ungodly ; see, Wicked. 

Unleavened Bread, 2%, f. 
(S. X). Etymology uncertain, 

Until, Unto, TY; Until that, 
“WS עד--,עַד‎ properly sig- 
nifies, Continuance or Dura- 
tion of time, Eternity, from 
the root, 7TY.—Hence, MY, 
comm. (S. VIII; L. Pr. cl. I, 
sp. 3), for עד‎ , Time.—Again, 
TAY (in Pause, TAY), now :— 
עתה--עַתה‎ at one time—at 
another. 2) Cognate with 
this is MY, Arab., to return, 
whence, עוד‎ (return, repeti- 
tion) yet. 

Upon, 1) where?, 3, upon 
the mountain. 2) = over, 92 ; 
see, to Go up. 


WAI 
Pr. cl. 1, sp. 4); from “72, to 


גך- 
promise.‏ 


שו 


Wail, to; see, to Howl. 
Wait, to, 1) i. q., to hope, 


72, Piel; upon any one, 28 
or ve 2) to wait upon, attend 
to, (curare), “2W; see, to 
Keep. 


Walk, to; see, to Go. 

Wail, wa, 1) Wi, ma. CBcsbs 
L. Pr. cl. I). 2) Vila, mae: 
Vis SL.sPr; cl; EL fh ealko a 
Hedge, Fence; from “7A, to 
fence in. TMI, 5 (S. XI), a 
Fold for sheep. 3) min, 2 
ו‎ Pris cli tepoma. 
from DOT, to surround, de- 
fend, The plural also with a 
singular signification, meenia, 
city-walls. 

War, to; War ; see, Bread. 

Wash, to, YT. Hence, 
רחצָה‎ ,+ (S. 811; L. Pr. el. 
I, sp. 1), a Bath. 

Waste or desolate place, a, 
Mma, 5 (S. XII; L. Pr. el. 
I, sp. 1). Root, 2771, to be 
dry, desert. Hence also, 2277, 
f. (8. V1; .גד‎ -Privel. sh spake 
a sword, as an instrument of 
desolation; or perhaps better 
from Arab., 2717, acuere (gla- 
dium), hence, gerere bellum. 

Water, OY, m., found only 
in the plural; construct form, 
2, prop. unde, and hence 
the plural form. Before suf- 
fixes, מימי‎ . 

Watch, to, 33, Hiphil; fo 
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esp. from the vine. 
Harvest, 372. 

Vineyard, a, @2>, m. (S. 
VI; L. Pr.cl.I,sp.1). Root, 
D172, Arab., to be noble. 
Hence, 2712, m. (S. VII; L. 
Pr.) cl; II, £. 9),/2a .Vine- 
dresser. 

Violence, DTT, .ג‎ (S. IV ; 
Ut ₪. II, fi 2): 

Virgin, a; see, to Drive- 
away. 

Visit, to, 1/29, prop., to look 
at any thing, search, exam- 


Comp., 


ine. To visit (sins) upon any 
one, %2.—To assemble, re- 
view, number (an army or 


people), Kal and Hithpael.—In 
Niphal, to be missing, to lack 
(at a review or numbering).— 
In Hiphil, to place or appoint 
as an officer ; also, to commend 
or entrust to any one, e. g., to 
commend one’s soul to God.— 
An officer, TP, m. (S. IL; 
.גד‎ scl. dh 26) also, 
M32 (from M22, to be pure 
or perfect), equivalent to, a su- 
perintendent : hence this latter 
word is used esp. of leaders or 
superintendents of musicians 
or handicraftsmen.—Ofjcers, 
OP), plural of TD, m. (S. 
1 1 Prvel. dL, fe 7 
פְקיד‎ --- 4 order, command, 
,פְקְדָה‎ f. (LL. Pr. cl. II, f. 7). 

Voice, Sound, Bleating (of 
a flock), a, קול‎ m. )9. 4. 
Pr, ₪. 8 הט (1 וס‎ 
ור‎ 

Vow, a, .ג ,בד‎ )8. VI; L. 


WHA 169 
oath. See, Gen. xxi. 2) see, 
Spring of water. 


Whale, a, P31, m. (S. 1( ; 
gen., any long marine animal, 
from 32/1, to be extended. 

Wheat, חסים‎ , m., plur. as 
Corn. In the sing., MN, 
wheat in the straw. 

Whence? מתין‎ ; from מ[‎ 
and 738, where? 

Where? 1) .אי ,תיה‎ 2) 
‘8. This is used with suffixes ; 
as, Where is he? יר‎ 

Wherefore? see, Who. 

Whip, a; see, to Go to and 
Sro. 

Who, which, etc., 1) the 
relative; see, to Bless, 1). 2) 
the interrog. who 9, quis ? . 
What? .מה‎ Comp. Part I, 
Ex. X. 3) with prepositions, 
5, why ? wherefore? M22, 
whereby ? by what? TMa>Y, 
wherefore? TW2I-TY, How long? 

Whole, the; see, to be Fi- 
nished, 2). 

Why ; see, Who? 

Wicked, Ungodly, adj. and 
subst., JWI, m. (S. IV; L. 
Pr. cl. II, + 2); from YW, to 
act wickedly ; Hiphil, to Con- 


demn. 

Wickedness ; see, to Act 
wickedly. 

Wide, to be, 3TT2; to make 
nide, to Enlarge, Hiphil. 


Hence, 277), m. (S. IV; L. 
Pes chill, f. 2), Hiatt, 
Large, Spacious, Roomy; 217), 
m.(S. VI; 2. Pr. cl. L, sp. 5), 
Width, Breadth. 





WAT 


Watch over, to Defend, DY. 
Kal, to hedge about: hence, 
72, m. (S. VIII; L. Pr. ₪6. I, 
sp. 1), a Garden, prop., an en- 
closed piece of ground, and 
72>, m. (S. 7111 ; L. Augm. 
II, cl. 1V), a Shield. 2) to 
Watch; a Watch; see, to 
Keep. 

Watch-tower, a, 23, m. 
(S. IX; L. Augm. II, cl. IV, 
f. 3). Root, 2%, to be bright, 
shining, to view attentively. 

Waz, 2237, m. (S. 11; L. 
Augm. I, 6. 11, + 3). 

Waymark, a, “131, m. 
(S. 1; L. Augm. II, cl. VI, f. 
6), a high pillar. 

We; see, I. 

Weakness, Disease, on, m. 
.ו דה חן‎ cs +7,‘ sp.) 5); 
from ,חלֶה‎ to be weak. 

Weary, to be, 1) .יָבע‎ La- 
bour, Toil, THM, f. (S. א‎ ; 
₪... chit. 5 \9( יש‎ 

Weep, to, 1( 1. q., lacrimari, 
22: hence, a Weeping, >>>, 
mo (So .VI5 GD: Pe: cli Da 2) 
i. q., to grieve, T2D; over or on 
account of any thing, על‎ and 
ל‎ (Part I, Ex. XVI.) 

Weigh, to, ‘222. 

Well, a, ,בר‎ > (S. VI; L. 
Perel. ₪: 3) ; plur. ny. 
Root, 82, to dig. Hence, a 
Cistern, DOYS O82. Also, 
a Pit, באר ) בור‎ , m. (S. I; 
Li, Pr. él. I, sp. 5)5 plur., "ות‎ 
A Compound of “82 is, Beer- 
sheba, YAWN, prop., the 
Well of the Seven, i. e., of the 


WIT 


not be confounded with 8 the 
sign of the accusative. 
Withdrawn, to be; see, to 
Collect. 
Without, i. e., outside, YT 
(a street), From _ without, 
.מהוץ‎ 
Witness, a, TY, m. (S. 1; 
L. Pr. cl. II, f. 3); prop. part. 
of TY, to bear witness (as MP, 
mortuus, from ‘173, mori). 
From the same root, Witness, 
Testimony, TY, f. (S. § 319 
(b), Note 2; L. art. 137, 2), 
and TY, + (S. XI). 
Woman, a; see, Man, 2) 
13)23; see, to Pierce through. 
Wonderful, to be, NbD, Ni- 
phal. Hence the Participle, 
S252, m. (L. Augm. II, cl. V; 
+ 1), S252, £., esp. in the 
plur., i825), Wonders ; also, 
pi (Part 11, Ex. XI), m. 
(S.VIT; L. Augm. II, cl. IV, f.7). 
Wood ; see, Tree. 
Word, a, 1) "21; see, to 
Speak, 2) המרדו‎ ; see, to Say. 
World, the, ,הבל‎ poetic for 
Work ; see, to Make, also, a 
Messenger. 
Worship, to ; see, to Pray. 
Worthless, Dy, m.; from 
"92, without, and OD, Profit, 
Advantage. Root, ל‎ 
Wound, a; see, to Smite. 
Write, to, 2512; to any one, 


“7? 


ee Writing, 212, m. (S.‏ על 


LA. Proc al eas 
Wrath ; see, Anger. i 
Wroth, to be, \3?2, Kal and 
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Wilderness, Waste place, a, 
1) 279, m. )6.11; L. Augm. 
II, cl. IV, f. 1); see, to Speak. 
2) MAY. 

Wild Goat, a, DD, mS. 
V3 ePrice). 1; £3)" *Root, 
Arab., 29°, to climb. 2) JP, 
m. 
Wind ; see, Breath. 


Wing, a, 722, m. (S. IV; 
L. Pr. 61. 11, f. 2). From 722, 


to cover. 

Wine-press, a, TT", f. (S. 
א‎ 1 Privels: 11 ו(‎ trom. 
(פגר ,פָרר‎ to break to pieces. 
Whence also, 12, m. (S. I; L. 
Pr, cl. Il, f. 1), @ bullock ; 
5, f. (S. X), a cow. 

Wane, 725 me (8S. VI; DL. 
Prachi ap yay. 

Wink, to; see, to Press to- 
gether. 

Winter, pass the winter, to, 
דזרף‎ (a denominative verb from 
FIN, winter); prop., to deprive 
of leaves: Piel, to Jeopard ; 
also, to revile: hence, 2 7, 
PAS okTIS Mer 011, sps3), 
reproach. 

Wipe, wipe off, to, M112, 

Wise; a Wise man, B21, 
Mids. la Se T.ock Lider) 
Wisdom, TV22T1, f. (S. XII; 
1. Pr. cl. I, f. 5). Root, O21, 
to be wise. 

With, prep., 2. 2) OY, esp. 
in connexion with personal 
pronouns; e. g., with thee, 
’2Y, with a reduplication of 
the .מ‎ 3) OS; with suffix, 
SAIN, with me. This WS must 


ZAC 


Zaccur ; see, to Remember. 
Zadok ; see, to be Righteous. 
Zillah, 2%. 

Zion, 13. The name of 
the higher and southern emi- 
nence (the Acropolis) of Jerusa- 
lem. ‘This part is frequently 
put for the whole city.—Root, 
M2, to be dry. Cognate with 
this root is the Syriac, 12, to 
place. Hence, that which is 
set up, a High Heap, 13, m. 
(S. I). 

Zoar, ,ער‎ + 

Zuph, .כרף‎ Root, (צרף‎ to 
drop, esp. with honey. 
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YEA 


Hithpael ; at or concerning any 
thing, על‎ 


0 

Year, a, שלבה‎ 6 (S. XI; 
1 אק‎ ₪. 11, 5 9(: plur., "ים‎ 
and in poetry, 7 (S. § 327 (1). 
With numbers לבז‎ collective. 
Root, שבד‎ to repeat. (Hence, 
MW, subst., a@ return of the 
sun).—Hence also, שנִיִם‎ 1% 
repeated), Two (S. ף‎ 397 (1), 
and Par. XXVIII, A (p. 233) ; 
L. art. 181).—The Second, 
שְכִי‎ (S. § 396, and Par. 
XXVIII, A; L. art. 181, 2). 

Yet; see, Until. 

Yoke, a,; see, to Go up, 2). 

Young man, a; see, to Drive 
away. 
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APPENDIX. 
ON THE PAUSE*. 


Every period or sentence, whether consisting of one 
or more members, has in Hebrew only one grand 
division, marked by Athnahh (,), which answers to 
our colon or semicolon. At the end of the sentence 
is placed Sillug (ך)‎ with Soph Pasug, answering to 
our period or full stop; together in this form (*7). 
E. g., Shew us thy mercy, O Lord; and grant us 
thy salvation, וישעף תתּרלנו:‎ TION יהוּה‎ aN, 

To which syllable this Athnakh and Sillug with 
Soph Pasug must be placed, depends on the tone 
syllable, which is either the Jast (Milra) or the 
penult (Milel); there is no third. Stuart, § 99, 

c.; Lee, artt. 61 and 117. 

In the pause a change of vowels frequently takes 
place for the sake of euphony, of which change 
the following are the principal rules. 


* When I found it necessary to give in: the notes a form with 
which I could not suppose the learner to be yet acqainted, I also 
added, if the word were the last of its sentence, the Pausal form. 
With other words, especially those which might be referred to in 
the Lexicon, I omitted this, partly to save room, and partly to 
leave it to the judgment of the learner, in these unconnected ex- 
amples, to place this word or that at the end. My opinion is, 
that it is better for some time not to trouble the learner with these 
pausal forms, until he be quite perfect in the usual ones, and there 
be no further fear of his confounding the two. That which is 
most simple, even although it may not be the most usual, must 
at first be considered the best. 


174 APPENDIX. 


GENERAL RULES FOR PUNCTUATION IN 
THE PAUSE. 


1. A sound long by nature remains without 
change ; as, 8°23, O71, 

2. A vowel short by nature passes over into its 
homogeneous long sound ; as, קטל‎ DD, 18 (7702), 
in Pause, OP, מל , מים‎ 


EXCEPTIONS. 


a) Sometimes, although very rarely, Pattahh re- 
tains its situation, as in the adverb TY (always ). 
This עד‎ occurs also with Seghol (עד)‎ , which vowel 
remains also in pause; as, 1) Dry? (for ever and 
ever ). 

b) Seghol must be considered as capable of both 
quantities: for, in pause, it is changed sometimes 
into the Jong sound (+ or +); as in Segholate 
nouns, 11, A. 1, and apocopate futures with ) con- 
versive (VI. D. Irregular Verbs, 4, (פי‎ ; sometimes 
into Pattahh PND; comp. VI. D. 3. 8B): and 
sometimes it remains; as, דר , זע‎ together with 
Han 72D. This 1886 is the case when Seghol has 
arisen as a weaker sound from other vowels; as, 
עד‎ from TY, the suffixes 0 and 1), from תס‎ andi), 


oe 0 of verbs ,לה‎ as | ie 0 a comp. 


3. If the tone rests 7 ie ee ו‎ which 
begins with two consonants, the Sheva mobile is 
changed into a vowel, namely, 

a) The simple Sheva )--( into the long vowel 
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homogeneous to that which originally occupied its 
place but was dropped when the words received 
accession, as, 


; יקטל from‏ יִקְטַלו OND from N29,‏ , קטל from‏ קטלה 
in pause,‏ 
יקטלו מַלְאָה MOP‏ 


The monosyllabic nominal and verbal forms with 
Sheva mobile, as also the suffix 7-, in pause* 
change the Sheva into Seghol; as, 


TPR, ™ (from TY), "WA (from TWN);‏ ,לחי 
in pause,‏ 
i Venere hue wn,‏ 


b) A composite Sheva (=, =, and =) into the 
homogeneous long vowel ; as, 


גל 
Kings, x. 7.‏ 1 , חצי ; אני חלי in pause,‏ 


4) Some words form an exception to the general 
rule by drawing back in pause the tone to the 
penult ; especially words spoken with emphasis, as 
in addressing another, or in exclamations ; as, 

; עתה TAN‏ ,אנכי 


, , 


in pause, אתה , אנכ'‎ , TAY ; 


+? 


in which latter examples Pattahh becomes Qamets 
even before Daghesh forte. 


* The exceptions in the case of prepositions with this suffix, 
see under II, Noun, C Note. 
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The following special rules will, it is expected, 
be of service to the student. 


I PERSONAL PRONOUNS. 
The Personal Pronouns have the tone on the 


last syllable, except the following, which in pause 
take it on the penult. - 


SINGULAR. | PLURAL. 
1 Pers. 28 and 7338 אנו‎ and אנחנוּ‎ 
2 Pers. TAN TIAN 
3 Pers. — MAN and .הנה‎ 


Il. THE NOUN. 
A. Masculines. 


All words which have not the terminations men- 
tioned under B. Feminines 1) are, with a few ex- 
ceptions, masculines. 


1. Singular. 

1) All masculines have in the singular the tone 
on the last syllable, except the Segholate forms 
(Stuart, Decl. VL; Lee, Prim. cl. 1(, respecting 
which the following table may be consulted. 

2) The Segholate forms in both the masculine 
and feminine (comp. B. Feminines 2) have the 
tone on the penult, and, in pause, take in the tone 
syllable the corresponding long sound instead of 
the short one and for Sheva a Seghol. 
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Absolute form. 


722 72D WIp wW2 נְצַח‎ yy פּעל‎ mo m2 wp 
Pausal form. 


Sometimes Seghol remains in the penult in pause 
(see above, Rules for Punctuation in the Pause, 2, 
b); as YU, WW together with 173. The word 
2D is not a Segholate, nor yet a feminine, as is 
shewn by the tone, which is on the penult. 


2. Plural. 
1) The Absolute State. The termination 0°— 
always has the tone; therefore in pause 0°27. 
2) The Construct State. The termination °~ can 
never occur in pause, since this form must neces- 
sarily have a word after it. 


oO. ual. 


The termination ים‎ = always has the tone on the 
penult (as also have the plurals of this termination), 
and in pause becomes ים‎ = ; as, DYDID, .שמים , מים‎ 


B. Feminines. 
1. Singular. 

1) The feminine terminations 1—, ,ות ,ית‎ N— 
(H_, N_), have the tone on the last syllable, there- 
fore on the termination itself; as, ,חמה‎ NAY, 
M379, NNN, Net, NIP. 


Exceptions. רחמה‎ and Mya. 
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On 1 paragogic. 


paragogic, in order to distinguish it from the‏ ה 
feminine termination (7_), has not the tone, but‏ 
,שמימה this rests on the preceding syllable; thus,‏ 
6 11006-- -.ארצה , שמימָה become in pause,‏ ארצה 
para-‏ ה must be taken not to confound forms with‏ 
gogic with feminines; as, 72? from 2, which in‏ 
pause becomes 1999, 8‏ 

2) The Segholate forms, as in the masculine, 
have the tone on the penult, therefore 


il pc 9 ip‏ ריר 


have in pause שת‎ ne, nel it 
Thus also the feminines of participles in ,ית‎ 0. 
Note.—The first Seghol, as in masculines,sfre- 
quently remains in pause ; as, nN, 
2. Plural. 


The termination ות‎ always has the tone; as 
שמות‎ from OW, 


C. The Noun with suffixes. 


All suffixes have the tone on the last syllable, 
except the following, in which it is on the penult. 


SincuLar Novun. 
Singular suffixes. Plur. suffixes. 
2 Pers. 1... (forthe usual J—) and --יך‎ | 7 Fem. 7. 
3 Pers. WW, VT Fem, iT, יה‎ | T=, Fem 


Piura Noun. 
1 Pers. 3, 9. ינר‎ 


4 


3 Pers. 9... (poetic) פומ‎ 
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The plural suffix of the first person ((—) becomes 


5 
ar 


Note.—Prepositions with suffixes have the same 
tone, except that in the 2nd pers. masc. sing. 
the form J. is always found in pause, not 7--; 
Ja, not, בד‎ ; thus also 12, TY, etc. 

The unusual suffixes to nouns are given by Stuart, 
§ 336, in the Notes, and Lee, art. 145, 18—22, 


where also the tone syllable of each may be seen. 


ADVERBS.‏ .זז 


Adverbs have the tone on the last syllable, and, 
if compounds of nouns, follow the rules for that 
part of speech; as, מבית‎ (from כ[‎ and MA, a Se- 
gholate noun), in pause, 20. 


IV. PREPOSITIONS AND CONJUNCTIONS, 


1) Prepositions and Conjunctions cannot occur 
in pause, since the former must have a noun, and 
the latter a noun or verb or a whole sentence, 
after them. 

2) When compounded with suffixes these give 
the tone syllable. Comp. the foregoing table and 
observations in 11. C. Note. 


V. INTERJECTIONS. 


Interjections have the tone on the last syllable, 
unless used with ה‎ paragogic ; as, m2, for this 
termination does not take the tone; see II. B. 1). 
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VI. VERBS. 
A. The Regular Verb. 
I. KAL. 
a) The Preter. 


1) With the afformatives 1, תי‎ , 2 the tone rests 
on the penult, with the others on the last syllable ; 
ו‎ 
General Rules for Punctuation in the Pause, 2). 

2) 5 conversive with the Prater causes the tone 
to remove from the penult to the last syllable; as, 
,שברתי‎ with 3 conversive AW ; but in pause it 
returns to its original situation ; therefore, שְברְתי‎ , 
AVI, 

3) In the forms in which the middle radical has 
lost its vowel, this reappears in pause with a 
longer sound. Comp. General Rules for Punctua- 
tion in the Pause, 3. a). 

b) Future and Imperative. | 

1) The tone rests upon the last syllable, where 
Hholem or Pattahh remains; as, 79P%, 732) (for 
72>); Imper. 79, 722. 

2) The termination 1— in the plural, like ה‎ 
paragogic (comp. II. Noun B. 1), is without the 
tone, which rests on the penult ; nnn, MIN 
(for 727237). Imper. 73787, T2722. 

3) In those forms in which the second radical 
has lost its vowel, this returns in Pause (according 
to the General Rules for Punctuation in Pause) ; 
as, יקטלו‎ , 1735’, in pause sp, יכְבּדו‎ . Imper. MOP 
for .קטלו‎ +. : 
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4) Ifthe future has 1 paragogic, by which, as by 
the terminations ’— and }, the vowel of the second 
syllable is expelled, this vowel in like manner re- 
turns in pause; as, אִשְמָרָה‎ (for TUN), in pause 
.אשמְרָה‎  Imper. TI2Y for TIDY. 

5) If the second or third person plural receives 
} paragogic, the tone, as is well known, removes to 
the last syllable. In pause, however, a Qamets 
enters the place of the Sheva which preceded the 
termination ,וז‎ and has the tone; as, תשמעון‎ , py, 
in pause, תשמעון‎ , MID. Ps . 


6( The Participle has the tone on the last 
syllable ; as, קטוּל ,קטל‎ ; the feminine in ה‎ -, 11866 the 
noun, has the tone on the last syllable, but that in 
DN on the penult (comp. II. Noun B. 1) and 2). 


2. NIPHAL.* 


Future. In pause Tseri usually becomes Pattahh; 
as, 20P’, in pause .קמל‎ And in the second and 
third persons plural Pattahh is more usual than 
Tseri ; as, ,תשנלְנַה‎ 


3, PIEL AND PUAL, HITHPAEL AND HITHPOAL.* 


a) Preter of Hithpael. In pause this tense 
frequently has Qamets for Tseri; as, התקדש‎ and 
התקדש‎ ; but Tseri is more usual. 

b) Future. In the second and third persons 
plural, Pattahh, as in Niphal, is frequent for Tseri ; 
as, TWO. 


* Where nothing farther is remarked, the rules given under 
Kal hold good. 
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4, HIPHIL AND HOPHAL. 


ae Preter of Hiphil. The afformatives ), 1, 
— have not the tone, but it rests on the preceding 
8 OPI, soup, 

b) Future 0 7 The tone rests on the 
syllable in which * is inserted.—With ) conversive 
the shorter form with Tseri is usual, and this in 
pause has the tone; as, 772". 


B. Verbs with Gutturals. 


1) Verbs with gutturals for their first and third 
radicals conform precisely, in respect of tone and 
punctuation in pause, to the regular verb. Only 
the student must be careful, in the second person 
sing. fem., and third pers. plur. masc. of the Im- 
perative and Future, to place under the guttural 
the composite Sheva, instead of the full vowel, 
when in pause the vowel of the syllable following, 
which had been omitted, resumes its place; as 
,יעמדר‎ in pause יעמדו‎ not יעמדו‎ Imper. 173), in 
pause "72 not ,עמדו‎ 

2) Verbs with gutturals for their third radicals 
have the tone, in the second pers. sing. fem. of the 
preter, on the penult; as, AVIV, in pause AVIV. 

3) In the Future and Infinitive Niphal, and 
Preter, Infinitive, and Future Piel and Hithpael, 
instead of the form with Pattahh, the one with 
Teri and Pattahh (=) is employed; as, 273' for ירע‎ , 
NANT for NAAN, 
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C. Verbs with Suffixes. 


The suffixes 2, 13, J, ,הו‎ and ה‎ have the tone on 
the penult, all the others on the last syllable; as, 
ל‎ 

Note.—In the same manner as the prepositions 
with the suffix of the second. person J— contract the 
tone into J— (comp. II. Noun, C. Note), the verb 
frequently does the same ; as, השמךך‎ for JWT. 

Then observe also, 

a) With the light suffixes, which are appended 
with a union vowel, the tone returns to the penult, 
thus, J.z and Dz; as, TOP and קטלתם‎ 

b) For תך‎ = and תני‎ == we find in pause 7— and 
mn 

c) The forms with 2 epenthetic have the tone on 
the penult, because they occur only with the light 
suffixes ; as, 1220)”. 


D. Irregular Verbs. 


1. VERBS פן‎ AND .פא‎ 


In these verbs no peculiarities, as regards the 
pause, are to be noticed. 


2, VERBS YY. 


In these verbs the tone rests on the syllable in 
which the epenthetic ) and °_ occur, and upon the 
syllable preceding the afformatives 1_, }, and °—; 
as, 72D, 12DN, But, on)30. 


3. VERBS פא‎ 


The form of the future with ו‎ conversive can 
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have either Seghol or Pattahh; e. g., WN) and 
ויאמר‎ ; the former is used with conjunctive accents, 
the latter with disjunctives, therefore also in pause. 
Comp. in the following, מל‎ 


4. VERBS פי‎ (42). 
1) In the Future, Tseri can become Pattahh 


At the beginning or middle of a sentence, with ) 
conversive and the shortening of Tseri into Seghol, 
pause it is always on the last syllable, thus, .וישב‎ 

2) The Future Hiphil with ) conversive has like- 
wise the tone on the penult, as, AD" (for (ניסיף‎ ; 
but in pause it takes it on the last syllable, thus, 
FD"). 


5. VERBS עו‎ AND °Y. 


1) These verbs have in the Preter the tone on 
the penult, with the exception of the grave suffixes 
BD and תן‎ ; therefore Tp, Ap. 

2) In the Imperative and Future the tone rests 
upon the 3 (Niph. 5, Hiph. °—). In the Future Kal, 
—if the tone has been moved back to the penult by ו‎ 
conversive, as, 42*),—in pause it returns to the last 
syllable, the long sound of which is restored ; thus, 
וימת‎ 


הד 


6. VERBS .לה‎ 


In general the same holds good of these verbs 
which has been said of the regular verb. 6 
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must however be remarked that in pause, as also 
before } paragogic, * originally the third radical of 
these verbs (723 = "2; comp. Part. Pual, 993) re- 
sumes it place and is preceded by Qamets; as, ,חס‎ 
in pause חסיו‎ ; 3, in pause בעיו‎ ; Fut. 22, in pause 
.יכליר‎ But this is not always the case; as, 22" 
from 32, יהיו‎ from .ה ה‎ 


THE END, 


OXFORD: PRINTED BY TALBOYS AND BROWNE. 
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